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     الثالثةاللجنة
   موجز للجلسة الخمسينمحضر
  ٠٠/١٥، الساعة ٢٠١١نوفمبر / تشرين الثاني٢٢ الثلاثاء في المقر، نيويورك، يوم المعقودة

  
  )ماليزيا(. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . حنيف    السيد     :الرئيس

      
  المحتويات

  )تابع(  حقوق الطفل وحمايتهاتعزيز:  من جدول الأعمال٦٥البند 
  )تابع( اتعزيز حقوق الطفل وحمايته  )أ(  

 علـى العنـصرية والتمييـز العنـصري وكراهيـة الأجانـب             القـضاء :  من جدول الأعمـال    ٦٧البند  
  )تابع( وما يتصل بذلك من تعصب

  )تابع( التنفيذ الشامل لإعلان وبرنامج عمل ديربان ومتابعتهما  )ب(  
  )تابع(  الشعوب في تقرير المصيرحق:  من جدول الأعمال٦٨البند 
  )تابع(  حقوق الإنسان وحمايتهاتعزيز:  الأعمال من جدول٦٩البند 

مــسائــــل حقــــوق الإنــسان، بمــا فــــي ذلــك النهــــج البديلــــة لتحــسين التمتــع     )ب(  
  )تابع( الفعلي بحقــــوق الإنسان والحريـــات الأساسيــة

   أعمال الجمعية العامة تنشيط:  من جدول الأعمال١٢١البند 
  ثةاختتام أعمال اللجنة الثال
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  .٢٥/١٥افتتحت الجلسة الساعة  
 حقـــوق الطفـــل تعزيـــز:  مـــن جـــدول الأعمـــال٦٥البنـــد 
  )تابع( وحمايتها
  الطفلة: A/C.3/66/L.24/Rev.1مشروع القرار  

ــرئيس  - ١ ــة   : الـ ــار في الميزانيـ ــه لا تترتـــب أي آثـ ــال إنـ قـ
  .البرنامجية على مشروع القرار

ــون هــاف   - ٢ ــسيد ف ــم باســم  ): أنغــولا (ال اعــة الجمتكل
ألمانيــا وإســتونيا وأســبانيا  فقــال إن الإنمائيــة للجنــوب الأفريقــي

ــسيا و ــدا وإندونيـ ــل وأيرلنـ ــال والبرازيـ ــدا والبرتغـ ــد وبولنـ تايلنـ
الـسويد  وسـلوفينيا   والـدانمرك   والجمهوريـة التـشيكية     والجزائر  و
ــسا و ــدا وفرن ــا وكازاخــستان وقــبرص وفنلن لكــسمبرغ ولاتفي
ــا  اوالمكــسيك ومالطــة وليختنــشتاين و لمملكــة المتحــدة لبريطاني

ــشمالية    ــدا الـ ــى وأيرلنـ ــسا والعظمـ ــدا والنمـ ــدا ونيوزيلنـ هولنـ
  . انضمت إلى مقدمي مشروع القراراليونانو
وتــابع قــائلا إنــه في حــين لا يتــضمن مــشروع القــرار     - ٣

أدخلـت عليـه بعـض      فقـد   تغييرات رئيسية عن الصيغ السابقة،      
 عـن الاجتماعـات     ئةش ـالتعديلات لمواءمة اللغة والتطـورات النا     

. ٢٠١١ و ٢٠١٠الرفيعــــة المــــستوى الــــتي عقــــدت عــــامي  
، والـتي   الأسر المعيشية التي يعيلـها أطفـال      والموضوع الحالي هو    

  .تزايد عددها مؤخرا في بعض المناطق
واســتطرد قــائلا إنــه، في الفقــرة الثامنــة مــن الديباجــة،   - ٤

 الاجتمـــاع الرفيـــع المـــستوى المتعلـــق ”يـــستعاض عـــن عبـــارة 
الاجتماعـات الرفيعـة المـستوى      ” بعبارة   “بالطفلة الذي عقدته  
 وذلــك للاستعاضــة عــن صــيغة “ عقــدتهاالمتعلقــة بالطفلــة الــتي
، يــستعاض عــن كلمــة  ١٩وفي الفقــرة . المفــرد بــصيغة الجمــع 

 الـدول   تحـث ” لتـصبح الجملـة      “سن وتنفيذ ” بعبارة   “تنفيذ”
 تنفيــــذســــن وعلــــى كفالــــة أن تــــشرك الجهــــود الراميــــة إلى 

  .“...التشريعات

أذربيجـان  قـال إن    ): أمين اللجنـة   (السيد غوستافيك   - ٥
والأرجنــــتين وأرمينيــــا وألبانيــــا وأنتيغــــوا وبربــــودا وأنــــدورا  

ــواي وأوزبكــستان و  ــسلنداوأوروغ ــاراغواي وبربــادوس  أي  وب
وبلغاريا وبوركينا فاسو وبوروندي والبوسنة والهرسك وبـيرو        

لأســود وجــزر القمــر    ليــشتي وجامايكــا والجبــل ا  -وتيمــور 
وجمهورية مقدونيا اليوغوسـلافية الـسابقة وجمهوريـة مولـدوفا          
وروانــــدا ورومانيــــا وســــان مــــارينو وســــلوفاكيا والــــسنغال  
وسورينام وشيلي وصـربيا وغرينـادا وغواتيمـالا وغيانـا وغينيـا          
ــتاريكا   ــا وكوســ ــتان وكرواتيــ ــانواتو والفلــــبين وقيرغيزســ وفــ

ــا وكولومبيــــا والكونغــــو ولبنــــان وليت وانيــــا ومــــصر ومنغوليــ
ومونــاكو والنيجــر وهنــدوراس والولايــات المتحــدة الأمريكيــة  

  . انضمت إلى مقدمي مشروع القرارواليابان
، أعـرب   )المراقب عن الكرسي الرسـولي     (السيد بينيه   - ٦

ن مـشروع القـرار قـد يعطـي انطباعـا مغلوطـا         لأعن قلق وفده    
وهذا . الصحةبأن الحمل المبكر، بحد ذاته، يشكل خطرا على         

الــذي ) A/66/257(لا يــرد في تقريــر الأمــين العــام عــن الطفلــة  
. اقتصرت ملاحظاته فيه على التعقيـدات الناشـئة أثنـاء الـولادة           

ــل       ــة قب ــوفير الرعاي ــضروري ت ــل هــذه الحــالات، مــن ال وفي مث
 ٢٤الولادة وبعدها للأم وطفلها، كما تنص على ذلـك المـادة            

يما تــوفير القــابلات المهــرة مــن اتفاقيــة حقــوق الطفــل، ولا س ــ
  .في الحالات الطارئةالمناسبة للتوليد رعاية وال
ورحـــب الكرســـي الرســـولي بالإشـــارات الـــواردة في    - ٧

فـإيلاء الأولويـة للأبـوين مـن     . مشروع القرار إلى دور الأبـوين   
 مـن   ٢٦المـادة   على ذلـك    المصلحة الفضلى للطفل، كما تنص      

 من اتفاقيـة حقـوق   ١٨المادة الإعلان العالمي لحقوق الإنسان و 
ومــا لم توجــد ضــمانات مــن هــذا القبيــل، لــن يكــون  . الطفــل

  . هناك ما يحمي الأطفال من السلطة القسرية للدولة
وأعاد الكرسي الرسولي تأكيد تحفظاته على مـشروع          - ٨

الـصحة الجنـسية والـصحة      ”القرار، وخصوصا في ما يتعلـق بــ         
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عتبر الإجهاض أو الخـدمات  فالكرسي الرسولي لا ي   . “الإنجابية
وفي ما يتعلـق    . المتعلقة بالإجهاض بعدا من أبعاد هذا المصطلح      

ــأي   “تنظــيم الأســرة ”بمــسألة  ، لا يوافــق الكرســي الرســولي ب
شكل من الأشكال على استعمال موانع الحمـل أو الرفـالات،           

ــة مــن     ــيروس نقــص المناعــة  ســواء لتنظــيم الأســرة أو للحماي ف
  .الإيدز/البشرية

قـال إن   ): الولايات المتحدة الأمريكيـة    (السيد ساميز   - ٩
بلده ملتزم بتحسين حياة النساء والبنات، لـيس لأن ذلـك هـو             

ــيم     ــاه الحكـ ــضا الاتجـ ــه أيـ ــل لأنـ ــسب، بـ ــويم فحـ ــاه القـ . الاتجـ
ــات       ــساء والبنـ ــين النـ ــى تمكـ ــالتركيز علـ ــة بـ ــه ملتزمـ فحكومتـ

 المــستفيدات فحــسب، بــل باعتبــارهن أيــضا باعتبــارهن مــن لا
ــدما وأضــاف أن وفــده . عوامــل التغــييرمــن  قــدم مــشروع عن

ــرار  ــك  الق ــل ذل ــادة   فع ــى أســاس أن إع ــد العل ــه تأكي ــى في عل
تم التأكيـد   الوثائق الـسابقة ينطبـق علـى الوثـائق الـتي كـان قـد                

  .في الأصلعليها 
 بـصيغته   A/C.3/66/L.24/Rev.1اعتمد مـشروع القـرار        - ١٠

  .المنقحة شفويا
  حقوق الطفل: A/C.3/66/L.25/Rev.1مشروع القرار   

ــرئيس  - ١١ ــة   : الـ ــار في الميزانيـ ــه لا تترتـــب أي آثـ ــال إنـ قـ
  .البرنامجية على مشروع القرار

ــسكي   - ١٢ ــسيد هيرزين ــدا (ال ــم باســم الاتحــاد  ): بولن تكل
الأوروبي ومجموعــــة دول أمريكــــا اللاتينيــــة ومنطقــــة البحــــر  

ل الكــاريبي وجميــع المــشاركين في تقــديم مــشروع القــرار، فقــا  
والموضـوع  . سويسرا انـضمت إلى مقـدمي مـشروع القـرار          إن

وســـيكون . ذو الأولويـــة هـــو حقـــوق الأطفـــال ذوي الإعاقـــة
. الموضــوع ذو الأولويــة القــادم هــو أطفــال الــشعوب الأصــلية  

فأطفال الشعوب الأصلية أكثر عرضة من غيرهم من الأطفـال          
  .للمعاناة من أشكال التمييز المختلفة وأشدهم حاجة للرعاية

وقــــرأ تعــــديلات شــــفوية علــــى مــــشروع القــــرار        - ١٣
A/C.3/66/L.25/Rev.1في الــسطر الثالــث مــن الفقــرة    :  فقــال

 مـن كلمـة   “و”السادسة من الديباجة، يحذف حرف العطف  
، يــستعاض عــن  ١وفي الــسطر الثــاني مــن الفقــرة    . “وعــن”

 بعبـــارة “ الملحقـــين بهـــا الاختيـــاريينبروتوكـــولينالو”عبـــارة 
ــا ” ــاريوبروتوكوله ــستعاض  . “الاختي ــث، ي ــسطر الثال وفي ال

وبروتوكولهـا  ”  بعبـارة “اشـتراك الأطفـال  وبـشأن  ”عن عبارة   
، الــسطر ٢وفي الفقــرة . “الاختيــاري بــشأن اشــتراك الأطفــال

 “ الاختيـاريين  بروتوكوليهـا و”الخامس، يـستعاض عـن عبـارة        
وفي . “البروتوكـــولين الاختيـــاريين المـــذكورين آنفـــا”بعبـــارة 
أو غـير   ” بعبـارة    “وغير ذلك ”يستعاض عن عبارة    ،  ٨الفقرة  
للأثـر الـسلبي    ”، يـستعاض عـن عبـارة        ١١وفي الفقرة   . “ذلك

لأي أثــر ســلبي قــد يترتــب ” بعبــارة “الــذي قــد يترتــب عليهــا
، السطر الثالث، يستعاض عـن عبـارة        ١٦وفي الفقرة   . “عليها

خــدمات المــشورة المتــوفرة المراعيــة لــشؤون الطفــل، وآليــات ”
آليــات إســداء المــشورة ” بعبــارة “الــشكاوى والإبــلاغتقــديم 

ــة     ــع والمراعيــ ــة للجميــ ــلاغ المتاحــ ــشكاوى والإبــ ــديم الــ وتقــ
ــال ــات الأطفـ ــرة . “لاحتياجـ ــث،  ١٨وفي الفقـ ــسطر الثالـ ، الـ
ــة    ــن الجمل ــستعاض ع ــذ     ”ي ــاد وتنفي ــة اعتم ــى أهمي ــشدد عل وت

 بالجملـــة التاليـــة “الـــدول سياســـات مناســـبة في هـــذا الـــصدد 
، يــستعاض ١٩وفي الفقــرة . “ذه تنفيــذا تامــاتــدعو إلى تنفيــ”

وفي . “تعيـد أيـضا تأكيـد     ” بعبـارة    “تعيـد تأكيـد   ”عن عبـارة    
تعيـد أيـضا    ”، السطر الأول، يـستعاض عـن عبـارة          ٢٠الفقرة  
، ٢٣وفي الفقـــرة . “تعيـــد كـــذلك تأكيـــد” بعبـــارة “تأكيـــد

ــارة    ــن عبـ ــستعاض عـ ــع، يـ ــسطر الرابـ ــال  ”الـ ــل الأطفـ وفي قتـ
وفي قتــــل الأطفــــال ”بعبــــارة  “بهمأو اغتــــصا/وتــــشويههم و

ــامس، تـــضاف  “تـــشويههم أو اغتـــصابهم أو  وفي الـــسطر الخـ
، ٣٠وفي الفقـرة  . “هجمـات ” بعـد كلمـة     ”متكـررة ”كلمة  

 بكلمـــة “القـــرار”الـــسطر الأخـــير، يـــستعاض عـــن كلمـــة     
ــا” ــرة . “قراره ــن    ٣١وفي الفق ــستعاض ع ــع، ي ــسطر الراب ، ال
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ــارة  ــق ”عب ــرة وفي الف. “في”بحــرف الجــر   “علــى طري ، ٣٢ق
في بنــاء القــدرات الوطنيــة مــن أجــل تحــسين   ”تحــذف الجملــة 

ــشية للأ  ــال الظــروف المعي ــدا  طف ــع البل ــة في جمي ن، ذوي الإعاق
 ويـستعاض عنـها بالجملـة التاليـة     “سيما في البلـدان الناميـة      ولا
في دعــم الجهــود المبذولــة علــى الــصعيد الــوطني مــن أجــل        ”

ــة، إدراكــا    ــال ذوي الإعاق ــة  إعمــال حقــوق الأطف ــها لأهمي  من
تيـــسير ودعـــم بنـــاء اتخـــاذ تـــدابير ملائمـــة وفعالـــة تهـــدف إلى  

ــادل وتقاســم المعلومــات والخــبرات     ــها تب القــدرات، بطــرق من
، ٣٣وفي الفقـــرة . “والـــبرامج التدريبيـــة وأفـــضل الممارســـات

ــارة    ــاني، تــضاف بعــد عب مواجهــة الأطفــال ذوي  ”الــسطر الث
الواجبـة لهـم إلى     لانتهاكات حقوق الإنـسان     ” عبارة   “الإعاقة

وفي الفقــرة نفــسها، في الــسطر الثالــث، . “جانــب مواجهتــهم
ــة  ــهاكات لحقـــوق  ”تحـــذف الجملـ إلى جانـــب تعرضـــهم لانتـ

وتحــــذف . “الإنــــسان الواجبــــة لهــــم في جميــــع أنحــــاء العــــالم
تؤكد مـن جديـد     ”:  ويستعاض عنها بالفقرة التالية    ٣٥ الفقرة

 جميـع الأهـداف     أن القضاء على الفقر أمر لا غنى عنه لتحقيـق         
الإنمائيــة للألفيــة والإعمــال التــام لحقــوق الأطفــال جميعــا، بمــن  

 ٦٥/١رهـا  أيـضا تأكيـد قرا   فيهم الأطفال ذوو الإعاقة، وتعيد  
  .“٢٠١٠ سبتمبر/  أيلول٢٢المؤرخ 

وواصـــل قـــراءة التنقيحـــات الـــشفوية فقـــال إن نـــص    - ١٤
بـأن أغلـب    تقـر   ”: مكررا يصبح كمـا يلـي      ٣٥الفقرة الجديدة   

ــصول    ا ــأن الحـ ــر وبـ ــن الفقـ ــانون مـ ــة يعـ ــال ذوي الإعاقـ لأطفـ
المتكــافئ علــى الفــرص الاقتــصادية والخــدمات الاجتماعيــة في   
أقرب الأماكن إلى المجتمعـات المحليـة الـتي يعـيش فيهـا الأطفـال         

. “جــزءٌ هــام مــن اســتراتيجيات التنميــة المــستدامة ذات الــصلة
همية منـع  بأتسلم ”:  كما يلي  ٣٨ويصبح نص الفقرة الجديدة     

إهمـــالهم  إخفـــاء الأطفـــال ذوي الإعاقـــة أو التخلـــي عنـــهم أو 
عزلهم، وتشجع الدول في هذا الصدد على النظـر في وضـع             أو

التزام يهدف إلى الاستعاضة عن وضع الأطفال في المؤسـسات          
بتدابير مناسبة لتقديم الـدعم للرعايـة الأسـرية والمجتمعيـة ونقـل             

عيـــة وغيرهـــا مـــن أشـــكال المـــوارد إلى خـــدمات الـــدعم المجتم
ــة ــة البديلــ ــدة . “الرعايــ ــرة الجديــ ــرة  (٤٠وفي الفقــ  ٣٨الفقــ

 في الـسطر    “تقـر ” بعـد كلمـة      “أيضا”، تضاف كلمة    )سابقا
، تــدرج ) ســابقا٣٩الفقــرة  (٤١وفي الفقــرة الجديــدة . الأول
. “المـراهقين والمراهقـات  ” بعـد عبـارة   “ذوي الإعاقـة  ”عبارة  

ــرة الج   ــن الفقـ ــسطر الثالـــث مـ ــدة وفي الـ ــرة  (٤٢ديـ  ٤٠الفقـ
ــارة تــدرج ،)ســابقا  عــاتق الالتزامــات الواقعــة علــى ” بعــد عب
بموجـب القـانون الـدولي، بمـا يـشمل القـانون            ” عبارة   “الدول

وفي . “الإنـــساني الـــدولي والقـــانون الـــدولي لحقـــوق الإنـــسان
ــدة   ــرة الجدي ــرة  (٤٣الفق ــسطر الأول، ) ســابقا٤١الفق ، في ال

ــد كلمــة   ــة  ”ا يلــي ، يحــذف م ــ“الــبرامج”بع أحكامــا ملائم
لإعمال حقوق الأطفـال ذوي الإعاقـة، وتحـث بـشكل خـاص        
جميع الدول ومنظمات التكامل الإقليمي الـتي لم تنفـذ بعـد مـا            

ــرد  ــي    ي ــا يل ــام بم ــى القي ــاه عل ــي   “أدن ــا يل ــه بم ــستعاض عن  ، وي
ــع الأطفــال الخاضــعين   إعمــال حقــوق ال المتعلقــة ب” طفــل لجمي

 صـــلة لإحقـــاق حقـــوق   لولاياتهـــا القـــضائية، أحكامـــا ذات  
وفي الفقــرة . “: بــشكل خــاصهــيالإعاقــة، والأطفــال ذوي 

، يـستعاض عـن نـص       )سـابقا ) أ (٤١الفقرة  ) (أ (٤٣الجديدة  
ــالي   ــرة التــ ــوق    ”الفقــ ــة حقــ ــضمام إلى اتفاقيــ ــر في الانــ النظــ

، االأشخاص ذوي الإعاقة والبروتوكول الاختياري الملحـق به ـ       
ــة   ــام بــذلك علــى ســبيل الأولوي ــ“والقي ــيا  بم ــع  ” يل تحــث جمي

الدول التي لم تنـضم بعـد إلى اتفاقيـة حقـوق الأشـخاص ذوي               
ــى النظــر في      ــا عل ــاري الملحــق به ــة والبروتوكــول الاختي الإعاق

ــة     ــبيل الأولويـ ــى سـ ــذلك علـ ــام بـ ــا والقيـ ــضمام إليهمـ ، “الانـ
تـــدعو منظمـــات التكامـــل ”وتـــضاف بعـــدها الجملـــة التاليـــة 

نحـو المـبين في اتفاقيـة       الإقليمي التي لها أهليـة الانـضمام علـى ال         
عاقــــة إلى النظــــر في الانــــضمام حقــــوق الأشــــخاص ذوي الإ

  .“الاتفاقية إلى
ــص        - ١٥ ــال إن ن ــشفوية، فق ــراءة التنقيحــات ال وواصــل ق

يــــصبح ) ســــابقا) د (٤١الفقــــرة ) (د (٤٣الفقــــرة الجديــــدة 
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ن الأطفـال ذوي الإعاقـة مـن الحـصول          كفالة تمكُّ ـ ”: يلي كما
بسبلٍ منها التثقيف والتـدريب في      على معلومات عن حقوقهم     

الأمــر الــذي يمكنــهم مــن الإســهام في   ،مجــال حقــوق الإنــسان
تحديــد الانتــهاكات الــتي تتعــرض لهــا حقــوقهم، وفي منــع هــذه 

) ز (٤٣وفي الفقـــرة الجديـــدة . “الانتـــهاكات والتـــصدي لهـــا
، في الـــسطر الأول، يـــستعاض عـــن )ســـابقا) ز (٤١الفقـــرة (

وفي الفقــرة . “الجمعيــة العامــةقــرار ” بعبــارة “القــرار”كلمــة 
ــدة  ــرة ) (ح (٤٣الجدي ــابقا) ح (٤١الفق ــستعاض )س ــن ، ي ع

اتخــاذ التــدابير لجمــع المعلومــات ذات الــصلة، بمــا فيهــا ”عبــارة 
 “البيانات الإحصائية والبحثيـة، المـصنفة علـى النحـو المناسـب           

اتخاذ التدابير لجمع وتـصنيف المعلومـات ذات الـصلة،          ”بعبارة  
. “ها البيانات الإحصائية والبحثية، علـى النحـو المناسـب          في بما
عـن  يـستعاض   ،  )سابقا) ط (٤١الفقرة  ) (ط (٤٣في الفقرة   و

إلى ” بعبـارة    “إلى جانب الوصول الـشامل للخـدمات      ”عبارة  
ويـستعاض  ، “جانب الوصول على قدم المساواة إلى الخـدمات    

ــارة  بأشــد الأطفــال ذوي الإعاقــة ضــعفا وبالأطفــال   ”عــن عب
ــصعوبة   ا ــة ال ــشون في ظــروف بالغ ــذين يعي ــارة “ل بأشــد ” بعب

الأطفال ذوي الإعاقـة ضـعفا وبمـن يعيـشون منـهم في ظـروف               
) ي (٤١الفقــــرة ) (ي (٤٣في الفقــــرة و. “بالغــــة الــــصعوبة

ــابقا ــارة  )سـ ــت عبـ ــاض   ”، نُقحـ ــا الإجهـ ــر قانونـ ــي يُحظـ لكـ
لكي يُحظر الإجهـاض والتعقـيم      ”لتصبح   “والتعقيم القسريين 

، )ســابقا) ك (٤١الفقــرة ) (ك (٤٣في الفقــرة  و.“القــسريان
البنيـــة الأساســـية القائمـــة للرعايـــة     ”عـــن عبـــارة   يـــستعاض 
بقيــة  [“البنيــة الأساســية الــصحية القائمــة ” بعبــارة “الــصحية

التنقـيح المتـصل    . []باللغـة العربيـة   نطبق على الـنص     يالتنقيح لا   
ــالفقرة  ــرة ) (ل (٤٣بـ ــابقا) ل (٤١الفقـ ــى  ) سـ ــق علـ لا ينطبـ

) ن (٤١الفقــرة ) (ن (٤٣في الفقــرة و ].نص باللغــة العربيــةالــ
ــضاف ، )ســابقا ــارة ت ــة “وضــع اســتراتيجيات أو ”عب  في بداي

ــرة، و ــارة تحــذف الفق ــدابير في تلــك   /و”عب ــذه الت أو إدراج ه
التنقيح المتصل بـالفقرة    . [ من السطر الخامس   “الاستراتيجيات

ــرة ) (س (٤٣ ــابقا) س (٤١الفقـ ــى الـــنص ) سـ ــق علـ  لا ينطبـ
ــة  ــة العربي ــدة  ]. باللغ ــرة الجدي ــرة ) (ف (٤٣وفي الفق  ٤١الفق

ــارة  )ســابقا) ف( ــدم المــساواة مــع ســائر   ”، تنقــل عب وعلــى ق
ــدرج بعــد    “الأطفــال ــسطر الأول وت ــاني إلى ال ــسطر الث  مــن ال
ــارة  ــةذ”عبـ ــن    “وي الإعاقـ ــف مـ ــرف العطـ ــذف حـ ــع حـ  مـ

ــى” ــه بفاصــلة  والاستعاضــة “وعل ــرة وفي. عن ) ص (٤٣ الفق
في حـالات   ”عـن عبـارة     يـستعاض   ،  )سابقا) ص (٤١الفقرة  (

ــسلح  ــتراع الم ــارة “ال ــدها،    في” بعب ــر وبع ــاء حــالات الخط  أثن
ــتراع المــسلح   بمــا ــشمل حــالات ال ــستعاض ، و“ي ــارة  ي عــن عب
التعــافي وإعــادة الإدمــاج ” بعبــارة “التعــافي وإعــادة الإدمــاج”

ــل ــ. “والتأهي ــرة وتحُ ــسابقة ٤٤ذف الفق ، ٤٥في الفقــرة و. ال
تحــيط علمــا مــع التقــدير بعمــل الممثلــة  ”بــارة عــن عيــستعاض 
ــة ــارة “الخاصـ ــة   ” بعبـ ــة الخاصـ ــب الممثلـ ــل مكتـ ــرُّ بعمـ ، “تُقـ

 ٥١/٧٧ مـن القـرار      ٣٧ إلى   ٣٥والفقـرات   ”عبـارة   تضاف  و
ــؤرخ  ــانون الأول١٢المـ ــسمبر / كـ ــارة  “١٩٩٦ ديـ ــد عبـ  بعـ

 ٤٧الفقـــرة وفي . “٦٣/٢٤١آخـــذة في الاعتبـــار قرارهـــا   ”
، يـستعاض   “حقـوق الطفـل   ”لمعنون  القرار ا ”، بعد عبارة    )و(

 “على حقوق الأطفال من أبناء الشعوب الأصـلية      ”عن عبارة   
  .“على الأطفال من أبناء الشعوب الأصلية”بعبارة 

 ـــ   ــساعة علقــــــت الجلـــ ــتؤنفت ٠٠/١٦سة الــــ  واســــ
  .٢٠/١٦ الساعة

ــسيد غوســتافيك   - ١٦ ــة  (ال ــال إن ): أمــين اللجن الاتحــاد ق
 وبـنن  وأنـدورا  وإسرائيل دنوالأر وأذربيجان وإثيوبيا الروسي

ــا فاســو  ــيلاروس وبوركين ــونس وب ــر وت ــر  والجزائ  وجــزر القم
 والـسنغال  وزمبـابوي  وروانـدا  الديمقراطيـة لكونغـو   ا وجمهورية

 والفلــــــبين وفــــــانواتو وغينيــــــا وطاجيكــــــستان وســــــوازيلند
ــا والكونغــــو وكــــوت ديفــــوار وقيرغيزســــتان  ومــــالي وليبريــ
 وموريتانيـــا يـــاومنغول وملـــديف والمغـــرب ومـــصر ومدغـــشقر

ــا وناميبيـــــا ) الموحـــــدة-ولايـــــات (وميكرونيزيـــــا   ونيجيريـــ
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 انــضمت إلى والولايــات المتحــدة الأمريكيــة والهنــد ونيوزيلنــدا
  .مقدمي مشروع القرار

قـال إنـه يفخـر بكـون بلـده          ): باكـستان  (السيد بات   - ١٧
من الدول الـست الـتي بـادرت بعقـد مـؤتمر القمـة العـالمي مـن                   

الـــذي قـــدم الحـــافز المناســـب و ١٩٩٠م  عـــاأجـــل الطفـــل في
وأضــاف أن باكــستان . للتــصديق علــى اتفاقيــة حقــوق الطفــل

فقــرة فيـه  تُــضاف تقتـرح إدخـال تعــديل علـى مــشروع القـرار     
ــدة   ــة جديـ ــا    ٤٦إلى الفقـــرة ) ز(فرعيـ ــنص علـــى مـ  :يلـــيتـ

ولايات مهامهم باستقلالية ونزاهـة     المكلفين ب يمارس جميع    أن”
  .“ بهالمكلفية اوفي احترام تام كل للولا

وتابع قائلا إن التعديل المقترح يحظى بتأييـد عـدد مـن              - ١٨
الوفود، بما فيها وفود مشاركة في تقديم مشروع القـرار، وإنـه            

عتــبر محاولــة صــادقة لتــدعيم نــص القــرار، مؤكــدا أنــه إعــلان   يُ
  .راجهمبادئ ومن المهم إد

قـدم  قـال إن التعـديل الم     ): بولندا (السيد هيرزينسكي   - ١٩
مـــن باكـــستان لم يحـــظ بقبـــول المقـــدمين الرئيـــسيين لمـــشروع 

ــرئيس، ســحب    . القــرار وطلــب مــن باكــستان، مــن خــلال ال
  .اقتراحها

ــات   - ٢٠ ــسيد ب ــرح   ): باكــستان (ال ــديل المقت ــال إن التع ق
وأعرب عـن أسـفه لعـدم قدرتـه علـى        . يعتبر إعلان مبادئ هام   
  .تلبية طلب ممثل بولندا

طلـب إجـراء تـصويت      ): ولنـدا ب (السيد هيرزينسكي   - ٢١
  .مسجل على التعديل المقترح من باكستان

ــات ال  ــتي أدلي بهــا  بيان ــل إجــراء   ال ــيلا للتــصويت قب تعل
  .التصويت

قالـت إن مـشروع     ): أوروغـواي  (السيدة أورتيغوسا   - ٢٢
وأعربـت  . القرار هو نص توفيقي وضع نتيجة تقـديم تنـازلات         

يتعلــق بمــسألة ي الــذقــرار العــن أســفها لعــدم اعتمــاد مــشروع 

شديدة الحساسية، ألا وهـي حقـوق الطفـل وحقـوق الأطفـال             
ــدورات    ــصل في الــ ــا حــ ــق الآراء، كمــ ــة، بتوافــ ذوي الإعاقــ

فمشروع القرار الجامع يتسم باتساع نطاقه وشمولـه،         . السابقة
ويبرهن ارتفاع عدد مقدميـه واتـساع التأييـد الـذي حظـي بـه               

لــت إن وفــدها وقا. علــى وجــوب الإبقــاء علــى ذلــك التركيــز 
  .سيصوت ضد التعديل المقترح

أكد من جديد تأييـد وفـده       ): ماليزيا (السيد عبد االله    - ٢٣
ولكنه قال إن وفده كـان يتوقـع مـن          . لمضمون مشروع القرار  

. المقــدمين الرئيــسيين أن يأخــذوا مزيــدا مــن الآراء في الاعتبــار 
وأضــــاف أن وفــــده يفهــــم أن الإشــــارات إلى البروتوكــــولين 

اريين لاتفاقيــة حقــوق الطفــل تنطبــق فقــط علــى الــدول الاختيــ
  .التي انضمت إليهما

قالــت إن وفــدها سيــصوت ): بــيرو (الــسيدة آريــاس  - ٢٤
ضد أي تعديلات مقترحة خلال المناقـشة، علـى أمـل المحافظـة              

  .على سلامة النص كما هو
قالـت إن التعـديل     ): الاتحـاد الروسـي    (السيدة خْفـان    - ٢٥

وسيـصوت وفـدها    . اكستان حسّن الـنص   المقترح من جانب ب   
  .لصالحه
قـال إن نـص مـشروع       ): بولنـدا  (السيد هيرزينسكي   - ٢٦

القرار وضع بعد إجراء مناقشات مستفيضة اتسمت بالشفافية        
وقررت وفـود كـثيرة الانـضمام أو عـدم          . والانفتاح الشديدين 

الانضمام إلى مقدمي مشروع القرار بناء على الصيغة الأخـيرة          
وسيكون مـن المحـبط     . ت على جميع الوفود المشاركة    التي طرح 

جــدا عــدم اعتمــاد مــشروع القــرار بتوافــق الآراء، كمــا كــان   
ــة الماضـــية     ــه الأمـــر في الـــسنوات القليلـ إن الإشـــارة إلى . عليـ

الجهات الفاعلة في الأمم المتحـدة في التعـديل المقتـرح اتـسمت             
لايـات  بلهجة تحذيرية وأعطت انطباعا خاطئا بـأن المكلفـين بو         

ولذا فإن وفده سيـصوت     . كانوا يعملون خارج إطار ولاياتهم    
  .ضد التعديل المقترح من باكستان
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قـال إن   ): الولايات المتحدة الأمريكيـة    (السيد ساميز   - ٢٧
 تعــديلات أييعــارض ، مــن بــاب الانــضباط الإجرائــي، وفــده

ــدم  ــشة تق ــن    . خــلال المناق ــرح م ــديل المقت ــائلا إن التع ــابع ق وت
. ستهدف بوضوح واحدا بعينه من المكلفـين بولايـة        باكستان ي 

ــسب في طــرح      وكــان بالإمكــان اللجــوء إلى طــرق أخــرى أن
وينبغـي أن يبقـى التركيـز في مـشروع     . مسائل من ذلك القبيل   

وستــــصوت . القـــرار علــــى حقــــوق الأطفــــال ذوي الإعاقــــة 
  .الولايات المتحدة الأمريكية ضد التعديل المقترح

ذكّــرت ): جامايكــا (ويلــسون. م.الــسيدة أنــدريا ل  - ٢٨
بأنه خلال الدورة الخامسة والستين للجمعية العامة، اتهَم أحـد      
المكلفين بولاية الممثل الدائم لجامايكا علنـا بأنـه يـتكلم بـصفته             

ولــذا فــإن  . عــد في العاصــمة الشخــصية بعــد أن أدلى ببيــان أُ  
حكومتها تؤيد المبـدأ العـام المتمثـل في تـشجيع عمـل المكلفـين               

ــة مـــــستقل بو ــة بطريقـــ ــوعيةلايـــ ــة وموضـــ وتأييـــــد . ة ونزيهـــ
ــدها ــر  وف ــديل المقت ــأي شــكل    للتع ــل ب ــن باكــستان لا يقل ح م

دعمهـا الـشديد لحقـوق الطفـل أو لمـشروع           مـن   الأشـكال    من
  .القرار
بناء على طلب بولندا، أجرى تـصويت مـسجل علـى             - ٢٩

ــرار       ــشروع القــ ــى مــ ــستان علــ ــن باكــ ــرح مــ ــديل المقتــ التعــ
A/C.3/66/L.25/Rev.1.  

  :المؤيدون
ــي    ــاد الروســ ــة  الاتحــ ــارات العربيــ ــان، الإمــ ، أذربيجــ

ــران    ــدا، إيـ ــسيا، أوغنـ ــدة، إندونيـ ــة (المتحـ  -جمهوريـ
، باكـستان، البحـرين، بـروني دار الـسلام،          )الإسلامية

ــو،     ــا فاســـ ــسوانا، بوركينـــ ــنن، بوتـــ ــنغلاديش، بـــ بـــ
بورونـــدي، بـــيلاروس، تايلنـــد، تركيـــا، جامايكـــا،     

ــر، الجم   ــر، جــزر القم ــسورية،   الجزائ ــة ال ــة العربي هوري
جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، جنـوب أفريقيـا،         
جيبـــــوتي، زمبـــــابوي، ســـــري لانكـــــا، ســـــنغافورة، 

ســوازيلند، الــسودان، الــصين، طاجيكــستان، عمــان،  
، فييـت نـام،     ) البوليفارية -جمهورية  (الفلبين، فترويلا   

ــو،     ــا، الكونغــ ــا، كوبــ ــاميرون، كمبوديــ ــر، الكــ قطــ
يزيــــا، موريتانيــــا، ميانمــــار، ناميبيــــا،    الكويــــت، مال

  .نيكاراغوا، الهند، اليمن
  :المعارضون
الأرجنــــتين، أرمينيــــا، أســــبانيا، أســــتراليا، إســــتونيا،   

إســرائيل، إكــوادور، ألبانيــا، ألمانيــا، أنتيغــوا وبربــودا،  
ــدا،    ــا، أيرلنـ ــواي، أوكرانيـ ــدورا، أوروغـ ــسلنداأنـ ، أيـ
 البرتغـــال، إيطاليـــا، بـــاراغواي، البرازيـــل، بربـــادوس،

بلجيكــا، بلغاريــا، بنمــا، البوســنة والهرســك، بولنــدا،   
 ليـشتي، الجبـل الأسـود، جـزر البـهاما،          -بيرو، تيمور   

ــة     ــشيكية، الجمهوريـ ــة التـ ــال، الجمهوريـ ــزر مارشـ جـ
ــة مقـــدونيا   ــا، جمهوريـ ــة كوريـ الدومينيكيـــة، جمهوريـ
اليوغوسلافية السابقة، جمهوريـة مولـدوفا، جورجيـا،         

ا، ســــان مـــــارينو، الـــــسلفادور،  الــــدانمرك، رومانيــ ـــ
ــسرا،     ــسويد، سوي ــسنغال، ال ــلوفينيا، ال ــلوفاكيا، س س
ــسا،      ــانواتو، فرن ــا، ف ــالا، غيني شــيلي، صــربيا، غواتيم
فنلندا، قـبرص، كرواتيـا، كنـدا، كوسـتاريكا، كينيـا،           
ــشتاين،     ــا، ليختنـ ــا، ليتوانيـ ــسمبرغ، ليبريـ ــا، لكـ لاتفيـ
ــديف، المملكــة المتحــدة     مالطــة، مــالي، المكــسيك، مل
ــاكو،    ــشمالية، مونــ ــدا الــ ــى وأيرلنــ ــا العظمــ لبريطانيــ

، النـرويج، النمـسا،   ) الموحـدة -ولايـات   (ميكرونيزيا  
 هنـــدوراس، هنغاريـــا، هولنـــدا، الولايـــات نيوزيلنـــدا،

  .المتحدة الأمريكية، اليابان، اليونان
  :الممتنعون
ــستان،      ــولا، أوزبكـ ــستان، أنغـ ــا، الأردن، أفغانـ إثيوبيـ

، ترينيـداد   ) المتعددة القوميـات   -دولة  (بوتان، بوليفيا   
وتوبـــاغو، جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة، روانـــدا،  
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زامبيــا، ســورينام، قيرغيزســتان، كازاخــستان، كــوت 
ديفـــوار، كولومبيـــا، لبنـــان، مـــصر، نيبـــال، النيجـــر،  

  .نيجيريا
رفــض التعــديل المقتــرح مــن باكــستان علــى مــشروع     - ٣٠

 ٤٨ صـــوتا مقابـــل ٧٨ بأغلبيـــة A/C.3/66/L.25/Rev.1القـــرار 
  . عضوا عن التصويت٢١وامتناع 

قالـت  ): الجمهورية العربيـة الـسورية     (السيدة الصالح   - ٣١
ــز الأساســي لمــشروع القــرار هــو علــى الأطفــال     بمــا أن التركي
ذوي الإعاقة، ونظرا لحالة الأطفال الذين نجمت إعاقـاتهم عـن           
اســــتخدام بعــــض أنــــواع الــــذخائر في الحــــروب والتراعــــات 

حتلال الأجـنبي، يـود وفـدها إجـراء تعـديل شـفوي بـذكر               والا
ففي نهاية الفقرة الثالثـة مـن الديباجـة، وبعـد           . اتفاقيات جنيف 

وجميــع ” تــضاف الكلمــات التاليــة “،وأفــراد أســرهم”عبــارة 
  .“،١٩٤٩اتفاقيات جنيف لعام 

وتابعــت قائلــة إنــه قبــل بــضع ســاعات، دعــت معظــم    - ٣٢
الــدفاع عــن حقــوق الإنــسان في  الــدول الممثلــة في اللجنــة إلى  

وينبغي لتلك الدول نفـسها أن تـدافع الآن عـن           . بعض البلدان 
حقــوق الإنــسان للأطفــال الــذين تــسببت الحــروب والتراعــات 

ــسلحة في إعاقـــاتهم، وذلـ ــ  ك بالتـــصويت لـــصالح التعـــديل   المـ
  .لتوه المقدم

ــل إجــراء        ــيلا للتــصويت قب ــتي أدلي بهــا تعل ــات ال البيان
  التصويت

طلـب  ): الولايـات المتحـدة الأمريكيـة      (سيد سـاميز  ال  - ٣٣
إجــراء تــصويت مــسجل علــى التعــديل الــشفوي المقتــرح مــن   

ــة الــسورية  ــة العربي وقــال إن وفــده سيــصوت ضــد  . الجمهوري
التعديل الشفوي، وذلك من ناحية المضمون ولكونه لا يتـصل     

والفقـرة  . بالمسائل الأخرى المطروحة حاليا على اللجنـة الثالثـة        
لثة من ديباجة مـشروع القـرار هـي صـيغة متفـق عليهـا مـن            الثا

وقد تمت مناقشة التعديل الشفوي المقتـرح مـن         . السنة السابقة 

الجمهوريــة العربيــة الــسورية باستفاضــة خــلال الجلــسات غــير   
ــالرسميــة، وارت ي أن مــن المناســب الإبقــاء علــى صــيغة الفقــرة   ئ

والجـزء  . سابقةالثالثة من الديباجة كما كانت عليه في السنة ال        
 مــن مــشروع  المــسلحالــتراع ن مــنيالمتــضررالأطفــال  بالمتعلــق

القــرار يتــضمن إشــارات إلى اتفاقيــات جنيــف مــن الأولى إلى    
وذلــــك أمــــر مقبــــول بالنــــسبة للولايــــات المتحــــدة  . الرابعــــة
واختـتم كلمتـه قـائلا إنـه ينبغـي مناقـشة مثـل هـذه                . الأمريكية

ــة    ــير الرسميـ ــشاورات غـ ــسائل في المـ ــضاعها  المـ ــي إخـ ولا ينبغـ
  .للمنازعات الجدلية في الجلسات العامة

قال إن وفده سيصوت    ): بولندا (السيد هيرزينسكي   - ٣٤
ضد التعديل الشفوي المقترح مـن الجمهوريـة العربيـة الـسورية            
مـــن أجـــل الحفـــاظ علـــى تكامـــل الـــنص الـــذي جـــاء نتيجـــة   

فالعديد من الوفـود اختـارت الانـضمام إلى         . مشاورات مكثفة 
  .مقدمي المشروع على أساس النص بصيغته الحالية

بناء على طلـب الولايـات المتحـدة الأمريكيـة، أجـرى              - ٣٥
تصويت مسجل على التعـديل المقتـرح مـن الجمهوريـة العربيـة             

  .A/C.3/66/L.25/Rev.1السورية على مشروع القرار 
  :المؤيدون
، الأردن، الإمــارات العربيـة المتحــدة،  الاتحـاد الروسـي    
، باكـستان، البحـرين،     ) الإسـلامية  -جمهوريـة   (ران  إي

بنغلاديش، بنن، بيلاروس، تايلند، الجمهوريـة العربيـة        
الــــسورية، جمهوريــــة كوريــــا الــــشعبية الديمقراطيــــة، 
ســـوازيلند، الـــصين، طاجيكـــستان، عمـــان، فترويـــلا  

، قطـــر، كوبـــا، الكويـــت، ) البوليفاريـــة-جمهوريـــة (
  .يكاراغوا، اليمنلبنان، ليبيا، مصر، موريتانيا، ن

  :المعارضون
ــرائيل،      ــتونيا، إسـ ــتراليا، إسـ ــبانيا، أسـ ــتين، أسـ الأرجنـ

أفغانـــــستان، إكـــــوادور، ألبانيـــــا، ألمانيـــــا، أنـــــدورا، 
ــدا،   ــا، أيرلنـ ــواي، أوكرانيـ ــسلنداأوروغـ ــا، أيـ ، إيطاليـ
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باراغواي، البرازيل، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بنمـا،       
ــيرو، تر   ــدا، ب ــا، تيمــور  البوســنة والهرســك، بولن  -كي

ليشتي، الجبل الأسـود، جـزر البـهاما، جـزر مارشـال،            
الجمهوريـــــة التـــــشيكية، الجمهوريـــــة الدومينيكيـــــة،  
جمهوريـــة كوريـــا، جمهوريـــة مقـــدونيا اليوغوســـلافية 
ــدانمرك،    ــا، الـ ــدوفا، جورجيـ ــة مولـ الـــسابقة، جمهوريـ
ــسلفادور،     ــارينو، الـــ ــان مـــ ــا، ســـ ــدا، رومانيـــ روانـــ

ــسنغا   ــسويد،  ســلوفاكيا، ســلوفينيا، ال ل، ســورينام، ال
سويسرا، شيلي، صربيا، غواتيمـالا، فـانواتو، فرنـسا،         
فنلنــــدا، قــــبرص، كرواتيــــا، كنــــدا، كوســــتاريكا،     
ــا،     ــا، ليتوانيــ ــسمبرغ، ليبريــ ــا، لكــ ــا، لاتفيــ كولومبيــ
ليختنـــشتاين، مالطـــة، مـــالي، المكـــسيك، ملـــديف،     
المملكة المتحدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلنـدا الـشمالية،          

، النـرويج،  ) الموحـدة  -ولايات  (كرونيزيا  موناكو، مي 
ــدا،    ــا، هولنـ ــدوراس، هنغاريـ ــدا، هنـ ــسا، نيوزيلنـ النمـ

  .الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليونان
  :الممتنعون
إثيوبيــا، إندونيــسيا، أوزبكــستان، أوغنــدا، بــروني دار   

، ) المتعـددة القوميـات    -دولة  (السلام، بوتان، بوليفيا    
و، جامايكــــا، جمهوريــــة الكونغــــو ترينيــــداد وتوبــــاغ

الديمقراطية، جنوب أفريقيا، سري لانكا، سـنغافورة،       
السودان، غينيـا، الفلـبين، قيرغيزسـتان، كازاخـستان،         
كمبوديــا، كــوت ديفــوار، الكونغــو، كينيــا، ماليزيــا،  

  .ناميبيا، نيبال، النيجر، نيجيريا
 رفض التعديل المقترح من الجمهورية العربيـة الـسورية         - ٣٦

 صـوتا   ٧٨ بأغلبيـة    A/C.3/66/L.25/Rev.1على مشروع القـرار     
  . عضوا عن التصويت٢٧ وامتناع ٢٦مقابل 
 بـصيغته   A/C.3/66/L.25/Rev.1اعتمد مـشروع القـرار        - ٣٧

  .المنقحة شفويا

رحـب  ): المراقب عن الكرسي الرسـولي     (السيد بينيه   - ٣٨
ير لحظـر  بلغة مشروع القرار داعيـا جميـع الـدول إلى اتخـاذ تـداب      

. الإجهــاض والتعقــيم القــسريين للأطفــال علــى أســاس الإعاقــة
 بـل   ،وقال إن ذلك مهم ليس مـن بـاب عـدم التمييـز فحـسب              

بـــشكل رئيـــسي لأن ممارســـات مـــن ذلـــك القبيـــل تـــشكل       
ــسان  ــهاكات لحقــوق الإن ــده لأن   . انت وأعــرب عــن اســتياء وف

النص المقترح الذي يحظر مثل هذه الممارسـات قانونـا لم يحـظ             
  .بول جميع الوفودبق
كـل فـرد    أكد أنه ل   إن الإعلان العالمي لحقوق الإنسان      - ٣٩
لا يجـوز  ه؛ وأنـه  الأمان على شخصوفي ق في الحياة والحرية     الح

ــذيب ولا  ــد للتعـ ــضاع أحـ ــية  إخـ ــة القاسـ ــة أو العقوبـ  للمعاملـ
اللاإنسانية أو الحاطـة بالكرامـة؛ وأن لكـل إنـسان، في كـل               أو

لــه بالشخـصية القانونيـة؛ وأن النـاس         مكان، الحق بأن يُعترف     
جميعا سواء أمام القانون، وهم يتساوون في حق التمتع بحمايـة       

وأضـاف أنـه يجـب علـى جميـع الحكومـات       . القانون دونما تمييز  
أن تأخذ حقوق الإنسان الأساسـية هـذه في الاعتبـار بالكامـل             

  .وأن تنفذها
وشـــدد وفـــده علـــى تحفظاتـــه علـــى الإشـــارات إلى        - ٤٠
.  في مــشروع القــرار “لــصحة الجنــسية والــصحة الإنجابيــة   ا”

أعرب عن استياء وفده لعدم رفض بعـض الوفـود التمييـز             كما
ــل       ــوهم قب ــرة نم ــة خــلال فت ــى أســاس الإعاق ــال عل ضــد الأطف

وقـال إن اتفاقيـة     . الولادة، حين يكونون أشد تعرضـا للتهديـد       
يحتــاج إلى إجــراءات حقــوق الطفــل تؤكــد صــراحة أن الطفــل 

ة ورعايــة خاصــة، بمــا في ذلــك الحمايــة القانونيــة المناســبة  وقايــ
وبمـــا أن ذلـــك يـــرد في ديباجـــة    . “قبـــل الـــولادة وبعـــدها  ”

الاتفاقيــة، فهــو مــن العناصــر المكونــة للاتفاقيــة، وهــو المنظــور   
ــا    ــه تفــسير ب ــذي يجــب مــن خلال ــا في ذلــك  ال ــة، بم قي الاتفاقي

وز الثامنـة   ، التي تعرف الطفل بأنه كل إنـسان لم يتجـا          ١ المادة
الـــتي أشـــارت إلى كفالـــة الرعايـــة    ) د (٢٤عـــشرة، والمـــادة  

  .الصحية المناسبة قبل الولادة وبعدها
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وأضاف أنه يجب علـى الـدول أن تحتـرم احترامـا تامـا                - ٤١
حقوق الوالدين ومسؤولياتهما وواجباتهمـا، وخـصوصا عنـدما         

  .يتعلق الأمر بأطفال ذوي إعاقة
ن العـالمي لحقـوق الإنـسان أكـد         وتابع قائلا إن الإعـلا      - ٤٢

أن للوالــدين، علــى ســبيل الأولويــة، حــق اختيــار نــوع التعلــيم  
ــة حقــوق الطفــل أكــدت      ــذي يعطــى لأولادهمــا، وأن اتفاقي ال
تحمل الوالدين أو الأوصياء القـانونيين المـسؤولية الرئيـسية عـن            

ولا ينطبق ذلك على التعليم فحـسب، بـل         . تنشئة ونماء الطفل  
ــع جوا نــب نمــاء الطفــل، بمــا في ذلــك الجانــب المهــم    علــى جمي

  .المتعلق بالحياة الجنسية
قالـت  ): الجمهورية العربيـة الـسورية     (السيدة الصالح   - ٤٣

إن بلدها بـذل جهـودا مـضنية لتقـديم الرعايـة للأطفـال ضـمن                
إطار برنامج وطني شامل للأطفال، وخـصوصا الأطفـال ذوي          

دم تحمـل المجتمـع     وأعربت عن أسفها لع ـ   . الاحتياجات الخاصة 
الدولي مسؤولياته بإدراج إشارة خاصة في مشروع القـرار إلى          
معاناة الأطفال الـذين يعيـشون تحـت نـير الاسـتعمار الأجـنبي،              

  .وخصوصا ما يواجهه الأطفال ذوي الإعاقة من تحديات
وتابعت قائلة إنه يجب حث الدول القائمة بـالاحتلال           - ٤٤

فالألغـام  . طفال تحت الاحـتلال   على توفير الحماية والرعاية للأ    
ــال    ــة آلاف الأطف ــشويه وإعاق ــة أدت إلى ت . في الأراضــي المحتل

ــسورية تفهــم الفــرع المتعلــق ب    ــة ال ــة العربي الأطفــال والجمهوري
 مـن مـشروع القـرار بأنـه ينطبـق         المـسلح  الـتراع  ن مـن  يالمتضرر

انطباقـــا كـــاملا علـــى وضـــع الأطفـــال الـــذين يعيـــشون تحـــت 
ــدها يحــتفظ بحــق تفــسير   .الاحــتلال الأجــنبي   وأضــافت أن وف

غير ذلـك مـن     وبعض الفقرات من مشروع القرار بشأن التبني        
ــة  ــة البديلـ ــكال الرعايـ ــشريعات   أشـ ــع التـ ــى مـ ــة تتماشـ  بطريقـ

 ة للأمـين العـام المعني ـ  ة الخاص ـ ةلممثلوقالت إنه ينبغي ل   . الوطنية
 أن تلتـزم بولايتـها وألا تنـسى معانـاة           بالأطفال والتراع المسلح  

طفال السوريين الذين يعيـشون تحـت الاحـتلال الإسـرائيلي            الأ
  .في الجولان السوري المحتل

قـال إن   ): الولايات المتحدة الأمريكيـة    (السيد ساميز   - ٤٥
الجهــود الــتي بــذلها بلــده لــصالح الأطفــال ذوي الإعاقــة تــشمل 
ــى       ــنص عل ــذي ي ــة، ال ــيم للأشــخاص ذوي الإعاق ــانون التعل ق

عم للولايـات والبلـديات مـن أجـل         برامج وخدمات ويوفر الد   
ضــمان حــصول الأشــخاص ذوي الإعاقــة علــى التعلــيم العــام   

 ملايـين مـن     ٦ودعم القانون تعلـيم أكثـر مـن         . المجاني المناسب 
 مــن الأطفــال ذوي الإعاقــة ٣٢٢ ٠٠٠الأطفــال والــشباب و 

وعلـى مـدى ثلاثـة عقـود، ونتيجـة لـذلك            . دون سن الخامـسة   
طفـــال ذوي الإعاقـــة علـــى التـــشريع، حـــصل العديـــد مـــن الأ 

خدمات رفيعـة المـستوى في مجـال التـدخل المبكـر حالـت دون               
ــستقبل أو خفــضت     ــد مــن الخــدمات في الم ــاجهم إلى مزي احتي

  .نسبة احتياجهم لها
ــى        - ٤٦ ــوي علـ ــرار لا ينطـ ــشروع القـ ــائلا إن مـ ــابع قـ وتـ

 إلى صـــكوك ليـــست أطرافـــا فيهـــا، وجـــوب انـــضمام الـــدول
ــوق  ينطـــوي علـــى التزامـــات ض ـــ ولا ــار صـــكوك حقـ من إطـ

ــا فيهــا   وبتــبني الولايــات المتحــدة  . الإنــسان الــتي ليــست أطراف
ــيير في     ــأي تغـ ــرف بـ ــا لا تعتـ ــرار فإنهـ ــشروع القـ ــة لمـ الأمريكيـ

  .المعاهدات أو القوانين العرفية أو الدولية
قالـت إن المقـدمين     ): الاتحـاد الروسـي    (خْفان السيدة  - ٤٧

الأوروبي ومجموعـة دول    الرئيسيين لمشروع القرار، أي الاتحاد      
حـواراً بنـاءاً   روا أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكـاريبي، لم يج ـ  

ولم تكــن لــديهم الرغبــة أو لم يتمكنــوا مــن العمــل مــع الــدول  
وقـرروا طـرح المـسائل الـتي        . الأخرى لتحقيـق توافـق في الآراء      

. تهمهم فقط دون أن يأخذوا في الاعتبار آراء الدول الأخـرى           
مشاريع القرارات ليس حقـا فحـسب، بـل مـسؤولية           إن تقديم   

كبرى أيـضا، فـالقرار لـن ينفـذ في الـدول الأعـضاء في الاتحـاد                 
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الأوروبي ومجموعــــة دول أمريكــــا اللاتينيــــة ومنطقــــة البحــــر  
  .الكاريبي فحسب، بل في العالم أجمع

اقتــــرح، وفقــــا لمقــــرر الجمعيــــة العامــــة     : الــــرئيس  - ٤٨
تقريـر لجنـة حقـوق الطفـل     ، أن تحيط اللجنـة علمـا ب    ٥٥/٤٨٨

)A/66/41(             ومذكرة الأمين العام التي يحيـل بهـا تقريـر المقـررة ،
الخاصة المعنية بمسألة بيع الأطفال واستغلالهم في البغـاء والمـواد           

، وتقريـــر الأمـــين العـــام عـــن الطفلــــة     )A/66/228(الإباحيـــة  
)A/66/257.(  

  .وقد تقرر ذلك  - ٤٩
ــد  ــصرية  اءالقــض:  مــن جــدول الأعمــال ٦٧البن  علــى العن

والتمييز العنصري وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك مـن         
  )تابع( تعصب

تنفيـــذ الـــشامل لإعـــلان وبرنـــامج عمـــل  ال  )ب(  
  )تابع( ديربان ومتابعتهما

الجهود العالميـة   : A/C.3/66/L.68/Rev.1مشروع القرار     
ــز      ــصرية والتمييـ ــى العنـ ــام علـ ــضاء التـ ــل القـ ــن أجـ مـ

نــب ومــا يتــصل بــذلك مــن  العنــصري وكراهيــة الأجا
ــل    ــامج عمـ ــشامل لإعـــلان وبرنـ ــذ الـ تعـــصب والتنفيـ

  ديربان ومتابعتهما
ــرئيس  - ٥٠ ــة   : الـ ــار في الميزانيـ ــه لا تترتـــب أي آثـ ــال إنـ قـ

  .البرنامجية على مشروع القرار
تكلـــم باســـم مجموعـــة ): لأرجنـــتينا (الـــسيد سيـــسا  - ٥١
ـــ ــزم    ٧٧ الـ ــارض بحـ ــة تعـ ــضاء المجموعـ ــال إن أعـ  والـــصين فقـ
صرية والاستعمار والرق، فهي ممارسـات أضـرت بهـا علـى        العن

  .مدى التاريخ
وقرأ تعديلات على مشروع القرار، فقال إنه في نهايـة            - ٥٢

وإذ تـشجع اللجنـة     ”الفقرة الثالثة من الديباجة، تحذف عبـارة        
. “علــى مواصــلة إحــراز تقــدم في ســياق الاضــطلاع بولايتــها  

 الديباجــة لا ينطبــق وأدخــل تعــديلا علــى الفقــرة الرابعــة مــن [
وفي الفقــرة الثانيــة عــشرة مــن    .] علــى الــنص باللغــة العربيــة   

 “بالالتزامـات بنجـاح   الوفـاء   ”الديباجة، يستعاض عـن عبـارة       
ــارة  ــداف الرئيــــسية     ”بعبــ ــق الأهــ ــاح في تحقيــ ــراز النجــ إحــ

وفي بداية الفقرة الخامسة عشرة من الديباجـة،        . “والالتزامات
 بعبــــــارة “يــــــضاترحـــــب أ  وإذ”يـــــستعاض عــــــن عبــــــارة  

وفي بدايــــة الفقــــرة الــــسادسة عــــشرة مــــن . “تلاحــــظ وإذ”
 بعبـارة   “ترحـب كـذلك    وإذ”الديباجة، يستعاض عـن عبـارة       

ــن   . “وإذ تلاحــــظ” ــشرة مــ ــسابعة عــ ــرة الــ ــة الفقــ وفي بدايــ
ــارة   ــستعاض عــــن عبــ ــة، يــ ــارة “ترحــــب وإذ”الديباجــ  بعبــ

  . “تلاحظ وإذ”
في هـــــذا ”، تـــــضاف عبـــــارة ٤وفي نهايـــــة الفقـــــرة   - ٥٣
 بعــد “أو المعتقــد”، تــضاف عبــارة ١٠وفي الفقــرة . “لــصددا

نص التـالي   ضاف ال ـ ي ـ،  ١١وفي نهاية الفقـرة     . “والدين”عبارة  
 أفكــار تقــوم علــى   أن نــشر أيأيــضا  تؤكــد مــن جديــد   و”

التفوق العرقي أو الكراهيـة العرقيـة أو التحـريض علـى التمييـز              
ــى     ــريض علـ ــال العنـــف أو التحـ ــن أعمـ ــصري، فـــضلا عـ العنـ

ــا      ارتكــاب ــب عليه ــة يعاق ــا جريم ــال، يجــب إعلانه ــذه الأفع  ه
القانون، وفقا للالتزامات الدولية التي تعهدت بها الـدول، وأن          

ويـستعاض عـن    . “هذا الحظر يتمشى مع حرية الرأي والتعـبير       
ترحـب بالعمـل الـذي تـضطلع        ” بالنص التالي    ٢٤نص الفقرة   

بـــه اللجنـــة في ســـبيل مكافحـــة العنـــصرية والتمييـــز العنـــصري 
 ومــا يتــصل بــذلك مــن تعــصب في ســياق  وكراهيــة الأجانــب

متابعـــة نتـــائج المـــؤتمر العـــالمي لمناهـــضة العنـــصرية والتمييـــز       
العنــصري وكراهيــة الأجانــب ومــا يتــصل بــذلك مــن تعــصب  
والتدابير الموصى باتخاذهـا لتعزيـز تنفيـذ الاتفاقيـة وأداء اللجنـة             

ة في ملتزمــ”، يــستعاض عــن عبــارة ٤٢في الفقــرة و. “لمهامهــا
ــك وفي ــارة “ذل ــداد و” بعب ــارة  ،“في إع وضــمان ” وعــن عب

وضــمان موافقــة الأفــراد المعنــيين    ” بعبــارة “موافقــة المعنــيين 
ــراد      ــة مــن الأف ــشاركة كــل المجموعــات المعني وفي نهايــة . “وم
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ــرتين  ــارة  ٤٥ و ٤٣الفقــ ــضاف عبــ ــة  ” تــ ــال مكافحــ في مجــ
ــة الأجانــب ومــا يتــصل     ــز العنــصري وكراهي العنــصرية والتميي

ــذ ــنلك ب ــرة  . “تعــصب م ــة الفق ــارة  ٤٩وفي نهاي ، تحــذف عب
بما في ذلك الاتفاقيـة الدوليـة لحمايـة حقـوق جميـع العمـال                ،”

، ٥٤وفي الفقــرة . “١٩٩٠ام عــالمهــاجرين وأفــراد أســرهم ل  
ــارة   ــستعاض عــن عب ــع    ”ي ــائج جمي ــع نت ــة م ــساوى في الأهمي تت

ــدها      ــتي تعقـ ــة الـ ــؤتمرات القمـ ــسية ومـ ــؤتمرات الرئيـ ــمالمـ  الأمـ
مـع نتـائج جميـع      مـن حيـث المركـز       تتساوى  ” بعبارة   “حدةالمت

وتحـذف  . “المتحـدة  للأمـم المؤتمرات الرئيسية ومؤتمرات القمة     
تحــيط ”ليــصبح نــصها كالتــالي ٦٠وتــنقح الفقــرة . ٥٥الفقــرة 
المؤتمر العالمي لمناهـضة     بعمل الآليات المكلفة بمتابعة نتائج       علما

ــة الأ  ــز العنــصري وكراهي جانــب ومــا يتــصل  العنــصرية والتميي
، ومؤتمر ديربان الاستعراضي، وتؤكـد أهميـة   بذلك من تعصب  

 لتـشكلا فقـرة     ٦٣ و   ٦٢الفقرتـان   وتـدمج   . “تحسين فعاليتـها  
ــالي   ــدة نــــصها كالتــ ــق العامــــل المعــــني  تــــشجع ”واحــ الفريــ

بالمنحدرين من أصل أفريقي، إلحاقا بالتوصية الـصادرة عنـه في           
رين مـــن أصـــل دورتــه العاشـــرة بــشأن إعـــلان عقـــد للمنحــد   

أفريقي، أن يضع برنـامج عمـل للعقـد، متـضمنا موضـوعا لـه،               
ــدا لإعــلان العقــد      ــسان، تمهي كــي يعتمــده مجلــس حقــوق الإن

ــام   ــدأ في عـ ــذي يبـ ــل   ٢٠١٣الـ ــن أصـ ــدرين مـ ــدا للمنحـ  عقـ
تـشدد علـى    ”، يستعاض عن عبـارة      ٦٥وفي الفقرة   . “أفريقي

ويــستعاض عــن . “تحــيط علمــا بولايــة” بعبــارة “أهميــة ولايــة
 إزاء تعــرب عــن بــالغ القلــق ”بــالنص التــالي  ٦٨الفقــرة نــص 

الحوادث العنصرية التي شهدتها الأنـشطة والمناسـبات الرياضـية          
ــسياق     ــذا الـ ــيرة، وترحـــب في هـ ــة الأخـ ــي وفي الآونـ في الماضـ

 الرياضـية لمكافحـة     بالجهود التي تبذلها مجالس إدارة المؤسـسات      
ــادرات لم   ــام بمب كافحــة العنــصرية العنــصرية، بوســائل منــها القي

ووضع وتطبيق مدونات تأديبية تفرض عقوبات علـى الأفعـال          
في ”، يــستعاض عــن عبــارة ٧١في نهايــة الفقــرة و. “العنــصرية

في مكافحة العنصرية والتمييز العنصري     ” بعبارة   “هذا الصدد 

وفي بدايـة   . “وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك مـن تعـصب        
 بعبـــارة“ةبـــشدتوصـــي ”، يـــستعاض عـــن عبـــارة ٧٢الفقـــرة 

  .“تكرر توصيتها”
ــسيد غوســتافيك   - ٥٤ ــة  (ال ــال إن ): أمــين اللجن الاتحــاد ق

  . انضم إلى مقدمي مشروع القرارالروسي
ــل إجــراء        ــيلا للتــصويت قب ــتي أدلي بهــا تعل ــات ال البيان

  التصويت
قالت إنه في ضوء التـاريخ  ): إسرائيل (السيدة فيرمان   - ٥٥

ــرائيل دائ    ــت إســ ــشعبها، كانــ ــد لــ ــا تالفريــ ــل مــ ــوة ناضــ بقــ
ــد ــصرية والتم ضــ ــب    العنــ ــة الأجانــ ــصري وكراهيــ ــز العنــ ييــ
فمنــذ عــشر ســنوات مــضت، . يتــصل بــذلك مــن تعــصب ومــا

ــديها      ــان وكــان ل ــدان في ديرب ــاقي البل ــضمت إســرائيل إلى ب ان
ولكــن للأســف، . آمــال عريــضة بالتعــاون لمكافحــة العنــصرية  

اهـضة  المؤتمر العالمي لمناستولت مجموعة صغيرة من الدول على    
ــة الأجانــب ومــا يتــصل     ــز العنــصري وكراهي العنــصرية والتميي

ــذلك ــذي مــن تعــصب  ب ــا   ، ال ــوب أفريقي ــان بجن عقــد في ديرب
، وتمثــل هــدفها الوحيــد مــن حــضور المــؤتمر في      ٢٠٠١ عــام

وغالبيـة الـدول الـتي كانـت مخلـصة في           . تشويه صورة إسـرائيل   
ع صــــوتها ولم تــــرفض رغبتــــها بمكافحــــة العنــــصرية لم تــــسمِ

وللأسـف، اسـتولت علـى المـؤتمر في         . لات تـسييس المـؤتمر    محاو
ديربان الـدول الـتي كانـت تريـد النيـل مـن إسـرائيل أكثـر مـن                   

وأصــبح المــؤتمر أداة للتــرويج . عزمهــا علــى مكافحــة العنــصرية
. للكراهية والتعـصب ومعـاداة الـسامية ومعـاداة دولـة إسـرائيل            

 المـؤتمر   اعةولما وجدت إسرائيل نفسها تواجه ذلك العداء في ق        
ولذلك لم تـشارك    . وفي شوارع ديربان، اضطرت للانسحاب    

ــرائيل في  ــام  إسـ ــان الاستعراضـــي عـ ــؤتمر ديربـ  أو في ٢٠٠٩مـ
اجتمــاع الجمعيــة العامــة الرفيــع المــستوى للاحتفــال بالــذكرى  

  .السنوية العاشرة لاعتماد إعلان وبرنامج عمل ديربان
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 عناصـر   واستطردت قائلة إن مـشروع القـرار يتـضمن          - ٥٦
إعــلان  كــان يمكــن أن تكــون إيجابيــة في حــد ذاتهــا، ولكــن       

وبرنامج عمل ديربان تم تلويثهما بفقرات سياسية لم يكن مـن        
ولـذا لم تـتمكن إسـرائيل مـن         . المفترض وجودهـا أصـلا فيهمـا      

ولا يمكنــها القيــام بــذلك إلا إذا   . الانــضمام إلى توافــق الآراء 
ــرار دعـــوة واضـــحة إلى تن  فيـــذ المـــسائل تـــضمن مـــشروع القـ

ــان فقــط      ــامج عمــل ديرب ــتي وردت في إعــلان وبرن ــشاملة ال ال
والتخلــي عــن الفقــرات الــسياسية الــتي اضــطرت إســرائيل إلى   

  .الانسحاب
ــد        - ٥٧ وتابعـــت قائلـــة إن الـــشعب اليهـــودي ناضـــل ضـ

العنصرية علـى مـدى التـاريخ، وظلـت إسـرائيل ملتزمـة بـذلك               
 عـشر سـنوات     ومن المؤسف أن الدول الأعضاء، بعـد      . الهدف

مـــن مـــؤتمر ديربـــان، لم تـــصبح لـــديها الإرادة الـــسياسية بعـــد  
. إعلان وبرنامج عمـل ديربـان     لتصحيح أخطاء مؤتمر ديربان و    

 دعت إسرائيل إلى إجراء تصويت مـسجل وستـصوت          ذلكول
  .ضد مشروع القرار

قـال إن   ): الولايات المتحدة الأمريكيـة    (السيد ساميز   - ٥٨
 الأمريكيــة القـوي بمكافحــة العنــصرية  التـزام الولايــات المتحـدة  

. والتمييز يعود إلى أكثر الفصول مدعاة للأسى في تاريخ البلد         
وفي حين يعتري وفده شديد القلق إزاء الخطابات التي تـشجع           
على الكراهية الوطنية أو العرقية أو الدينية، وخـصوصا عنـدما           
تتضمن حضا على العنف، فإنه يعتقد أن أفـضل عـلاج لـذلك             

وجــود أحكــام قانونيــة قويــة للحمايــة مــن جــرائم التمييــز  هــو 
 بطريقة إيجابية مـع المجموعـات       اتواصُل الحكوم والكراهية، وتَ 

العرقيــة والدينيــة، وتعزيــز حريــة التعــبير، بــدلا مــن اللجــوء إلى  
  .أعمال الحظر والعقاب

وتـــابع قـــائلا إنـــه بعـــد أن قامـــت الولايـــات المتحـــدة    - ٥٩
حقيق نتائج بناءة، انسحبت من عمليـة       الأمريكية بمحاولات لت  

إن إعـــلان . ديربـــان الـــتي شـــابتها عيـــوب كـــثيرة قبـــل ســـنتين

وبرنامج عمل ديربان اللذين استهدفا إسـرائيل واعتمـدا قيـودا           
واسعة على حرية التعـبير، أعيـد تأكيـدهما بالكامـل في الوثيقـة              

  .الختامية لمؤتمر ديربان الاستعراضي
يـات المتحـدة الأمريكيـة أيـدت        وأضاف قائلا إن الولا     - ٦٠

 سنة دولية للمنحـدرين مـن أصـل أفريقـي،           ٢٠١١إعلان عام   
وشاركت في برامج هامة لمكافحة العنصرية، بمـا فيهـا دورات           
خاصة لمنظمة الدول الأمريكية، وعملت على الـصعيد الثنـائي          
ــفارات    ــبرامج في سـ ــا، واضـــطلعت بـ مـــع البرازيـــل وكولومبيـ

  .فة أرجاء العالمالولايات المتحدة في كا
ــسكي   - ٦١ ــسيد هيرزين ــدا (ال ــم باســم الاتحــاد  ): بولن تكل

الأوروبي، فقــال إنــه خــلال المفاوضــات، كــان هــدف الاتحــاد  
ــة      ــرورة مكافحــ ــى ضــ ــز علــ ــب التركيــ ــادة صــ الأوروبي إعــ
ــديني؛       ــصرية والتعــصب ال ــين العن ــط ب ــب الخل ــصرية؛ وتجن العن

ع الأشـخاص   وكفالة المواءمة مع القـانون الـدولي؛ وحمايـة جمي ـ         
من العنصرية، بغض النظر عن المجتمع أو الجماعة الـتي ينتمـون            
إليها؛ والتذكير بأن الدول هي التي تتحمل المسؤولية الرئيـسية          

  .عن مكافحة العنصرية
وفي مـــا يتعلـــق بالمـــسؤولية الرئيـــسية للـــدول وإعـــادة    - ٦٢

التركيــز علــى مــسار أصــح لعمليــة ديربــان، قــال إنــه تم تنــاول  
ولكـن أجـزاء أخـرى      . الاتحاد الأوروبي بـشكل مـرضٍٍِِ     شواغل  

صت علــى قيــود علــى حريــة التعــبير     مــن مــشروع القــرار ن ــ  
ــدولي   لا ــانون ال ــع الق ــق م وأعــرب عــن أســف الاتحــاد   . تتواف

الأوروبي إزاء إشــــــارات انتقائيــــــة في مــــــشروع القــــــرار إلى 
مجموعات معينة، إذ ينبغي أن يكون جميـع الأشـخاص محمـيين            

ــصرية  ــن العن ــائهم     م ــز بغــض النظــر عــن انتم ــال التميي  أو أعم
. العرقــي أو الــديني أو أي شــيء آخــر يحــدد معــالم شخــصيتهم

فالإشارات إلى التعصب على أساس الدين أو المعتقد لا ينبغـي           
ــن مـ ــ  ــزءا مـ ــشكل جـ ــصرية  أن تـ ــة العنـ ــرار لمكافحـ . شروع قـ
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المقترح المتعلق بإعلان عقد للأمم المتحدة للمنحـدرين مـن           أما
  .يحتاج إلى مزيد من البحثفريقي أصل أف
واختــتم كلامــه قــائلا إن تقــديم مــشروع قــرار أقــصر     - ٦٣

ــصال رســالة واضــحة وغــير       ــساعد في إي ــد ي ــزا ق ــر تركي وأكث
 والــصين إعــادة النظــر في ٧٧وطلــب إلى مجموعــة الـــ . خلافيــة

وقـال إن الـدول الأعـضاء     . مشروع القرار واتبـاع نهـج جديـد       
  .تنع عن التصويتفي الاتحاد الأوروبي ستم

 أيــــسلنداتكلــــم باســــم ): سويــــسرا( الــــسيد فينيــــه  - ٦٤
وليختنشتاين والنرويج، فقال إنه خلال الدورة الحالية، كانـت   
المفاوضات شفافة وشـاملة للجميـع، وتم فيهـا معالجـة شـواغل             

ــة  ــة إيجابيــ ــدة بطريقــ ــإن  . عديــ ــذا فــ ــسلنداولــ ــسرا أيــ  وسويــ
 القــرار، في وليختنــشتاين والنــرويج ستــصوت لــصالح مــشروع

  .حين كانت قد امتنعت عن التصويت في الدورات السابقة
أعربـت عـن تقــديرها   ): البرتغــال (الـسيدة فـاش بـاتّو     - ٦٥

ــة       ــة إزاء اللجن ــر المختلف ــات النظ ــذي عكــس وجه ــديل ال للتع
المخصصة التابعة لمجلـس حقـوق الإنـسان المعنيـة بوضـع معـايير              

 بمكافحـة الحـض     تكميلية، ورحبـت بتحـسين الـصياغة المتعلقـة        
ــة التعـــبير   ــه مـــع حريـ . علـــى التمييـــز العنـــصري وعـــدم تواؤمـ

وأعربت عـن الارتيـاح لكـون مقـدمي مـشروع القـرار وافقـوا               
على إرجاء الإعـلان عـن عقـد للمنحـدرين مـن أصـل أفريقـي                

وقالت إنه ينبغي الاسـتفادة مـن الوقـت الإضـافي في            . لمدة سنة 
رية والتمييـز   وضع برنامج عمل مناسب بشأن مكافحـة العنـص        

 ضـرورة تجنـب إيـلاء    العنصري وكراهية الأجانب، مع مراعـاة     
  .الأهمية لنوع من الضحايا دون سواهم

واســتطردت قائلــة إن ديناميكيــة المفاوضــات خــلال       - ٦٦
الــدورة الحاليــة وبعــض الــشواغل المتبقيــة بــشأن ضــمان حريــة   
ــصالح      ــصويت ل ــدها بالت ــام وف ــت للأســف دون قي ــبير حال التع

ولكــن يبــدو أن المفاوضــات بــدأت عهــدا      . لقــرار مــشروع ا

ــوار   ــن الحـ ــدا مـ ــشأن جديـ ــوق  بـ ــديات حقـ ــصرية في منتـ العنـ
  .وأوجه الاختلاف قد تضاءلت. الإنسان في الأمم المتحدة

بناء على طلب إسرائيل أجري تصويت مـسجل علـى      - ٦٧
  .A/C.3/66/L.68/Rev.1مشروع القرار 

  :المؤيدون
ــي    ــاد الروسـ ــا، أذالاتحـ ــتين،  ، إثيوبيـ ــان، الأرجنـ ربيجـ

ــارات    ــوادور، الإمـ ــستان، إكـ ــا، أفغانـ الأردن، إريتريـ
العربية المتحـدة، أنتيغـوا وبربـودا، إندونيـسيا، أنغـولا،           

 -جمهوريـة   (أوروغواي، أوزبكستان، أوغندا، إيـران      
، باراغواي، باكـستان، البحـرين،   أيسلندا،  )الإسلامية

ــز،      ــسلام، بليــ ــروني دار الــ ــادوس، بــ ــل، بربــ البرازيــ
ــا      ــسوانا، بوركين ــان، بوت ــنن، بوت ــا، ب ــنغلاديش، بنم ب

ــا   ــدي، بوليفيـــ ــو، بورونـــ ــة (فاســـ ــددة -دولـــ  المتعـــ
ــستان،  ،)القوميــات ــيلاروس، تايلنــد، تركمان  بــيرو، ب

تركيــا، ترينيــداد وتوبــاغو، توغــو، توفــالو، تــونس،      
ــهاما،    -تيمــور  ــر، جــزر الب ــشتي، جامايكــا، الجزائ  لي

 الدومينيكيـة،    جـزر سـليمان، الجمهوريـة      جزر القمر، 
الجمهوريــــة العربيــــة الــــسورية، جمهوريــــة الكونغــــو  
الديمقراطية، جمهورية تترانيا المتحدة، جمهورية كوريـا       
ــة   ــة لاو الديمقراطيـــ ــة، جمهوريـــ ــشعبية الديمقراطيـــ الـــ
ــا،     ــدا، زامبي ــوتي، روان ــا، جيب ــوب أفريقي ــشعبية، جن ال
ــادين، ســري     ــسنت وجــزر غرين ــابوي، ســانت فن زمب

، ســنغافورة، الــسنغال، ســوازيلند، لانكــا، الــسلفادور
ــيلي، الـــصومال،    ــورينام، سويـــسرا، شـ الـــسودان، سـ
الــــصين، طاجيكــــستان، العــــراق، عمــــان، غــــابون،  
غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمـالا، غيانـا، غينيـا، غينيـا           

ــانواتو، الفلـــبين، فترويـــلا  - ــة ( بيـــساو، فـ  -جمهوريـ
، ، فيجــي، فييــت نــام، قطــر، قيرغيزســتان )البوليفاريــة

ــا، كــوت      ــا، كوب ــاميرون، كمبودي كازاخــستان، الك
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ديفوار، كوستاريكا، كولومبيـا، الكونغـو، الكويـت،        
كينيـــا، لبنـــان، ليبريـــا، ليبيـــا، ليختنـــشتاين، ليـــسوتو، 
مالي، ماليزيـا، مدغـشقر، مـصر، المغـرب، المكـسيك،           
ملـــــديف، المملكـــــة العربيـــــة الـــــسعودية، منغوليـــــا، 

ــق،   ــشيوس، موزامبي ــا، موري ــا،  موريتاني ميانمــار، ناميبي
النرويج، نيبال، النيجـر، نيجيريـا، نيكـاراغوا، هـايتي،          

  .الهند، هندوراس، اليمن
  :المعارضون
ســتراليا، إســرائيل، جــزر مارشــال، كنــدا، الولايــات  أ  

  .المتحدة الأمريكية
  :الممتنعون
أرمينيـــا، أســـبانيا، إســـتونيا، ألبانيـــا، ألمانيـــا، أنـــدورا،    

اليا، البرتغال، بلجيكا، بلغاريـا،     أوكرانيا، أيرلندا، إيط  
البوسنة والهرسك، بولندا، الجبل الأسـود، الجمهوريـة        
ــدونيا    ــة مقــ ــا، جمهوريــ ــة كوريــ ــشيكية، جمهوريــ التــ
اليوغوسلافية السابقة، جمهوريـة مولـدوفا، جورجيـا،         
الدانمرك، رومانيا، سان مارينو، سلوفاكيا، سـلوفينيا،       

ــبرص،    ــدا، ق ــسا، فنلن ــسويد، صــربيا، فرن ــا، ال  كرواتي
لاتفيــا، لكــسمبرغ، ليتوانيــا، مالطــة، المملكــة المتحــدة 
ــاكو،    ــشمالية، مونــ ــدا الــ ــى وأيرلنــ ــا العظمــ لبريطانيــ
  .النمسا، نيوزيلندا، هنغاريا، هولندا، اليابان، اليونان

 بأغلبيــة A/C.3/66/L.68/Rev.1اعتمــد مــشروع القــرار   - ٦٨
  . عضوا عن التصويت٤٣ وامتناع ٥ صوتا مقابل ١٢٦
ــا    - ٦٩ ــون ويرت ــسيد دي لي ــده ) المكــسيك (ال ــسيديؤي  ال
قال إن وفده لا يوافق على حـذف الإشـارة     ): إكوادور (فيالّو
الاتفاقيــة الدوليــة لحمايــة حقــوق جميــع العمــال المهــاجرين   إلى 

فـذلك نـص متفـق      .  من المنطوق  ٤٩ من الفقرة    وأفراد أسرهم 
مكافحـة  عليه من الدورة السابقة، والاتفاقية متـصلة بموضـوع          

التمييــز والعنــصرية وكراهيــة الأجانــب، فالمهــاجرون يعتــبرون   
  .من أكثر المجموعات تضررا من آفة العنصرية

اقتـــرح، بنـــاء علـــى مقـــرر الجمعيـــة العامـــة : الـــرئيس  - ٧٠
لجنــة القــضاء علــى  ، أن تحــيط اللجنــة علمــا بتقريــر  ٥٥/٤٨٨

التمييـــز العنـــصري عـــن دورتيهـــا الثامنـــة والـــسبعين والتاســـعة 
الجهـود العالميـة    ، وتقرير الأمين العام عن      )A/66/18(السبعين  و

مــن أجــل القــضاء التـــام علــى العنــصرية والتمييــز العنـــصري       
ــذ      ــذلك مــن تعــصب والتنفي ــا يتــصل ب ــة الأجانــب وم وكراهي
ــهما    ــان ومتابعتـــ ــل ديربـــ ــامج عمـــ ــلان وبرنـــ ــشامل لإعـــ  الـــ

)A/66/328.(  
 الــشعوب في تقريــر حــق:  مــن جــدول الأعمــال ٦٨البنــد 
  )تابع( المصير

ــرار     ــشروع القـــ ــشعب  : A/C.3/66/L.61مـــ ــق الـــ حـــ
  الفلسطيني في تقرير المصير

ــرئيس  - ٧١ ــة   : الـ ــار في الميزانيـ ــه لا تترتـــب أي آثـ ــال إنـ قـ
  .البرنامجية على مشروع القرار

 ألبانيــا قــال إن ): أمــين اللجنــة  (الــسيد غوســتافيك   - ٧٢
 يـــة والجمهوريـــة الدومينيك وبلغاريـــا وأوزبكـــستان وأنـــدورا

 وجنـوب أفريقيـا    وجمهوريـة مولـدوفا    وجمهورية تترانيا المتحدة  
ــدانمرك ــرأس الأخــضر  وال ــا وال ــسلفادور وو وروماني ــسويدال  ال
وغينيـا    بيـساو  -وغينيا   وغيانا وغامبيا وغابون وعمان وشيلي

 وليختنـشتاين  وليتوانيا ولاتفيا وقيرغيزستان وقبرص الاستوائية
 نيـا العظمـى وأيرلنـدا الـشمالية       والمملكة المتحـدة لبريطا    ومالطة

 ونيجيريـــا والنيجـــر والنمـــسا والنـــرويج وميانمـــار ومونـــاكو
  . انضمت إلى مقدمي مشروع القرارواليونان

ــليم   - ٧٣ ــسيد سـ ــصر (الـ ــال إن ): مـ ــاقـ ــتونيا إريتريـ  وإسـ
 وبربـــادوس وبـــاراغواي وإيطاليـــا وأيرلنـــدا وأنتيغـــوا وبربـــودا

ــال ــسوانا والبرتغ ــنة والهرســك  وبوت ــور  والبوس ــشتي-وتيم   لي
 وسـورينام ل  والـسنغا  وسان مـارينو   وزامبيا ورواندا وجامايكا
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 وكرواتيــا وفنلنــدا وفرنــسا وغانــا وصــربيا وسيــشيل وسويــسرا
 انــضمت إلى ونيوزيلنــدا وموريــشيوس وليبريــا وكوســتاريكا

غـير القابـل للتـصرف في تقريـر         فالحق  . مقدمي مشروع القرار  
لــدولي والــصكوك الدوليــة المــصير منــصوص عليــه في القــانون ا

 وبالتالي فهـو لـيس منحـة مـن المجتمـع الـدولي            ،لحقوق الإنسان 
ــنبي     ــتلال الأجـ ــتعمار والاحـ ــل الاسـ ــشون في ظـ ــن يعيـ إن . لمـ

الشعب الفلسطيني ظـل يعـوّل علـى دعـم المجتمـع الـدولي علـى               
مــدى ســتة عقــود لــضمان حقــه في التمتــع الكامــل بحــق تقريــر 

  .ائيلي واستغلال أراضيهالمصير وإنهاء الاحتلال الإسر
واختتم كلامه قائلا إن اعتماد مشروع القرار بتوافـق           - ٧٤

الآراء ســوف يــسهم في تمكــين الــشعب الفلــسطيني مــن إقامــة   
دولة فلسطين المستقلة ذات السيادة والقابلة للبقاء فوق أرضـه          

  .وعاصمتها القدس الشرقية
ــل إجــرا       ــيلا للتــصويت قب ــتي أدلى بهــا تعل ــات ال ء البيان

  التصويت
قالـت إن التـاريخ أثبـت       ): إسـرائيل  (السيدة فورمـان    - ٧٥

أنه يجب التفاوض من أجل تحقيق السلم، فالـسلم لا يمكـن أن             
وبجلـوس الإسـرائيليين والفلـسطينيين معـا        . يفرض مـن الخـارج    

إلى طاولة المفاوضات يمكـن تحقيـق التنـازلات الـصعبة اللازمـة             
.  إلى جنـب بـسلام وأمـن       لإقامة دولتين لـشعبين يعيـشان جنبـا       

ــاهو في الأمــم المتحــدة في     ــوزراء ناتاني وعنــدما تكلــم رئــيس ال
ســبتمبر، وجــه دعــوة واضــحة إلى الفلــسطينيين لبــدء      /أيلــول

. مفاوضــات ثنائيــة مباشــرة علــى الفــور، دون شــروط مــسبقة  
وتابعت قائلة إنه في حين أبدت إسرائيل استعدادها للاعتـراف       

ــة للفلــسطي  ــه  بالتطلعــات الوطني ــر المــصير، فإن نيين في حــق تقري
يجب أيضا على الفلسطينيين القبـول بإسـرائيل موطنـاً للـشعب            
  .اليهودي والاعتراف بحق الإسرائيليين في العيش بأمن وسلام

فمــشروع القــرار أكــد مــن جانــب واحــد حــق تقريــر    - ٧٦
وفي حــين أعــرب عــن ضــرورة اســتئناف . المــصير للفلــسطينيين

ــا،   ــهالمفاوضــات عموم ــسطينيين إلى اســتئناف   فإن ــدعُ الفل لم ي
ولم يقــدم مــشروع . المفاوضــات الثنائيــة المباشــرة مــع إســرائيل

ــسطينيين    ــدة مباشــرة للفل ــساعدة أو فائ ــرار أي م ــإحراز . الق ف
ــة للـــشعب الفلـــسطيني    التقـــدم نحـــو تحقيـــق التطلعـــات الوطنيـ
ســيكون فقــط مــن خــلال المفاوضــات الــصادقة والاتفــاق بــين  

ــرارات   الفلــسطينيين وإســر  ــيس مــن خــلال مــشاريع ق ائيل، ول
ولـذا فـإن إسـرائيل تـدعو        . مخادعة كهذا المعروض على اللجنة    

  .إلى إجراء تصويت مسجل وستصوت ضد مشروع القرار
بناء على طلب إسرائيل أجري تصويت مـسجل علـى      - ٧٧

  .A/C.3/66/L.61مشروع القرار 
  :المؤيدون
ــي    ــاد الروسـ ــان، الأر الاتحـ ــا، أذربيجـ ــتين، ، إثيوبيـ جنـ

الأردن، أرمينيا، إريتريـا، أسـبانيا، أسـتراليا، إسـتونيا،          
أفغانستان، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، الإمـارات العربيـة        
المتحدة، أنتيغوا وبربودا، أندورا، إندونيـسيا، أنغـولا،        
ــران     ــا، إي ــدا، أوكراني ــواي، أوزبكــستان، أوغن أوروغ

يطاليــا، ، إأيــسلندا، أيرلنــدا، ) الإســلامية-جمهوريــة (
باراغواي، باكـستان، البحـرين، البرازيـل، بربـادوس،         
البرتغال، بـروني دار الـسلام، بلجيكـا، بلغاريـا، بليـز،           
ــا      ــسوانا، بوركين ــان، بوت ــنن، بوت ــا، ب ــنغلاديش، بنم ب
فاسو، بوروندي، البوسنة والهرسـك، بولنـدا، بوليفيـا         

 بــــيرو، بــــيلاروس، ،) المتعــــددة القوميــــات-دولــــة (
ــد، تركما ــاغو،    تايلنـ ــداد وتوبـ ــا، ترينيـ ــستان، تركيـ نـ

ــور    ــونس، تيم ــالو، ت ــل   -توف ــا، الجب ــشتي، جامايك  لي
الأســود، جــزر البــهاما، جــزر القمــر، جــزر ســليمان،  
الجمهوريـــــة التـــــشيكية، الجمهوريـــــة الدومينيكيـــــة،  
الجمهوريــــة العربيــــة الــــسورية، جمهوريــــة الكونغــــو  
الديمقراطيــــة، جمهوريــــة تترانيــــا المتحــــدة، جمهوريــــة 

ــ ــة،    كوريــ ــشعبية الديمقراطيــ ــا الــ ــة كوريــ ا، جمهوريــ
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جمهوريــة لاو الديمقراطيــة الــشعبية، جمهوريــة مقــدونيا 
ــوب      ــدوفا، جن ــة مول ــسابقة، جمهوري اليوغوســلافية ال
أفريقيا، جورجيا، جيبوتي، الدانمرك، الرأس الأخضر،      

ــابوي،    ــا، زمبـ ــا، زامبيـ ــدا، رومانيـ ــومي  روانـ ــان تـ سـ
ــارينو، ســـانت فنـــسنت وبرينـــسيبي،   وجـــزر ســـان مـ

ــلوفاكيا،     ــسلفادور، سـ ــا، الـ ــري لانكـ ــادين، سـ غرينـ
سلوفينيا، سـنغافورة، الـسنغال، سـوازيلند، الـسودان،       
ســـــورينام، الـــــسويد، سويـــــسرا، شـــــيلي، صـــــربيا، 
الـــصومال، الـــصين، طاجيكـــستان، العـــراق، عمـــان، 
غابون، غانا، غرينادا، غواتيمـالا، غيانـا، غينيـا، غينيـا      

ــبين، فتر  - ــسا، الفلـ ــساو، فرنـ ــلا  بيـ ــة (ويـ  -جمهوريـ
، فنلندا، فيجي، فييت نـام، قـبرص، قطـر،          )البوليفارية

قيرغيزستان، كازاخستان، كرواتيا، كمبوديا، كوبـا،      
كــوت ديفــوار، كوســتاريكا، كولومبيــا، الكونغــو،     
ــا،     ــان، لكــسمبرغ، ليبري ــا، لبن ــا، لاتفي الكويــت، كيني
ــشتاين، ليــسوتو، مالطــة، مــالي،     ــا، ليختن ــا، ليتواني ليبي

ــسيك،   ماليز ــرب، المكــ ــصر، المغــ ــشقر، مــ ــا، مدغــ يــ
ملــديف، المملكــة العربيــة الــسعودية، المملكــة المتحــدة 
ــا،      ــشمالية، منغوليــ ــدا الــ ــى وأيرلنــ ــا العظمــ لبريطانيــ
موريتانيا، موريـشيوس، موزامبيـق، مونـاكو، ميانمـار،         
ــا،     ــال، النيجــر، نيجيري ــرويج، النمــسا، نيب ــا، الن ناميبي

نـــدوراس، هنغاريـــا، نيكـــاراغوا، نيوزيلنـــدا، الهنـــد، ه
  .هولندا، اليابان، اليمن، اليونان

  :المعارضون
ولايـات  (إسرائيل، جزر مارشال، كنـدا، ميكرونيزيـا          

  .، الولايات المتحدة الأمريكية) الموحدة-
  :الممتنعون
  .توغو، فانواتو، الكاميرون، هايتي  

 ١٦٦ بأغلبيــة A/C.3/66/L.61اعتمــد مــشروع القــرار   - ٧٨
  *.يت أعضاء عن التصو٤ وامتناع ٥صوتا مقابل 

ــه   - ٧٩ ــاز بارتولومي ــسيد دي ــتين (ال ــد  ): الأرجن ــاد تأكي أع
التزام بلده بالحق غـير القابـل للتـصرف للـشعب الفلـسطيني في              

ــادرة علــى البقــاء    ــة مــستقلة ق  وقــال إن الأرجنــتين . إقامــة دول
ــوتت لـــصالح مـــشروع  ــه  صـ ــراف حكومتـ ــا لاعتـ ــرار وفقـ  القـ

ــام ــسطين٢٠١٠ ع ــستقلة ضــمن حــدود     بفل ــة حــرة م  كدول
  . وتماشيا مع نتائج المفاوضات بين الطرفين١٩٦٧ عام
وتـــابع قـــائلا إن القـــرار بـــالاعتراف بدولـــة فلـــسطين    - ٨٠

ــتي مــن شــأنها أن      ــشجيع المفاوضــات ال ــده بت ــزام بل يعكــس الت
تراع، ورغبـة منـه في رؤيـة الجميـع يعيـشون            تفضي إلى إنهـاء ال ـ    
كمــا أعــادت الأرجنــتين تأكيــد دعمهــا     . مــع بعــض بــسلام  

الثابت لحق إسرائيل في الاعتراف بها وفي العيش بـسلام وأمـن            
  .ضمن حدود معترف بها دوليا

   ١٥١٤ مـــن قـــرار الجمعيـــة العامـــة ١ووفقـــا للفقـــرة   - ٨١
 حــالات ، ينطبــق حــق الــشعوب في تقريــر المــصير في )١٥-د(

وفي غيـاب مثـل هـذا       . الاستعباد الأجـنبي وسـيطرته واسـتغلاله      
. الــشرط المــسبق، لا يمكــن الكــلام عــن الحــق في تقريــر المــصير 

وفي حالة جزر مالفيناس هناك احتلال غير مـشروع لجـزء مـن             
الأراضــي الأرجنتينيــة مــن جانــب المملكــة المتحــدة الــتي قامــت 

الأرجنتينيـة ووضـعت    بطرد الـسكان الأرجنتينـيين والـسلطات        
ونتيجــة لــذلك، فــإن المبــدأ الــذي  . مكــانهم ســكانها وســلطاتها

ينطبق على جزر مالفيناس ليس حق تقرير المصير وإنمـا سـلامة            
أراضـــيها، كمـــا تـــنص عليـــه جميـــع قـــرارات الجمعيـــة العامـــة  
واللجنــة الخاصــة المعنيــة بإنهــاء الاســتعمار، الــتي اعترفــت بــأن    

اسـتعمارية خاصـة ومميـزة تنطـوي     التراع هـو عبـارة عـن حالـة          
ولـذا، لتـسوية الوضـع،      . على نـزاع علـى الـسيادة بـين طـرفين          

 

ــزم التــصويت لــصالح      *   ــه كــان يعت ــا إن ــر لاحق قــال وفــد الجزائ
 .قرارمشروع ال
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بد مـن اسـتئناف المفاوضـات الثنائيـة مـن أجـل التوصـل إلى                 لا
  .حل عادل ونهائي يأخذ في الاعتبار مصالح سكان الجزر

واختــتم كلامــه قــائلا إن الأرجنــتين ترحــب باعتمــاد     - ٨٢
م في تحقيـق تقريـر المـصير للـشعب          مشروع القرار الذي سيسه   

  .الفلسطيني، بما في ذلك حقه في دولة مستقلة
تكلــم في ممارســة  ): المملكــة المتحــدة  (الــسيد دادي  - ٨٣

 لـيس لـدى بلـده       هلحق الرد على بيان ممثل الأرجنتين، فقال إن ـ       
ــزر      ــد وجـ ــزر فوكلانـ ــى جـ ــسيادي علـ ــه الـ ــك في حقـ أي شـ

ــة و  ــاندويتش الجنوبيـ ــة وسـ ــا الجنوبيـ ــة جورجيـ ــاطق البحريـ المنـ
ويولي بلده أهمية كبيرة لمبدأ الحق في تقرير المـصير،          . المحيطة بها 

 مــن المــادة الأولى مــن ميثــاق  ٢علــى النحــو الــوارد في الفقــرة  
ــدة  ــم المتحـ ــاص   ،الأمـ ــدولي الخـ ــد الـ ــن العهـ ــادة الأولى مـ  والمـ

وذلك المبدأ هو الأساس في موقفـه  . بالحقوق المدنية والسياسية  
كلاند، ولا يمكن إجراء مفاوضات في ما يتعلـق         جزر فو بشأن  

بالـسيادة مـا لم يعــرب الـسكان عــن رغبتـهم في ذلــك وإلى أن     
  .يتحقق ذلك

قالـت إنهـا تـود      ): المراقبة عن فلسطين   (السيدة رشيد   - ٨٤
التوجــه بالــشكر لجميــع الوفــود الــتي صــوتت لــصالح مــشروع   

قريبـا  إن إظهار الدعم الكاسـح والتـصويت بالإجمـاع ت         . القرار
لصالح مشروع القرار أتيا في وقت هام للغاية بالنسبة للـشعب           
الفلسطيني وهو يسعى إلى تحقيق حقه غير القابـل للتـصرف في       

  .تقرير المصير
وتابعت قائلة إن الدعم الساحق جعل مـن الـضروري            - ٨٥

أكثـــر مـــن أي وقـــت مـــضى تحليـــل تـــصويت إســـرائيل ضـــد   
ــو   ــرار، وهـــي الـــتي واصـــلت دون هـ ــيع مـــشروع القـ ادة توسـ

المستوطنات في جميع أنحاء الأراضي الفلسطينية المحتلة، بما فيهـا       
ليــــل إضــــافي علــــى أن الحكومــــة دوهــــذا . القــــدس الــــشرقية
مكانية التـسوية الـسلمية علـى أسـاس مبـدأ           إالإسرائيلية ترفض   

ومــن أجــل . دولــتين تعيــشان جنبــا إلى جنــب في ســلام وأمــن 

 أن يعترفــا بــالحق  تحقيــق ســلام عــادل، يــتعين علــى الطــرفين     
وذلــك الحــق  . صير لبعــضهما الــبعض الأساســي في تقريــر الم ــ 

علاقة له بمسائل الوضـع النـهائي ولم يكـن لـه علاقـة بـذلك                لا
وهذا الحق غير خاضع للمفاوضات ولن يخضع لهـا أبـدا،           . قط

بــل هــو حــق غــير قابــل للتــصرف لجميــع الــشعوب، بمــا فــيهم   
 بهــذا الحــق لــزمن الــشعب الفلــسطيني، الــذي حــرم مــن التمتــع

  .طويل جدا
ــا قال    - ٨٦ ــى عكــس م ــوعل ــت ــسلام   ةه ممثل ــإن ال ــرائيل ف  إس
ــسياسات     لا يمكــن تحقيقــه مــن خــلال الاســتمرار في تطبيــق ال

وحـل  . الإسرائيلية غير الشرعية في الأراضي الفلـسطينية المحتلـة        
ــدعم دولي واســع النطــاق، معــرض      ــذي حظــي ب ــدولتين، ال ال

والممارسـات غـير الـشرعية الـتي        لخطر شديد نتيجة السياسات     
ــرائيل  ــا إس ــذي دل    . تتبعه ــها، ال ــرائيل في تعنت ــتمرار إس إن اس

عليه بوضـوح احتلالهـا للأراضـي الفلـسطينية وبناؤهـا للجـدار             
  .العازل، يقف عائقا رئيسيا في وجه السلام

واختتمت كلامها قائلة إن الاعتراف بدولة فلـسطينية        - ٨٧
 لهــا ضــمن الحــدود الــسابقة مــستقلة بالقــدس الــشرقية عاصــمة

 أمـر أساسـي في ضـمان الـسلام الـذي يـصبو إليـه                ١٩٦٧لعام  
وسيواصـــل الـــشعب الفلـــسطيني منـــاداة . الـــشعب الفلـــسطيني

المجتمــع الــدولي للوقــوف إلى جانــب الحــق لا القــوة في نــضاله   
الطويـــل مـــن أجـــل إنهـــاء الاحـــتلال الإســـرائيلي للأراضـــي       

  .لمصير الذي طال انتظارهالفلسطينية وإعمال حقه في تقرير ا
تكلم في ممارسة   ): الأرجنتين (السيد ديّاز بارتولوميه    - ٨٨

لحق الرد على البيان الذي أدلى به ممثل المملكة المتحـدة، فقـال        
إن وزيــر خارجيــة الأرجنــتين قــال في البيــان الــذي أدلى بــه في  
اجتماع اللجنة الخاصة المعنية بإنهـاء الاسـتعمار الـذي عقـد في             

، إن حكومة الأرجنـتين تعتـبر جـزر         ٢٠١١يونيه  /حزيران ٢١
ــة     ــاندويتش الجنوبيـ ــة وسـ ــا الجنوبيـ ــزر جورجيـ ــاس وجـ مالفينـ
ــن الأراضــي        ــزأ م ــزءا لا يتج ــا ج ــة به ــة المحيط ــاطق البحري والمن
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ــتين  ــة للأرجن ــا    . الوطني ــت المملكــة المتحــدة لبريطاني ــد احتل فق
ع العظمى وإيرلندا الشمالية تلك الأراضي بـشكل غـير مـشرو          

وهي محط نزاع علـى الـسيادة اعتـرف بـه عـدد مـن المنظمـات                 
  .الدولية
ــة        - ٨٩ ــة العام ــشرعي الجمعي ــير ال ــذا الاحــتلال غ ــع ه ودف

للأمم المتحدة إلى اتخاذ مجموعة مـن القـرارات تعتـرف بوجـود         
نـــــزاع علـــــى الـــــسيادة ودعـــــت الحكـــــومتين إلى اســـــتئناف 

  .المفاوضات من أجل التوصل إلى حل سلمي للتراع
واســــتطرد قــــائلا إن اللجنــــة الخاصــــة المعنيــــة بإنهــــاء   - ٩٠

الاستعمار أعلنت أيضا موقفها مـن الأمـر، وآخـر مـرة كانـت              
ــؤرخ   ــا الم ــران٢١في قراره ــه / حزي ــت  ٢٠١١يوني ــا فعل ، كم

وقـال إن حكومتـه     . الجمعية العامـة ومنظمـة الـدول الأمريكيـة        
تعيد تأكيـد حقوقهـا المـشروعة بالـسيادة علـى جـزر مالفينـاس               

ــاطق      و ــة والمنـ ــاندويتش الجنوبيـ ــة وسـ ــا الجنوبيـ ــزر جورجيـ جـ
البحريــة المحيطــة بهــا، الــتي تعتــبر جــزءا لا يتجــزأ مــن الأراضــي  

  .الأرجنتينية
اقتــــرح، وفقــــا لمقــــرر الجمعيــــة العامــــة     : الــــرئيس  - ٩١
ــام عــن     ٥٥/٤٨٨ ــر الأمــين الع ــا بتقري ــة علم ، أن تحــيط اللجن

  ).A/66/172 (ق الشعوب في تقرير المصيرالإعمال العالمي لح
  .وقد تقرر ذلك  - ٩٢

 حقوق الإنسان   تعزيز: من جدول الأعمال  ) ب (٦٩البند  
مسائــــل حقــوق الإنسان، بمـا فـــي ذلـك النهـــج       : وحمايتها

ــسان     ـــوق الإنــ ــي بحقـــــ ــع الفعلــ ــسين التمتــ ـــة لتحــ البديلـــ
  )تابع( والحريـــات الأساسيــة

ق حقــــــو: A/C.3/66/L.34/Rev.1مــــــشروع القــــــرار   
  الإنسان والتنوع الثقافي

ــرئيس  - ٩٣ ــة   : الـ ــار في الميزانيـ ــه لا تترتـــب أي آثـ ــال إنـ قـ
  .البرنامجية على مشروع القرار

عرضــــت ): كوبــــا (سالــــسيدة أستياســــاران آريــــا  - ٩٤
مــشروع القــرار باســم حركــة عــدم الانحيــاز، فقالــت إن جميــع 

 تعزيـــزف. الثقافـــات والحـــضارات ســـاهمت في إثـــراء الإنـــسانية
 واحترام التنوع الثقافي أمـور أساسـية        الإنسان وحمايتها حقوق  

وباسـم الـدول الأعـضاء في       . في تحقيق السلم والأمـن الـدوليين      
 دولـة، دعـت جميـع       ١٢٠حركة عدم الانحيـاز، البـالغ عـددها         

  .المندوبين إلى تأييد اعتماد مشروع القرار
ــسكي   - ٩٥ ــسيد هيرزين ــدا (ال ــم باســم الاتحــاد  ): بولن تكل

، فقــال إن الاتحــاد الأوروبي يعلــق أهميــة كــبيرة علــى   الأوروبي
الــدفاع عــن التنــوع الثقــافي وتعزيــزه، فــالتنوع الثقــافي يمثــل        
الطرق العديدة التي تعبر من خلالها الثقافـات والجماعـات عـن            

ولا يمكــن تعزيــزه وحمايتــه إلا بــضمان التمتــع بحقــوق . نفــسها
ــبير     ــة التع ــل حري ــية، مث ــات الأساس ــسان والحري ــلام الإن  والإع

والاتصالات، وكذلك قدرة الأشـخاص علـى اختيـار أشـكال           
ــة التجمـــع  . التعـــبير الثقـــافي فتعدديـــة وســـائط الإعـــلام وحريـ

  .والحرية النقابية أساسية للتعبير عن التنوع الثقافي
ــة       - ٩٦ ــة الخــصوصيات الوطني ــه ينبغــي أخــذ أهمي ورغــم أن

للـدول، بغـض    والإقليمية في الاعتبار، فإن المـسؤولية الرئيـسية         
النظر عـن نظمهـا الـسياسية أو الاقتـصادية أو الثقافيـة، تكمـن               

ــها في تعزيـــز حقـــوق الإنـــسان   ــية وحمايتـ . والحريـــات الأساسـ
للتـــذرع ينبغـــي إفـــساح المجـــال لمحـــاولات غـــير مقبولـــة       ولا

ولتحقيــــق ذلــــك، اقتــــرح الاتحــــاد . بالخــــصوصيات الثقافيــــة
ــرار تع   ــد  الأوروبي إدراج فقــرة في نــص مــشروع الق ــد التأكي ي

علــى إعــلان اليونــسكو العــالمي بــشأن التنــوع الثقــافي، وتحــول  
دون التـــذرع بـــالتنوع الثقـــافي للمـــس بحقـــوق الإنـــسان الـــتي  

لي، وأعـــرب عـــن أســـفه لعـــدم قبـــول يـــضمنها القـــانون الـــدو
  .الاقتراح ذلك
ــق إزاء      - ٩٧ ــه القلـ ــاد الأوروبي انتابـ ــائلا إن الاتحـ ــابع قـ وتـ

إلى حقوق الإنـسان المقبولـة عالميـا،        الإشارة في مشروع القرار     
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مما يمكن أن يساء فهمه على اعتبار أن هنالك حقوقا للإنـسان            
وكانـت اقتراحاتـه مبنيـة علـى أسـاس صـيغة متفـق             . غير عالميـة  

عليهــا وواردة في العديــد مــن القــرارات الــصادرة عــن الجمعيــة 
وقــال إن وفــده يأســف لأن  . العامــة ومجلــس حقــوق الإنــسان 

ولذا فإن وفـده    . لقرار لم يعكس أياً من شواغله     نص مشروع ا  
. يطلــــب إجــــراء تــــصويت مــــسجل علــــى مــــشروع القــــرار

وستصوت الدول الأعـضاء في الاتحـاد الأوروبي ضـد مـشروع       
  .القرار وتطلب إلى جميع الوفود أن تحذو حذوها

بناء على طلب بولندا، أجرى تـصويت مـسجل علـى             - ٩٨
 .A/C.3/66/L.34/Rev.1مشروع القرار 

  :المؤيدون
، إثيوبيا، الأرجنـتين، الأردن، إريتريـا،   الاتحاد الروسي   

ــدة،    ــة المتحـ ــارات العربيـ ــوادور، الإمـ ــستان، إكـ أفغانـ
ــواي،    ــولا، أوروغـ ــسيا، أنغـ ــودا، إندونيـ ــوا وبربـ أنتيغـ

، ) الإسـلامية  -جمهوريـة   (أوزبكستان، أوغندا، إيران    
باكــستان، البحــرين، البرازيــل، بربــادوس، بــروني دار  

ــان،   الــــس ــنن، بوتــ ــا، بــ ــنغلاديش، بنمــ ــز، بــ لام، بليــ
 -دولـة   (بوتسوانا، بوركينا فاسو، بوروندي، بوليفيا      

ــددة القوميــــات  ــيرو، بــــيلاروس، تايلنــــد،   )المتعــ ، بــ
ــالو،     ــو، توفـ ــاغو، توغـ ــداد وتوبـ ــستان، ترينيـ تركمانـ

ــور   ــونس، تيم ــر، جــزر    -ت ــا، الجزائ ــشتي، جامايك  لي
ــليمان، الجمهو   ــزر سـ ــر، جـ ــزر القمـ ــهاما، جـ ــة البـ ريـ

ــة    ــة الــسورية، جمهوري ــة العربي ــة، الجمهوري الدومينيكي
ــا المتحــــدة،   الكونغــــو الديمقراطيــــة، جمهوريــــة تترانيــ
ــة لاو     ــة، جمهوري ــشعبية الديمقراطي ــا ال ــة كوري جمهوري
الديمقراطية الشعبية، جنـوب أفريقيـا، جيبـوتي، الـرأس          

ســـان تـــومي الأخـــضر، روانـــدا، زامبيـــا، زمبـــابوي،  
سـانت  ت وجـزر غرينـادين،      سـانت فنـسن   وبرينسيبي،  

ســــانت لوســــيا، ســــري لانكــــا، كيــــتس ونيفــــيس، 

الــــــسلفادور، ســــــنغافورة، الــــــسنغال، ســــــوازيلند، 
ــصين، طاجيكــستان،     ــسودان، ســورينام، شــيلي، ال ال
العـــراق، عمـــان، غانـــا، غرينـــادا، غواتيمـــالا، غيانـــا، 

ــا  ــا، غينيـ ــبين، فترويـــلا  -غينيـ ــانواتو، الفلـ  بيـــساو، فـ
ــة ( ــ-جمهوريـــ ــر،  )ة البوليفاريـــ ــام، قطـــ ــت نـــ ، فييـــ

ــا،   ــاميرون، كمبوديـ ــستان، الكـ ــتان، كازاخـ قيرغيزسـ
كوبــــا، كــــوت ديفــــوار، كوســــتاريكا، كولومبيــــا،  
ــا،      ــا، ليبيـ ــان، ليبريـ ــا، لبنـ ــت، كينيـ ــو، الكويـ الكونغـ
ــا، مدغــشقر، مــصر، المغــرب،     ــالي، ماليزي ــسوتو، م لي
المكــــسيك، ملــــديف، المملكــــة العربيــــة الــــسعودية،  

يــشيوس، موزامبيــق، ميانمــار، منغوليــا، موريتانيــا، مور
ناميبيــا، نيبــال، النيجــر، نيجيريــا، نيكــاراغوا، هــايتي،   

  .هندوراس، اليمن
  :المعارضون
أســبانيا، أســتراليا، إســتونيا، إســرائيل، ألبانيــا، ألمانيــا،     

، إيطاليا، البرتغـال،    أيسلنداأندورا، أوكرانيا، أيرلندا،    
 تركيـا،   بلجيكا، بلغاريا، البوسـنة والهرسـك، بولنـدا،       

الجبل الأسود، جـزر مارشـال، الجمهوريـة التـشيكية،          
جمهوريـــة كوريـــا، جمهوريـــة مقـــدونيا اليوغوســـلافية 
ــدانمرك،    ــا، الـ ــدوفا، جورجيـ ــة مولـ الـــسابقة، جمهوريـ
رومانيا، سان مارينو، سـلوفاكيا، سـلوفينيا، الـسويد،         
ــدا،      ــا، كن ــبرص، كرواتي ــدا، ق ــسا، فنلن ــسرا، فرن سوي

ــا، لكـــسمبرغ، ليتو ــة،  لاتفيـ ــا، ليختنـــشتاين، مالطـ انيـ
المملكة المتحدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلنـدا الـشمالية،          

، النـرويج،  ) الموحـدة  -ولايات  (موناكو، ميكرونيزيا   
النمــــسا، نيوزيلنــــدا، هنغاريــــا، هولنــــدا، الولايــــات  

  .المتحدة الأمريكية، اليابان، اليونان
  :الممتنعون
  .أرمينيا، صربيا  
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 بأغلبيــة A/C.3/66/L.34/Rev.1اعتمــد مــشروع القــرار   - ٩٩
  *.ت وامتناع عضوين عن التصوي٥٢ صوتا مقابل ١١٨
قـال إن   ): الولايات المتحدة الأمريكية   (السيد ساميز  - ١٠٠

 ـــ  ــة الثقافي ــز التعدديـ ــم تعزيـ ــده واصـــل دعـ ــر بلـ ــول الآخـ ة وقبـ
ــات       ــف الثقافـ ــن مختلـ ــخاص مـ ــين الأشـ ــوار بـ ــاون والحـ والتعـ

فجميع الحكومـات مـسؤولة عـن حمايـة الحقـوق           . والحضارات
. والحريات المنصوص عليها في القانون الدولي لحقوق الإنسان       

ــاون في       ــدولي بالتع ــم المتحــدة المجتمــع ال ــاق الأم ــزم ميث ــد أل وق
الحريــات الأساســية تعزيــز وتــشجيع احتــرام حقــوق الإنــسان و

للجميع دون تمييز على أساس العـرق أو نـوع الجـنس أو اللغـة               
  .أو الدين
وتــابع قــائلا إن التنــوع الثقــافي لعــب دورا حاسمــا في   - ١٠١

تاريخ بلده، بما يبيّن أن التنـوع الثقـافي يمكـن أن يعـزز حقـوق                
لكنه أعرب عن القلق من أن يساء اسـتعمال مفهـوم           . الإنسان

قـافي علـى النحـو الـوارد في مـشروع القـرار لإضـفاء               التنوع الث 
ــابع شـــرعي علـــى انتـــهاكات حقـــوق الإنـــسان   فحقـــوق . طـ

الإنسان عالمية ومن شأن احترامهـا أن ينـهض بـاحترام التنـوع             
ولا ينبغي للجهود المبذولة لتعزيز التنـوع الثقـافي النيـل       . الثقافي

  .من التمتع بحقوق الإنسان ولا تبرير تقييد نطاقها
ــافي إلى      - ١٠٢ ــوع الثق ــوم التن ــع مفه ــائلا إن رف واســتطرد ق

 مـع عـدم ذكـر        من مـشروع القـرار،     مستوى الهدف الأساسي  
الــشواغل إزاء إمكانيــة إســاءة اســتخدامه، يعــرض العلاقــة بــين 

غـير   بـصورة التنوع الثقـافي والقـانون الـدولي لحقـوق الإنـسان            
 ١٧١٥وقد قدم قـرار مجلـس حقـوق الإنـسان رقـم             . صحيحة

أن تعزيز التمتـع بـالحقوق الثقافيـة للجميـع واحتـرام التنـوع         بش
القــانون بالثقــافي وصــفا أكثــر توازنــا للتنــوع الثقــافي وعلاقتــه   

  .الدولي لحقوق الإنسان

وقال إن بلده يعتقد، فضلا عن ذلـك، بأنـه لا ينبغـي              - ١٠٣
ــين      ــز الحــوار ب ــادرات تهــدف إلى تعزي ــسكو أن تتخــذ مب لليون

ولتلــك الأســباب وأســباب .  الإنــسانالثقافــات بــشأن حقــوق
كمـا أن وفـده يؤيـد       . أخرى صوت وفده ضد مشروع القرار     

بقــوة الــشواغل الــتي أعــرب عنــها ممثــل بولنــدا متكلمــا باســم    
  . الاتحاد الأوروبي

ــن   - ١٠٤ ــو رويـ ــسيدة موريّـ ــتاريكا (الـ ــت إن ): كوسـ قالـ
وفــدها صــوت لــصالح مــشروع القــرار لأن بلــدها يعلــق أهميــة  

 ١٤ولكـن لا يمكـن فهـم الفقـرة          . لتنـوع الثقـافي   خاصة علـى ا   
ــة        ــول بتعددي ــى قب ــا تنطــوي عل ــى أنه ــرار عل ــشروع الق ــن م م
ــا يتعلــق بحقــوق      ــا ينبغــي رفــضه في م ــة، وهــو م أطــراف ثقافي
الإنسان، إذ ينبغي الدفاع عـن حقـوق الإنـسان بوصـفها ذات             

  .طابع عالمي ومترابطة ومتشابكة
ــرار     ــشروع القـــ ــق في :A/C.3/66/L.35/Rev.1مـــ  الحـــ

  التنمية
قـــال إنـــه لا تترتـــب أي آثـــار في الميزانيـــة  : الـــرئيس - ١٠٥

  .البرنامجية على مشروع القرار
عرضـــت ): كوبـــا (الـــسيدة أستياســـاران آريـــاس   - ١٠٦

ــدمي      ــضمت إلى مقـ ــصين انـ ــت إن الـ ــرار، فقالـ ــشروع القـ مـ
وأضافت أنه بعد إجراء مشاورات غير رسميـة        . مشروع القرار 

تــضاف : جــراء التعــديلات الــشفوية التاليــةمستفيــضة، اقتُــرح إ
فقرتان جديدتان بعد الفقرة الثامنـة عـشرة مـن الديباجـة نـص              

 بأنه في حين أن التنمية تيـسر التمتـع بجميـع            وإذ تسلم ”الأولى  
ــة      ــة لا يجــوز اتخــاذه ذريع ــدام التنمي ــإن انع ــسان، ف حقــوق الإن

ــا،     ــسان المعتــرف بهــا دولي ــر الانتقــاص مــن حقــوق الإن  “لتبري
بأنــه ينبغــي للــدول أن تتعــاون   أيــضاوإذ تــسلم”نـص الثانيــة  و

مع بعضها بعضا من أجل ضـمان التنميـة وإزالـة العقبـات الـتي         
تعترض التنمية، وأنـه ينبغـي للمجتمـع الـدولي أن يـشجع قيـام               
تعاون دولي فعال لإعمال الحق في التنمية وإزالة العقبـات الـتي            

 

ي والهنــد في وقــت لاحــق إنهمــا كانــا     قــال وفــدا بــاراغوا   *  
 .يعتزمان التصويت لصالح مشروع القرار
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و إعمــال الحــق في تعتــرض التنميــة، وأن إحــراز تقــدم دائــم نح ــ
ــة يتطلــب سياســات إنما  ــوطني   التنمي ــصعيد ال ــة علــى ال ــة فعال ئي

يتطلب علاقات اقتـصادية منـصفة وبيئـة اقتـصادية مواتيـة             كما
 ١٠والفقرتــان مــستقيتان مــن الفقــرة  .“علــى الــصعيد الــدولي

  .من إعلان وبرنامج عمل فيينا

إعمـــال الحـــق في ”ذف عبـــارة تحـــ، ٣٥في الفقـــرة و - ١٠٧
 تـشير ”: ويـصبح نـص الفقـرة كالتـالي        ،“منـها  ية بوسائل التنم

إلى اتفاقيــة حقــوق الأشــخاص ذوي الإعاقــة الــتي بــدأ نفاذهــا   
ــار ٣ في ــايو /أيـ ــاة حقـــوق  ٢٠٠٨مـ ــرورة مراعـ ــد ضـ ، وتؤكـ

ــدولي في    ــاون الـ ــة التعـ ــة وأهميـ ــخاص ذوي الإعاقـ ــم الأشـ دعـ
  .“لإعمال الحق في التنميةالجهود الوطنية المبذولة 

تكلـــم باســـم حركـــة عـــدم ): مـــصر (ســـليمالـــسيد  - ١٠٨
الانحياز، فقال إن الإعمال الكامل للحـق في التنميـة والحـق في             
تقرير المصير للـشعوب الخاضـعة للاحـتلال الأجـنبي والـسيطرة            
ــضاء      ــدول الأعـ ــيادة الـ ــرام سـ ــب احتـ ــتعمارية، إلى جانـ الاسـ
ــسلام       ــة ال ــز ثقاف ــور أساســية لتعزي وســلامة أراضــيها، هــي أم

 صداقة بين الأمم على النحـو الـوارد في ميثـاق            وإقامة علاقات 
  .الأمم المتحدة

وتابع قائلا إن الحركـة تـؤمن بأهميـة تطبيـق نهـج بنـاء                - ١٠٩
ــى     ــية علـ ــات الأساسـ ــسان والحريـ ــوق الإنـ ــع حقـ ــة جميـ لحمايـ

ــدولي   ــوطني وال ــصعيدين ال ــة    . ال ــوق المدني ــة الحق ــي معامل فينبغ
ادية والــــسياسة علــــى قــــدم المــــساواة مــــع الحقــــوق الاقتــــص  

ــة   ــة والثقافيــة، بمــا في ذلــك الحــق في التنمي وأعــاد . والاجتماعي
رؤساء دول حركة عـدم الانحيـاز، في اجتمـاع القمـة الخـامس              
ــوق        ــشر، التأكيــد علــى ضــرورة مواصــلة تعزيــز جميــع حق ع
الإنسان المعترف بها عالميا من خلال الحوار الدولي البناء وبنـاء           

م أولـوا الاعتبـار الواجـب       كما أنه ـ . القدرات والمساعدة التقنية  
ــة       ــة الأحادي ــصادية والمالي ــسرية الاقت ــدابير الق ــسلبي للت ــر ال للأث

  .الجانب على إعمال الحق في التنمية

وأردف قــائلا إن الحركـــة، إذ تلاحــظ التـــرابط بـــين    - ١١٠
البلـــدان وتفـــاوت مـــستويات التنميـــة البـــشرية علـــى الـــصعيد  

ساني عـالمي جديـد     العالمي، أعادت تأكيـد الحاجـة إلى نظـام إن ـ         
يهدف إلى عكس اتجاه التفاوت المتنامي بين الأغنيـاء والفقـراء           
ــة والمنتجــة،      ــة الكامل مــن خــلال القــضاء علــى الفقــر، والعمال

ــدماج الاجتمــاعي  ــة أضــرت   . والان ــصادية العالمي ــة الاقت فالأزم
بالبلــدان الناميــة وشــكلت تراجعــا خطــيرا في إعمــال الحــق في   

ن التـصدي للأزمـة عـن طريـق تعزيـز           ولـذلك لا بـد م ـ     . التنمية
التنمية البشرية من خـلال النمـو الاقتـصادي المـستمر والقـضاء             

  .على الفقر المدقع
واختتم كلامه قائلا إنه ينبغي للأمم المتحـدة أن تمـنح          - ١١١

الأولوية للحق في التنمية من خـلال وضـع اتفاقيـة بـشأن الحـق          
سياسات وكالاتهـا   في التنمية وأن تدرج الحق في التنمية ضمن         

وأعرب عن أسف وفـده لكـون بعـض         . المتخصصة وصناديقها 
ــرار        الوفـــود تواصـــل الإصـــرار علـــى إخـــضاع مـــشروع القـ

  .للتصويت
قالـت  ): الولايات المتحـدة الأمريكيـة     (السيدة فيبس  - ١١٢

إنه ينبغي إيجاد سبل لجعل الحق في التنمية مسألة تجمع البلـدان            
ول الأعمـال الـدولي لحقـوق       لا مسألة تفرقها ضمن إطـار جـد       

وتابعت قائلـة إن تعزيـز التنميـة لا يـزال يمثـل حجـرا               . الإنسان
أساســيا في علاقــات الولايــات المتحــدة علــى الــصعيد الــدولي،  

. فهي لا تزال المانح الأكبر للمساعدة الأجنبية في مجال التنميـة          
 عـن سياسـة إنمائيـة عالميـة         ٢٠١١سـبتمبر   /وقد أُعلن في أيلـول    

لتوجيـه جميـع جهودهـا الإنمائيـة، وهـذه الـسياسة تمـنح              جديدة  
الحوافز في حالات النمو الاقتصادي الواسـع النطـاق، والحكـم           
الديمقراطي، والابتكـار، والـنظم المـستدامة لتلبيـة الاحتياجـات           

  .البشرية الأساسية
فالتنمية عملية طويلة الأجل يعتمد التقـدم فيهـا علـى            - ١١٣

. لقــادة الــسياسيون في البلــدان الناميــةالخيــارات الــتي يتخــذها ا
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ــسؤولية،       ــادة بم ــدما يحكــم الق ــة عن ــائج إيجابي ــق نت ويمكــن تحقي
ويضعون سياسات ناجعة، ويستثمرون بطريقة مواتية لتحقيـق        

وفي غياب مثل هذه الـشروط المـسبقة لا يمكـن للنوايـا             . التنمية
  .الحسنة أن تضمن إحراز التقدم

 دعم تحقيق الأهداف الإنمائيـة      وتابعت قائلة إنه ينبغي    - ١١٤
بتعزيز وحماية حقوق الإنسان كمـا يـنص علـى ذلـك الإعـلان          

وينبغــي العمــل علــى تحقيــق أهــداف . العــالمي لحقــوق الإنــسان
وأغراض التنمية الاقتصادية بطريقة تراعي الاحتياجـات البيئيـة         

ورغم أن تلك الأهداف تتوافـق علـى        . للأجيال الحالية والمقبلة  
ــق   ــشأن الحــق في     نحــو وثي ــرار ب ــام لمــشروع الق مــع الاتجــاه الع

التنمية، فإن الولايات المتحدة مضطرة لطلـب إجـراء تـصويت           
مــشروع القــرار لأنهــا تعتقــد أنــه     وستــصوت ضــد  . مــسجل

يعكس توافقا في الآراء بشأن النـهج الأفـضل لتحقيـق تلـك              لا
  .الأهداف
غـي  وقالت إن القرارات بـشأن الحـق في التنميـة لا ينب            - ١١٥

أن تتضمن مواد لا تتصل بالموضوع وإنمـا تتـصل بمواضـيع يـتم           
وبلدها ليس على استعداد للانـضمام      . تناولها في أماكن أخرى   

إلى توافق في الآراء بشأن إمكانيـة التفـاوض علـى اتفـاق دولي              
ملزم بشأن الحق في التنمية، ولذا ليس بإمكانـه قبـول الـصياغة             

وخى معيـارا قانونيـا دوليـا ذا        الواردة في مشروع القرار التي تت ـ     
كما ينبغي أيـضا الاضـطلاع ببحـث إضـافي مـن            . طبيعة ملزمة 

أجــل التوصــل إلى تحديــد أوضــح للحــق في التنميــة ولــشرح       
واختتمـت  . كيف يمكن اعتباره من حقوق الإنسان الأساسـية       

لتلــك الأســباب، لا يلــبي الــشواغل   قائلــة إن مــشروع القــرار،
ــدة  ، وإن كانـــت ستواصـــل العمـــل  الرئيـــسية للولايـــات المتحـ
ــق ال    ــع الفريـ ــاء مـ ــشكل بنـ ــضوية    بـ ــاب العـ ــوح بـ ــل المفتـ عامـ

ــني بــالحق في التنميــة مــن أجــل إحــراز تقــدم بــشأن هــذا         المع
  .الموضوع الهام

قــــال إن بلــــده ): لمملكــــة المتحــــدةا (الــــسيد دادي - ١١٦
يزال ملتزما بإعمال الحق في التنمية لجميـع الأشـخاص وإنـه        لا

. في التنمية جزء لا يتجزأ مـن حقـوق الإنـسان         يؤمن بأن الحق    
وهو من المانحين الرئيسيين في مجال تقديم المـساعدة الإنمائيـة في            
منــاطق عديــدة مــن العــالم، مــع التركيــز بــشكل واضــح علــى    
تقــديم المــساعدة للأشــد فقــرا، وقــد دلــل بوضــوح علــى فهمــه  

ــة    العم ــة الحــق في التنمي ــدى وأهمي ــق لم ــه   .ي ــإن حكومت ــذلك ف ل
 في المائــــة مــــن ناتجهــــا المحلــــي الإجمــــالي ٠،٧مــــت بمــــنح التز

  .للمساعدة الإنمائية الرسمية
ولكــن حكومتــه تــرى أن المــسؤولية تقــع علــى عــاتق   - ١١٧

ولا ينبغـي   . الدول في تهيئـة الظـروف لإعمـال الحـق في التنميـة            
ــة في بلــد مــا مــن أجــل تقلــيص حقــوق      ــنقص التنمي ــذرع ب الت

 تقييــدها، بمــا في ذلــك الحقــوق الإنــسان المعتــرف بهــا دوليــا أو
وبموجــب معاهــدات حقــوق الإنــسان تقــع . الــسياسية والمدنيــة

على عاتق فرادى الدول مـسؤولية حمايـة مواطنيهـا وتنميتـهم،            
  .ولا يوجد إلزام مماثل بين الدول

وتابع قائلا إنه لم يتم بعد التوصـل إلى تعريـف نهـائي              - ١١٨
مــل الفريــق العامــل وموقــف بلــده هــو أن ع. للحــق في التنميــة

المفتوح باب العضوية المعـني بـالحق في التنميـة لا ينطـوي علـى               
. عملية تفضي إلى وضع  معيار قانوني دولي ذي طبيعـة ملزمـة            

ــصالح     ــصويت لـ ــدة التـ ــة المتحـ ــان المملكـ ــيس بإمكـ ــذلك لـ ولـ
وينبغي أن يـتم التوصـل إلى تعريـف للحـق في            . مشروع القرار 

ــوا    فــادي التــسييس، وينبغــي   فقي مــع تالتنميــة علــى أســاس ت
ــرام الحقــوق      أن ــز واحت يقــوم ذلــك المفهــوم علــى أســاس تعزي

  .المدنية والسياسية والاقتصادية والثقافية
بناء على طلب الولايـات المتحـدة الأمريكيـة، أجـرى       - ١١٩
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  :المؤيدون
ين، الأردن، أرمينيـا،    ، إثيوبيا، الأرجنـت   الاتحاد الروسي   

الإمـــارات إريتريـــا، إســـبانيا، أفغانـــستان، إكـــوادور،  
، أنتيغـوا وبربـودا، أنـدورا، إندونيـسيا،         العربية المتحدة 

ــران     ــدا، إيـ ــستان، أوغنـ ــواي، أوزبكـ ــولا، أوروغـ أنغـ
ــة ( ــلامية-جمهوريـــ ــاراغواي،  ) الإســـ ــدا، بـــ ، أيرلنـــ

ــال،     ــادوس، البرتغ ــل، برب باكــستان، البحــرين، البرازي
ــنن،  بـــرو ــا، بـ ني دار الـــسلام، بليـــز، بـــنغلاديش، بنمـ

، بورونـدي، البوسـنة     اسـو بوتان، بوتسوانا، بوركينا ف   
ــا  ــة (والهرســـك، بوليفيـ ــات-دولـ ــددة القوميـ ، ) المتعـ

ــا،    ــستان، تركيــ ــد، تركمانــ ــيلاروس، تايلنــ ــيرو، بــ بــ
 -ترينيــداد وتوبــاغو، توغــو، توفــالو، تــونس، تيمــور  

ــود، الج   ــل الأسـ ــا، الجبـ ــشتي، جامايكـ ــزر  ليـ ــر، جـ زائـ
البهاما، جزر سـليمان، جـزر القمـر، جمهوريـة تترانيـا            

 الجمهوريــة العربيــة ،لجمهوريــة الدومينيكيــةالمتحــدة، ا
 جمهوريــــة كوريــــا الديمقراطيــــة الــــشعبية، ،الــــسورية

جمهوريــــــة الكونغــــــو الديمقراطيــــــة، جمهوريــــــة لاو 
 جيبـوتي، الـرأس     ،الديمقراطية الشعبية، جنـوب أفريقيـا     

، زامبيـــا، زمبـــابوي، ســـان تـــومي  الأخـــضر، روانـــدا
نت وبرينسيبي، سـانت فنـسنت وجـزر غرينـادين، سـا          

ــا،  كيــــتس ونــــيفس ــيا، ســــري لانكــ ، ســــانت لوســ
ــسنغال،    ــنغافورة، الــــ ــلوفينيا، ســــ ــسلفادور، ســــ الــــ
ســـوازيلند، الـــسودان، ســـورينام، سويـــسرا، شـــيلي،  
صربيا، الصين، طاجيكـستان، العـراق، عمـان، غانـا،          

ــالا، غيان ــ  ــادا، غواتيم ــا  غرين ــا، غيني ــساو، -ا، غيني  بي
ــبين  ــسا، الفلــ ــانواتو، فرنــ ــة ( فترويــــلا ،فــ  -جمهوريــ

، فيجــــي، فييـــت نــــام، قـــبرص، قطــــر،   )البوليفاريـــة 
ــا،   ــاميرون، كمبوديـ ــستان، الكـ ــتان، كازاخـ قيرغيزسـ
كوبــــا، كــــوت ديفــــوار، كوســــتاريكا، كولومبيــــا،  
الكونغو، الكويت، كينيا، لبنـان، لكـسمبرغ، ليبريـا،         

ــشتاي  ــا، ليختن ــا،   ليبي ــسوتو، مالطــة، مــالي، ماليزي ن، لي
، فمدغــــشقر، مــــصر، المغــــرب، المكــــسيك، ملــــدي

ــا،     ــا، موريتانيــ ــسعودية، منغوليــ ــة الــ ــة العربيــ المملكــ
موريــشيوس، موزامبيــق، مونــاكو، ميانمــار، ناميبيــا،     
النمــسا، نيبــال، النيجــر، نيجيريــا، نيكــاراغوا، هــايتي، 

  .الهند، هندوراس، اليمن، اليونان
  :المعارضون
ــا العظمــى   إســرائيل   ــدا، المملكــة المتحــدة لبريطاني ، كن

وأيرلنــــدا الــــشمالية، هولنــــدا، الولايــــات المتحــــدة     
  .الأمريكية

  :الممتنعون
، أيـسلندا ، إسـتونيا، ألبانيـا، ألمانيـا، أوكرانيـا،          أستراليا  

إيطاليــــا، بلجيكــــا، بلغاريــــا، بولنــــدا، الجمهوريــــة     
ــدونيا   ــة مقــ ــا، جمهوريــ ــة كوريــ ــشيكية، جمهوريــ  التــ

، جمهوريـة مولـدوفا، جورجيـا،       اليوغوسلافية السابقة 
الدانمرك، رومانيا، سان مـارينو، سـلوفاكيا، الـسويد،         
فنلندا، كرواتيا، لاتفيـا، ليتوانيـا، النـرويج، نيوزيلنـدا،      

  هنغاريا، اليابان
بأغلبيـة   A/C.3/66/L.35/Rev.1اعتمد مـشروع القـرار       - ١٢٠
ضوا  عــــــ٢٨وامتنــــــاع أصــــــوات  ٥ صــــــوتا مقابــــــل ١٤٠
  .التصويت عن

ــت إن بلــدها يؤيــد   ): كنــدا (الــسيدة بــورغيس  - ١٢١ قال
مفهوم الحق في التنميـة الـذي يتمحـور حـول الإنـسان بوصـفه               

والحـق في  . مشاركا رئيـسيا في التنميـة ومـستفيدا رئيـسيا منـها      
التنمية يشكل جسرا يـربط بـين جميـع حقـوق الإنـسان، وتقـع             

لحــق في التنميــة علــى المــسؤولية الرئيــسية عــن ضــمان إعمــال ا 
  .فرادى الدول
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وتابعت قائلة إن كندا أيـدت إعـلان الحـق في التنميـة              - ١٢٢
، وشــاركت بنــشاط في المناقــشات الــتي جــرت     ١٩٨٦لعــام 

ومع ذلـك لـدى بلـدها شـواغل     . بشأن المسألة منذ ذلك الحين   
وينبغـي للمجتمـع الـدولي     . جدية بشأن أي صـك ملـزم قانونـا        

ادل الممارســات الفــضلى، وكــذلك أن يركــز علــى تحديــد وتبــ
على تهيئة الظـروف المواتيـة لكـي يحقـق الأشـخاص إمكانيـاتهم        
ــة     ــات قانونيـ ــق إلزامـ ــدل الـــسعي إلى خلـ ــل بـ ــة بالكامـ الإنمائيـ

  .ولذلك صوتت كندا ضد مشروع القرار. جديدة
  الحق في الغذاء: A/C.3/66/L.38/Rev.1مشروع القرار   
ي آثـــار في الميزانيـــة قـــال إنـــه لا تترتـــب أ : الـــرئيس - ١٢٣

  .البرنامجية على مشروع القرار
عرضـــت ): كوبـــا (الـــسيدة أستياســـاران آريـــاس   - ١٢٤

 والإمـارات العربيـة المتحـدة      أسـبانيا مشروع القرار، فقالت إن     
ــدا ــا وأيرلن ــدة  وإيطالي ــا الجدي ــابوا غيني  والبرتغــال والبحــرين وب
يـة  وجمهور وجـزر سـليمان    توفـالو  و وتوغـو  وتايلنـد  وبلجيكا
ــا ــا كوري ــرأس الأخــضر وجيبــوتي وجنــوب أفريقي  وســاموا وال

ــيا  ــانت لوس ــلوفينيا وســري لانكــا  وس ــيلي وس  -وغينيــا  وش
 وكمبوديـــــا وكرواتيـــــا وقـــــبرص وفنلنـــــدا وفرنـــــسا بيـــــساو

 والنـرويج  ومنغوليـا  وماليزيـا  ومالطة ولكسمبرغ وكوستاريكا
  . انضمت إلى مقدمي مشروع القرارواليونان والنمسا
عـن  ، يستعاض   لفقرة الرابعة عشرة من الديباجة    اوفي   - ١٢٥
  .“كبيرة” بكلمة “جسيمة”كلمة 
 المجتمــع وتابعــت قائلــة إنــه علــى الــرغم مــن اعتــراف   - ١٢٦

الدولي على نطاق واسع بالحق في الغذاء، فـإن تحقيقـه لا يـزال     
فعــدد الأشــخاص الــذين يعــانون مــن الجــوع قــد   . بعيــد المنــال

ــا بذل    ــم م ــف رغ ــشكل مخي ــن    ازداد ب ــدول والمنظمــات م ــه ال ت
 مليـون  ٩٢٥جهود في جميع أنحاء العالم، وقد بلغ عدد الجياع      

  .شخص، وهم موجودون بشكل رئيسي في البلدان النامية

وما لم يتم تعزيز البيئة الاقتصادية بشكل كاف علـى           - ١٢٧
الـــصعيدين الـــوطني والـــدولي، ســـيكون مـــن المـــستحيل مـــنح   

. لأساســي مــن حقــوق الإنــسان الأولويــة المناســبة لهــذا الحــق ا 
وينبغي لمنظمات الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجهـا، وكـذلك         
المؤســسات الماليــة الدوليــة والــدول، أن تتخــذ التــدابير اللازمــة 

  .لوضع حد لهذه الأزمة وللدفاع عن الأمن الغذائي
ــسيد - ١٢٨ ــتافيك ال ــة  (غوس ــال إن ): أمــين اللجن ــاق  ألباني

والجبــل  وتــونس والبوســنة والهرســك وبنمــا أيــسلنداو وأنــدورا
ــة  الأســود ــو الديمقراطي ــة الكونغ ــدونيا   وجمهوري ــة مق وجمهوري

ــدوفا  واليوغوســلافية الــسابقة  وســان  ورومانيــا جمهوريــة مول
 ومـــالي وليتوانيـــا ولبنـــان والفلـــبين وفـــانواتو وصـــربيا مـــارينو

ــا ــاكو وموريتاني ــدا ومون ــان وهولن ــدمي  والياب ــضمت إلى مق  ان
  .مشروع القرار

  .A/C.3/66/L.38/Rev.1اعتمد مشروع القرار  - ١٢٩
): الولايــــات المتحــــدة الأمريكيــــة (الــــسيدة فيــــبس - ١٣٠

ــه مــن الانــضمام إلى توافــق     ــدها لتمكن ــاح بل أعربــت عــن ارتي
فتحـسين الأمـن الغـذائي العـالمي        . الآراء بشأن مـشروع القـرار     

هو من الأهداف الرئيسية للـسياسة الخارجيـة لحكومتـها، فقـد          
 بلايـــين دولار خـــلال ثـــلاث ٣،٥عهـــدت الحكومـــة بتقـــديم ت

سنوات لمساعدة البلدان الـشريكة في تحـسين سلـسلة الأنـشطة            
وأضافت أن حكومتها ملتزمـة  . الزراعية التي تولد قيمة مضافة    

ــة        بالتعجيــل بخطــى التقــدم المحــرز في تحقيــق الأهــداف الإنمائي
البلــدان للألفيــة، بمــا في ذلــك مــن خــلال الاســتثمار في خطــط 

الراميــة إلى تعزيــز التنميــة الزراعيــة مــن أجــل خفــض عــدد مــن 
  .٢٠١٥يعانون من الجوع إلى النصف بحلول عام 

أما بالنـسبة للـصياغة الـواردة في القـرار والـتي تـصف               - ١٣١
بأنهـا عالميــة ومـستمرة، في حــين أن مـن المتفــق    الأزمـة الغذائيــة  

 ـــ  ــالم يعـــاني مـــن أزمـــات غذائي ــا أن العـ ــه عمومـ ــة عليـ ة إقليميـ
وتقلبــات شــديدة في الأســعار، قالــت إن بلــدها والعديــد مــن    
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الدول الأعضاء الأخرى لا تعتقد أن هناك حاليـا أزمـة غذائيـة             
وقــد أيــدت هــذا الــرأي منظمــات مثــل منظمــة الأمــم   . عالميــة

المتحـــدة للأغذيـــة والزراعـــة الـــتي أصـــدرت تحـــذيرات بـــشأن  
الم لا يواجــه ارتفـاع أســعار الأغذيـة ولكنــها أوضـحت أن الع ــ  

كمـا أن القـرار أغفـل ذكـر الـدور الكـبير             . أزمة غذائيـة عالميـة    
ــن       ــدام الأم ــسبب بانع ــة في الت ــاب ســلطة الدول للتراعــات وغي

  .الغذائي على الصعيد الإقليمي
ــى      - ١٣٢ ــه عل ــدها، رغــم عــدم موافقت ــة إن بل وتابعــت قائل

لقـرن  مفهوم الأزمة الغذائية العالمية، فإنه أيد تقيـيم الأزمـة في ا           
.  مليــون نــسمة تتهــددها المجاعــة ١٣الأفريقــي، حيــث يوجــد  

 مليــون دولار إلى ٧٥٠وقــد وصــلت مــساعدة بلــغ مجموعهــا  
 ملايــين نــسمة، ولولاهــا كــان العديــد منــهم قــضى   ٤،٦نحــو 

  .بسبب الجوع والمرض
ــدها   - ١٣٣ ــضمام بلـ ــرار   إن انـ ــشأن القـ ــق الآراء بـ إلى توافـ

 القـــانون الـــدولي  بحـــدوث أي تغـــيير في يعـــني الاعتـــراف   لا
ــصلة       ــالحقوق المت ــق ب ــا يتعل ــساري في م ــرفي ال ــدي أو الع التقلي

ففي حين ينبغـي أن يحـصل كـل شـخص علـى الغـذاء               . بالغذاء
واجبـات ملزمـة    الكافي، فإن الحق في الغذاء لا ينبغي أن ينشئ          

وفــسرت الإشــارات في القــرار إلى الحــق في الغــذاء في   . قانونــا
لــــدولي الخــــاص بــــالحقوق  مــــن العهــــد ا١-٢ضــــوء المــــادة 

الاقتــصادية والاجتماعيــة والثقافيــة، الــتي تعهــدت فيهــا الــدول  
ــصادية      ــالحقوق الاقتــ ــدريجي بــ ــي التــ ــع الفعلــ ــضمان التمتــ بــ

بوصفها سـارية بالقـدر الـذي تفـي فيـه           والاجتماعية والثقافية،   
ولا ينبغي أن يفسر بصورة تـدفع إلى        . الدول بتلك الالتزامات  

ــدول ت   ــأن الـ ــاد بـ ــدودها   الاعتقـ ــارج حـ ــات خـ ــل التزامـ تحمـ
كمــا تــشغلها إشــارات  . الإقليميــة ناشــئة عــن الحــق في الغــذاء 

وردت في القـــــرار إلى بيانـــــات علميـــــة أو تقنيـــــة لم يـــــذكر  
  .مصدرها

واســـتطردت قائلـــة إن بلـــدها، بانـــضمامه إلى توافـــق  - ١٣٤
الآراء بشأن القـرار، أبـرز رأيـه بـأن فـتح الأسـواق مـن خـلال                  

ــات التجار ــة الدوحــة، يمكــن أن    الاتفاق ــل جول ــة، مث ــة الدولي ي
كمـا أن القـرار،   . يولد النمو الاقتصادي الـلازم لتعزيـز التنميـة    

في الوقت نفسه، لا يمكن أن يقوض أو يعدل بـأي شـكل مـن               
الأشكال الالتزامـات بالاتفاقـات التجاريـة القائمـة أو ولايـات           

  .المفاوضات التجارية الجارية
ة التجارة العالمية المتعلق بجوانب     إن تنفيذ اتفاق منظم    - ١٣٥

ــاع نُهُــج      ــدعم اتب ــصلة بالتجــارة ي ــة المت ــة الفكري حقــوق الملكي
شاملة إزاء الأمن الغذائي مـن خـلال تـشجيع الـسياسات الـتي              
ــها       ــن بينـ ــوافز، مـ ــتخدام أدوات وحـ ــن اسـ ــدان مـ ــن البلـ تمكّـ

ــن الغــذائي     ــا الأحيائيــة، لتعزيــز الأم وأعلنــت أن . التكنولوجي
تحـدة، بانـضمامها إلى توافـق الآراء بـشأن القـرار،            الولايات الم 

ــق        ــة المتعل ــة التجــارة العالمي ــاق منظم ــذ اتف ــتمرار تنفي ــد اس تؤي
بجوانب حقوق الملكية الفكرية المتـصلة بالتجـارة، الـذي يـنص            
على نظم لحماية براءات الاختراع وأصناف النباتات لمـساعدة       

  .ذائيالبلدان على تحقيق أهدافها في مجال الأمن الغ

ــت إن بلــدها يؤيــد   ): كنــدا (الــسيدة بــورغيس  - ١٣٦ قال
الإعمال التدريجي للحق في غذاء كـاف كجـزء مـن حـق كـل               

وأعربت عن ارتياح بلـدها     . شخص في مستوى معيشي ملائم    
للتمكن من الانضمام إلى توافق الآراء بـشأن مـشروع القـرار،         

ل وأشارت إلى أنه، في ما يتـص      . وإن كان لديه بعض الشواغل    
، لا توجد صلة قائمة بين الاتفاق المتعلـق بجوانـب           ٢٨بالفقرة  

ــن       ــومي الأم ــارة ومفه ــصلة بالتج ــة المت ــة الفكري ــوق الملكي حق
فهاتـان المـسألتان لم تـردا في الاتفـاق     . الغذائي والحق في الغذاء  

. المتعلــق بجوانــب حقــوق الملكيــة الفكريــة المتــصلة بالتجــارة      
ــدو     ــشجع فقــط ال ــا ت ــرة إنم ــك الفق ــة  وتل ــضاء في منظم ل الأع

ــتي تنفــذ بهــا ذلــك       ــة ال ــى النظــر في الطريق ــة عل التجــارة العالمي
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وهي لا توحي بأنه ينبغـي للـدول الأعـضاء في الأمـم             . الاتفاق
ذلــك الاتفــاق، ولا تعطــي تعليمــات تفــسير مــضمون المتحــدة 

للدول الأعضاء في منظمة التجـارة العالميـة بـشأن كيفيـة تنفيـذ          
 الاتفاق ما يمنع الدول من الـسعي وراء         ولا يوجد في  . الاتفاق

  .تحقيق أهداف تتعلق بالحق في الغذاء والأمن الغذائي

ــا - ١٣٧ ــرور  ): سويـــسرا( الـــسيدة فونتانـ أعربـــت عـــن سـ
. وفـــدها لانـــضمامه إلى توافـــق الآراء بـــشأن مـــشروع القـــرار

ولكنها أعربت عن خيبة أمله لعدم إجـراء مفاوضـات حقيقيـة            
ثـة ممـا لم يمكنـه مـن الانـضمام إلى مقـدمي              في إطار اللجنـة الثال    
ــرار ــراء  . مــــشروع القــ وأضــــافت أن وفــــدها يــــدعو إلى إجــ

  .مفاوضات شاملة للجميع خلال الدورة المقبلة
 أعمــــال تنــــشيط:  مــــن جــــدول الأعمــــال  ١٢١البنــــد 
  العامة الجمعية
 مـــن قـــرار ١٥ذكّـــر اللجنـــة بـــأن الفقـــرة : الـــرئيس - ١٣٨

لجـان الرئيـسية للجمعيـة       شـجعت ال   ٦٥/٣١٥الجمعية العامـة    
ــسادسة    ــدورة الـ ــها في الـ ــاليب عملـ ــة علـــى مناقـــشة أسـ العامـ

 اللجــان الرئيــسية مــدعوون إلى تقــديم والــستين، وبــأن رؤســاء
ــال       ــشيط أعم ــني بتن ــل المخــصص المع ــق العام ــة إلى الفري إحاط

وأضاف أن الرئيس أعـد تقريـرا       . الجمعية العامة عن مناقشاتهم   
. ور وضـعه في صـيغته النهائيـة       شفويا سـيعمم علـى الأعـضاء ف ـ       

وسـيقدم إلى الفريـق العامــل المخـصص خــلال الـدورة الــسابعة     
  .والستين للجمعية العامة

  A/C.3/66/L.72مشروع القرار   
دعــا اللجنــة إلى النظــر في مــشروع برنــامج : الــرئيس - ١٣٩

عملــها للــدورة الــسابعة والــستين للجمعيــة العامــة علــى النحــو 
قـال إنـه يفهـم أن اللجنـة         و. A/C.3/66/L.72 الوارد في الوثيقـة   

تود اعتماد مشروع برنامج العمل وإحالتـه إلى الجمعيـة العامـة         
  .للموافقة عليه

  .وقد تقرر ذلك - ١٤٠
  

  اختتام أعمال اللجنة الثالثة
قــال إنــه يــود الإعــراب عــن شــكره لجميــع  : الــرئيس - ١٤١

د الــزمني الوفــود لمــا قدمتــه مــن دعــم وللالتــزام في بياناتهــا بالح ــ
إن رئاســة اللجنــة الثالثــة لم تكــن دائمــا مهمــة ســهلة،  . المقــرر

خصوصا في مـا يتعلـق بـضرورة إجـراء العديـد مـن المناقـشات                
ومـع ذلـك،    . والمشاورات غير الرسمية بشأن ترتيـب المـتكلمين       

رجحت كفة الحكمة في نهاية المطاف وأمكـن مواصـلة العمـل            
  .الفني للجنة

ملات شـارك فيـه الـسيد بابـادودو         وبعد تبادل للمجـا    - ١٤٢
ــنن( ــورا  )بـ ــسيد كيمـ ــان(، والـ ــانوفيتش  )اليابـ ــسيدة إيفـ ، والـ
، والـــسيدة )كوبـــا (أستياســـاران آريـــاس، والـــسيدة )صـــربيا(

، أعلــن الــرئيس أن اللجنــة الثالثــة أنهــت     )نيوزيلنــدا(ويليــامز 
  .أعمالها للجزء الرئيسي من الدورة السادسة والستين

  .٢٠/١٩رفعت الجلسة الساعة   
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	4 - واستطرد قائلا إنه، في الفقرة الثامنة من الديباجة، يستعاض عن عبارة ”الاجتماع الرفيع المستوى المتعلق بالطفلة الذي عقدته“ بعبارة ”الاجتماعات الرفيعة المستوى المتعلقة بالطفلة التي عقدتها“ وذلك للاستعاضة عن صيغة المفرد بصيغة الجمع. وفي الفقرة 19، يستعاض عن كلمة ”تنفيذ“ بعبارة ”سن وتنفيذ“ لتصبح الجملة ”تحث الدول على كفالة أن تشرك الجهود الرامية إلى سن وتنفيذ التشريعات...“.
	5 - السيد غوستافيك (أمين اللجنة): قال إن أذربيجان والأرجنتين وأرمينيا وألبانيا وأنتيغوا وبربودا وأندورا وأوروغواي وأوزبكستان وأيسلندا وباراغواي وبربادوس وبلغاريا وبوركينا فاسو وبوروندي والبوسنة والهرسك وبيرو وتيمور - ليشتي وجامايكا والجبل الأسود وجزر القمر وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة وجمهورية مولدوفا ورواندا ورومانيا وسان مارينو وسلوفاكيا والسنغال وسورينام وشيلي وصربيا وغرينادا وغواتيمالا وغيانا وغينيا وفانواتو والفلبين وقيرغيزستان وكرواتيا وكوستاريكا وكولومبيا والكونغو ولبنان وليتوانيا ومصر ومنغوليا وموناكو والنيجر وهندوراس والولايات المتحدة الأمريكية واليابان انضمت إلى مقدمي مشروع القرار.
	6 - السيد بينيه (المراقب عن الكرسي الرسولي)، أعرب عن قلق وفده لأن مشروع القرار قد يعطي انطباعا مغلوطا بأن الحمل المبكر، بحد ذاته، يشكل خطرا على الصحة. وهذا لا يرد في تقرير الأمين العام عن الطفلة (A/66/257) الذي اقتصرت ملاحظاته فيه على التعقيدات الناشئة أثناء الولادة. وفي مثل هذه الحالات، من الضروري توفير الرعاية قبل الولادة وبعدها للأم وطفلها، كما تنص على ذلك المادة 24 من اتفاقية حقوق الطفل، ولا سيما توفير القابلات المهرة والرعاية المناسبة للتوليد في الحالات الطارئة.
	7 - ورحب الكرسي الرسولي بالإشارات الواردة في مشروع القرار إلى دور الأبوين. فإيلاء الأولوية للأبوين من المصلحة الفضلى للطفل، كما تنص على ذلك المادة 26 من الإعلان العالمي لحقوق الإنسان والمادة 18 من اتفاقية حقوق الطفل. وما لم توجد ضمانات من هذا القبيل، لن يكون هناك ما يحمي الأطفال من السلطة القسرية للدولة. 
	8 - وأعاد الكرسي الرسولي تأكيد تحفظاته على مشروع القرار، وخصوصا في ما يتعلق بـ ”الصحة الجنسية والصحة الإنجابية“. فالكرسي الرسولي لا يعتبر الإجهاض أو الخدمات المتعلقة بالإجهاض بعدا من أبعاد هذا المصطلح. وفي ما يتعلق بمسألة ”تنظيم الأسرة“، لا يوافق الكرسي الرسولي بأي شكل من الأشكال على استعمال موانع الحمل أو الرفالات، سواء لتنظيم الأسرة أو للحماية من فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز.
	9 - السيد ساميز (الولايات المتحدة الأمريكية): قال إن بلده ملتزم بتحسين حياة النساء والبنات، ليس لأن ذلك هو الاتجاه القويم فحسب، بل لأنه أيضا الاتجاه الحكيم. فحكومته ملتزمة بالتركيز على تمكين النساء والبنات لا باعتبارهن من المستفيدات فحسب، بل باعتبارهن أيضا من عوامل التغيير. وأضاف أن وفده عندما قدم مشروع القرار فعل ذلك على أساس أن إعادة التأكيد فيه على الوثائق السابقة ينطبق على الوثائق التي كان قد تم التأكيد عليها في الأصل.
	10 - اعتمد مشروع القرار A/C.3/66/L.24/Rev.1 بصيغته المنقحة شفويا.
	مشروع القرار A/C.3/66/L.25/Rev.1: حقوق الطفل
	11 - الرئيس: قال إنه لا تترتب أي آثار في الميزانية البرنامجية على مشروع القرار.
	12 - السيد هيرزينسكي (بولندا): تكلم باسم الاتحاد الأوروبي ومجموعة دول أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي وجميع المشاركين في تقديم مشروع القرار، فقال إن سويسرا انضمت إلى مقدمي مشروع القرار. والموضوع ذو الأولوية هو حقوق الأطفال ذوي الإعاقة. وسيكون الموضوع ذو الأولوية القادم هو أطفال الشعوب الأصلية. فأطفال الشعوب الأصلية أكثر عرضة من غيرهم من الأطفال للمعاناة من أشكال التمييز المختلفة وأشدهم حاجة للرعاية.
	13 - وقرأ تعديلات شفوية على مشروع القرار A/C.3/66/L.25/Rev.1 فقال: في السطر الثالث من الفقرة السادسة من الديباجة، يحذف حرف العطف ”و“ من كلمة ”وعن“. وفي السطر الثاني من الفقرة 1، يستعاض عن عبارة ”والبروتوكولين الاختياريين الملحقين بها“ بعبارة ”وبروتوكولها الاختياري“. وفي السطر الثالث، يستعاض عن عبارة ”وبشأن اشتراك الأطفال“ بعبارة ”وبروتوكولها الاختياري بشأن اشتراك الأطفال“. وفي الفقرة 2، السطر الخامس، يستعاض عن عبارة ”وبروتوكوليها الاختياريين“ بعبارة ”البروتوكولين الاختياريين المذكورين آنفا“. وفي الفقرة 8، يستعاض عن عبارة ”وغير ذلك“ بعبارة ”أو غير ذلك“. وفي الفقرة 11، يستعاض عن عبارة ”للأثر السلبي الذي قد يترتب عليها“ بعبارة ”لأي أثر سلبي قد يترتب عليها“. وفي الفقرة 16، السطر الثالث، يستعاض عن عبارة ”خدمات المشورة المتوفرة المراعية لشؤون الطفل، وآليات تقديم الشكاوى والإبلاغ“ بعبارة ”آليات إسداء المشورة وتقديم الشكاوى والإبلاغ المتاحة للجميع والمراعية لاحتياجات الأطفال“. وفي الفقرة 18، السطر الثالث، يستعاض عن الجملة ”وتشدد على أهمية اعتماد وتنفيذ الدول سياسات مناسبة في هذا الصدد“ بالجملة التالية ”تدعو إلى تنفيذه تنفيذا تاما“. وفي الفقرة 19، يستعاض عن عبارة ”تعيد تأكيد“ بعبارة ”تعيد أيضا تأكيد“. وفي الفقرة 20، السطر الأول، يستعاض عن عبارة ”تعيد أيضا تأكيد“ بعبارة ”تعيد كذلك تأكيد“. وفي الفقرة 23، السطر الرابع، يستعاض عن عبارة ”وفي قتل الأطفال وتشويههم و/أو اغتصابهم“ بعبارة ”وفي قتل الأطفال أو تشويههم أو اغتصابهم“ وفي السطر الخامس، تضاف كلمة ”متكررة” بعد كلمة ”هجمات“. وفي الفقرة 30، السطر الأخير، يستعاض عن كلمة ”القرار“ بكلمة ”قرارها“. وفي الفقرة 31، السطر الرابع، يستعاض عن عبارة ”على طريق“ بحرف الجر ”في“. وفي الفقرة 32، تحذف الجملة ”في بناء القدرات الوطنية من أجل تحسين الظروف المعيشية للأطفال ذوي الإعاقة في جميع البلدان، ولا سيما في البلدان النامية“ ويستعاض عنها بالجملة التالية ”في دعم الجهود المبذولة على الصعيد الوطني من أجل إعمال حقوق الأطفال ذوي الإعاقة، إدراكا منها لأهمية اتخاذ تدابير ملائمة وفعالة تهدف إلى تيسير ودعم بناء القدرات، بطرق منها تبادل وتقاسم المعلومات والخبرات والبرامج التدريبية وأفضل الممارسات“. وفي الفقرة 33، السطر الثاني، تضاف بعد عبارة ”مواجهة الأطفال ذوي الإعاقة“ عبارة ”لانتهاكات حقوق الإنسان الواجبة لهم إلى جانب مواجهتهم“. وفي الفقرة نفسها، في السطر الثالث، تحذف الجملة ”إلى جانب تعرضهم لانتهاكات لحقوق الإنسان الواجبة لهم في جميع أنحاء العالم“. وتحذف الفقرة 35 ويستعاض عنها بالفقرة التالية: ”تؤكد من جديد أن القضاء على الفقر أمر لا غنى عنه لتحقيق جميع الأهداف الإنمائية للألفية والإعمال التام لحقوق الأطفال جميعا، بمن فيهم الأطفال ذوو الإعاقة، وتعيد أيضا تأكيد قرارها 65/1 المؤرخ 22 أيلول/ سبتمبر 2010“.
	14 - وواصل قراءة التنقيحات الشفوية فقال إن نص الفقرة الجديدة 35 مكررا يصبح كما يلي:”تقر بأن أغلب الأطفال ذوي الإعاقة يعانون من الفقر وبأن الحصول المتكافئ على الفرص الاقتصادية والخدمات الاجتماعية في أقرب الأماكن إلى المجتمعات المحلية التي يعيش فيها الأطفال جزءٌ هام من استراتيجيات التنمية المستدامة ذات الصلة“. ويصبح نص الفقرة الجديدة 38 كما يلي: ”تسلم بأهمية منع إخفاء الأطفال ذوي الإعاقة أو التخلي عنهم أو إهمالهم أو عزلهم، وتشجع الدول في هذا الصدد على النظر في وضع التزام يهدف إلى الاستعاضة عن وضع الأطفال في المؤسسات بتدابير مناسبة لتقديم الدعم للرعاية الأسرية والمجتمعية ونقل الموارد إلى خدمات الدعم المجتمعية وغيرها من أشكال الرعاية البديلة“. وفي الفقرة الجديدة 40 (الفقرة 38 سابقا)، تضاف كلمة ”أيضا“ بعد كلمة ”تقر“ في السطر الأول. وفي الفقرة الجديدة 41 (الفقرة 39 سابقا)، تدرج عبارة ”ذوي الإعاقة“ بعد عبارة ”المراهقين والمراهقات“. وفي السطر الثالث من الفقرة الجديدة 42 (الفقرة 40 سابقا)، تدرج بعد عبارة ”الالتزامات الواقعة على عاتق الدول“ عبارة ”بموجب القانون الدولي، بما يشمل القانون الإنساني الدولي والقانون الدولي لحقوق الإنسان“. وفي الفقرة الجديدة 43 (الفقرة 41 سابقا)، في السطر الأول، بعد كلمة ”البرامج“، يحذف ما يلي ”أحكاما ملائمة لإعمال حقوق الأطفال ذوي الإعاقة، وتحث بشكل خاص جميع الدول ومنظمات التكامل الإقليمي التي لم تنفذ بعد ما يرد أدناه على القيام بما يلي“، ويستعاض عنه بما يلي ”المتعلقة بإعمال حقوق الطفل لجميع الأطفال الخاضعين لولاياتها القضائية، أحكاما ذات صلة لإحقاق حقوق الأطفال ذوي الإعاقة، وهي بشكل خاص:“. وفي الفقرة الجديدة 43 (أ) (الفقرة 41 (أ) سابقا)، يستعاض عن نص الفقرة التالي ”النظر في الانضمام إلى اتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة والبروتوكول الاختياري الملحق بها، والقيام بذلك على سبيل الأولوية“ بما يلي ”تحث جميع الدول التي لم تنضم بعد إلى اتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة والبروتوكول الاختياري الملحق بها على النظر في الانضمام إليهما والقيام بذلك على سبيل الأولوية“، وتضاف بعدها الجملة التالية ”تدعو منظمات التكامل الإقليمي التي لها أهلية الانضمام على النحو المبين في اتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة إلى النظر في الانضمام إلى الاتفاقية“.
	15 - وواصل قراءة التنقيحات الشفوية، فقال إن نص الفقرة الجديدة 43 (د) (الفقرة 41 (د) سابقا) يصبح كما يلي: ”كفالة تمكُّن الأطفال ذوي الإعاقة من الحصول على معلومات عن حقوقهم بسبلٍ منها التثقيف والتدريب في مجال حقوق الإنسان، الأمر الذي يمكنهم من الإسهام في تحديد الانتهاكات التي تتعرض لها حقوقهم، وفي منع هذه الانتهاكات والتصدي لها“. وفي الفقرة الجديدة 43 (ز) (الفقرة 41 (ز) سابقا)، في السطر الأول، يستعاض عن كلمة ”القرار“ بعبارة ”قرار الجمعية العامة“. وفي الفقرة الجديدة 43 (ح) (الفقرة 41 (ح) سابقا)، يستعاض عن عبارة ”اتخاذ التدابير لجمع المعلومات ذات الصلة، بما فيها البيانات الإحصائية والبحثية، المصنفة على النحو المناسب“ بعبارة ”اتخاذ التدابير لجمع وتصنيف المعلومات ذات الصلة، بما فيها البيانات الإحصائية والبحثية، على النحو المناسب“. وفي الفقرة 43 (ط) (الفقرة 41 (ط) سابقا)، يستعاض عن عبارة ”إلى جانب الوصول الشامل للخدمات“ بعبارة ”إلى جانب الوصول على قدم المساواة إلى الخدمات“، ويستعاض عن عبارة ”بأشد الأطفال ذوي الإعاقة ضعفا وبالأطفال الذين يعيشون في ظروف بالغة الصعوبة“ بعبارة ”بأشد الأطفال ذوي الإعاقة ضعفا وبمن يعيشون منهم في ظروف بالغة الصعوبة“. وفي الفقرة 43 (ي) (الفقرة 41 (ي) سابقا)، نُقحت عبارة ”لكي يُحظر قانونا الإجهاض والتعقيم القسريين“ لتصبح ”لكي يُحظر الإجهاض والتعقيم القسريان“. وفي الفقرة 43 (ك) (الفقرة 41 (ك) سابقا)، يستعاض عن عبارة ”البنية الأساسية القائمة للرعاية الصحية“ بعبارة ”البنية الأساسية الصحية القائمة“ [بقية التنقيح لا ينطبق على النص باللغة العربية]. [التنقيح المتصل بالفقرة 43 (ل) (الفقرة 41 (ل) سابقا) لا ينطبق على النص باللغة العربية]. وفي الفقرة 43 (ن) (الفقرة 41 (ن) سابقا)، تضاف عبارة ”وضع استراتيجيات أو“ في بداية الفقرة، وتحذف عبارة ”و/أو إدراج هذه التدابير في تلك الاستراتيجيات“ من السطر الخامس. [التنقيح المتصل بالفقرة 43 (س) (الفقرة 41 (س) سابقا) لا ينطبق على النص باللغة العربية]. وفي الفقرة الجديدة 43 (ف) (الفقرة 41 (ف) سابقا)، تنقل عبارة ”وعلى قدم المساواة مع سائر الأطفال“ من السطر الثاني إلى السطر الأول وتدرج بعد عبارة ”ذوي الإعاقة“ مع حذف حرف العطف من ”وعلى“ والاستعاضة عنه بفاصلة. وفي الفقرة 43 (ص) (الفقرة 41 (ص) سابقا)، يستعاض عن عبارة ”في حالات النزاع المسلح“ بعبارة ”في أثناء حالات الخطر وبعدها، بما يشمل حالات النزاع المسلح“، ويستعاض عن عبارة ”التعافي وإعادة الإدماج“ بعبارة ”التعافي وإعادة الإدماج والتأهيل“. وتحُذف الفقرة 44 السابقة. وفي الفقرة 45، يستعاض عن عبارة ”تحيط علما مع التقدير بعمل الممثلة الخاصة“ بعبارة ”تُقرُّ بعمل مكتب الممثلة الخاصة“، وتضاف عبارة ”والفقرات 35 إلى 37 من القرار 51/77 المؤرخ 12 كانون الأول/ ديسمبر 1996“ بعد عبارة ”آخذة في الاعتبار قرارها 63/241“. وفي الفقرة 47 (و)، بعد عبارة ”القرار المعنون ”حقوق الطفل“، يستعاض عن عبارة ”على حقوق الأطفال من أبناء الشعوب الأصلية“ بعبارة ”على الأطفال من أبناء الشعوب الأصلية“.
	علقت الجلسة الساعة 00/16 واستؤنفت الساعة 20/16.
	16 - السيد غوستافيك (أمين اللجنة): قال إن الاتحاد الروسي وإثيوبيا وأذربيجان والأردن وإسرائيل وأندورا وبنن وبوركينا فاسو وبيلاروس وتونس والجزائر وجزر القمر وجمهورية الكونغو الديمقراطية ورواندا وزمبابوي والسنغال وسوازيلند وطاجيكستان وغينيا وفانواتو والفلبين وقيرغيزستان وكوت ديفوار والكونغو وليبريا ومالي ومدغشقر ومصر والمغرب وملديف ومنغوليا وموريتانيا وميكرونيزيا (ولايات - الموحدة) وناميبيا ونيجيريا ونيوزيلندا والهند والولايات المتحدة الأمريكية انضمت إلى مقدمي مشروع القرار.
	17 - السيد بات (باكستان): قال إنه يفخر بكون بلده من الدول الست التي بادرت بعقد مؤتمر القمة العالمي من أجل الطفل في عام 1990 والذي قدم الحافز المناسب للتصديق على اتفاقية حقوق الطفل. وأضاف أن باكستان تقترح إدخال تعديل على مشروع القرار تُضاف فيه فقرة فرعية جديدة (ز) إلى الفقرة 46 تنص على ما يلي: ”أن يمارس جميع المكلفين بولايات مهامهم باستقلالية ونزاهة وفي احترام تام كل للولاية المكلف بها“.
	18 - وتابع قائلا إن التعديل المقترح يحظى بتأييد عدد من الوفود، بما فيها وفود مشاركة في تقديم مشروع القرار، وإنه يُعتبر محاولة صادقة لتدعيم نص القرار، مؤكدا أنه إعلان مبادئ ومن المهم إدراجه.
	19 - السيد هيرزينسكي (بولندا): قال إن التعديل المقدم من باكستان لم يحظ بقبول المقدمين الرئيسيين لمشروع القرار. وطلب من باكستان، من خلال الرئيس، سحب اقتراحها.
	20 - السيد بات (باكستان): قال إن التعديل المقترح يعتبر إعلان مبادئ هام. وأعرب عن أسفه لعدم قدرته على تلبية طلب ممثل بولندا.
	21 - السيد هيرزينسكي (بولندا): طلب إجراء تصويت مسجل على التعديل المقترح من باكستان.
	البيانات التي أدلي بها تعليلا للتصويت قبل إجراء التصويت.
	22 - السيدة أورتيغوسا (أوروغواي): قالت إن مشروع القرار هو نص توفيقي وضع نتيجة تقديم تنازلات. وأعربت عن أسفها لعدم اعتماد مشروع القرار الذي يتعلق بمسألة شديدة الحساسية، ألا وهي حقوق الطفل وحقوق الأطفال ذوي الإعاقة، بتوافق الآراء، كما حصل في الدورات السابقة. فمشروع القرار الجامع يتسم باتساع نطاقه وشموله، ويبرهن ارتفاع عدد مقدميه واتساع التأييد الذي حظي به على وجوب الإبقاء على ذلك التركيز. وقالت إن وفدها سيصوت ضد التعديل المقترح.
	23 - السيد عبد الله (ماليزيا): أكد من جديد تأييد وفده لمضمون مشروع القرار. ولكنه قال إن وفده كان يتوقع من المقدمين الرئيسيين أن يأخذوا مزيدا من الآراء في الاعتبار. وأضاف أن وفده يفهم أن الإشارات إلى البروتوكولين الاختياريين لاتفاقية حقوق الطفل تنطبق فقط على الدول التي انضمت إليهما.
	24 - السيدة آرياس (بيرو): قالت إن وفدها سيصوت ضد أي تعديلات مقترحة خلال المناقشة، على أمل المحافظة على سلامة النص كما هو.
	25 - السيدة خْفان (الاتحاد الروسي): قالت إن التعديل المقترح من جانب باكستان حسّن النص. وسيصوت وفدها لصالحه.
	26 - السيد هيرزينسكي (بولندا): قال إن نص مشروع القرار وضع بعد إجراء مناقشات مستفيضة اتسمت بالشفافية والانفتاح الشديدين. وقررت وفود كثيرة الانضمام أو عدم الانضمام إلى مقدمي مشروع القرار بناء على الصيغة الأخيرة التي طرحت على جميع الوفود المشاركة. وسيكون من المحبط جدا عدم اعتماد مشروع القرار بتوافق الآراء، كما كان عليه الأمر في السنوات القليلة الماضية. إن الإشارة إلى الجهات الفاعلة في الأمم المتحدة في التعديل المقترح اتسمت بلهجة تحذيرية وأعطت انطباعا خاطئا بأن المكلفين بولايات كانوا يعملون خارج إطار ولاياتهم. ولذا فإن وفده سيصوت ضد التعديل المقترح من باكستان.
	27 - السيد ساميز (الولايات المتحدة الأمريكية): قال إن وفده، من باب الانضباط الإجرائي، يعارض أي تعديلات تقدم خلال المناقشة. وتابع قائلا إن التعديل المقترح من باكستان يستهدف بوضوح واحدا بعينه من المكلفين بولاية. وكان بالإمكان اللجوء إلى طرق أخرى أنسب في طرح مسائل من ذلك القبيل. وينبغي أن يبقى التركيز في مشروع القرار على حقوق الأطفال ذوي الإعاقة. وستصوت الولايات المتحدة الأمريكية ضد التعديل المقترح.
	28 - السيدة أندريا ل.م. ويلسون (جامايكا): ذكّرت بأنه خلال الدورة الخامسة والستين للجمعية العامة، اتهَم أحد المكلفين بولاية الممثل الدائم لجامايكا علنا بأنه يتكلم بصفته الشخصية بعد أن أدلى ببيان أُعد في العاصمة. ولذا فإن حكومتها تؤيد المبدأ العام المتمثل في تشجيع عمل المكلفين بولاية بطريقة مستقلة ونزيهة وموضوعية. وتأييد وفدها للتعديل المقترح من باكستان لا يقلل بأي شكل من الأشكال من دعمها الشديد لحقوق الطفل أو لمشروع القرار.
	29 - بناء على طلب بولندا، أجرى تصويت مسجل على التعديل المقترح من باكستان على مشروع القرار A/C.3/66/L.25/Rev.1.
	المؤيدون:
	الاتحاد الروسي، أذربيجان، الإمارات العربية المتحدة، إندونيسيا، أوغندا، إيران (جمهورية - الإسلامية)، باكستان، البحرين، بروني دار السلام، بنغلاديش، بنن، بوتسوانا، بوركينا فاسو، بوروندي، بيلاروس، تايلند، تركيا، جامايكا، الجزائر، جزر القمر، الجمهورية العربية السورية، جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، جنوب أفريقيا، جيبوتي، زمبابوي، سري لانكا، سنغافورة، سوازيلند، السودان، الصين، طاجيكستان، عمان، الفلبين، فنزويلا (جمهورية - البوليفارية)، فييت نام، قطر، الكاميرون، كمبوديا، كوبا، الكونغو، الكويت، ماليزيا، موريتانيا، ميانمار، ناميبيا، نيكاراغوا، الهند، اليمن.
	المعارضون:
	الأرجنتين، أرمينيا، أسبانيا، أستراليا، إستونيا، إسرائيل، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، أنتيغوا وبربودا، أندورا، أوروغواي، أوكرانيا، أيرلندا، أيسلندا، إيطاليا، باراغواي، البرازيل، بربادوس، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بنما، البوسنة والهرسك، بولندا، بيرو، تيمور - ليشتي، الجبل الأسود، جزر البهاما، جزر مارشال، الجمهورية التشيكية، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، سان مارينو، السلفادور، سلوفاكيا، سلوفينيا، السنغال، السويد، سويسرا، شيلي، صربيا، غواتيمالا، غينيا، فانواتو، فرنسا، فنلندا، قبرص، كرواتيا، كندا، كوستاريكا، كينيا، لاتفيا، لكسمبرغ، ليبريا، ليتوانيا، ليختنشتاين، مالطة، مالي، المكسيك، ملديف، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، موناكو، ميكرونيزيا (ولايات - الموحدة)، النرويج، النمسا، نيوزيلندا، هندوراس، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليونان.
	الممتنعون:
	إثيوبيا، الأردن، أفغانستان، أنغولا، أوزبكستان، بوتان، بوليفيا (دولة - المتعددة القوميات)، ترينيداد وتوباغو، جمهورية الكونغو الديمقراطية، رواندا، زامبيا، سورينام، قيرغيزستان، كازاخستان، كوت ديفوار، كولومبيا، لبنان، مصر، نيبال، النيجر، نيجيريا.
	30 - رفض التعديل المقترح من باكستان على مشروع القرار A/C.3/66/L.25/Rev.1 بأغلبية 78 صوتا مقابل 48 وامتناع 21 عضوا عن التصويت.
	31 - السيدة الصالح (الجمهورية العربية السورية): قالت بما أن التركيز الأساسي لمشروع القرار هو على الأطفال ذوي الإعاقة، ونظرا لحالة الأطفال الذين نجمت إعاقاتهم عن استخدام بعض أنواع الذخائر في الحروب والنزاعات والاحتلال الأجنبي، يود وفدها إجراء تعديل شفوي بذكر اتفاقيات جنيف. ففي نهاية الفقرة الثالثة من الديباجة، وبعد عبارة ”وأفراد أسرهم،“ تضاف الكلمات التالية ”وجميع اتفاقيات جنيف لعام 1949،“.
	32 - وتابعت قائلة إنه قبل بضع ساعات، دعت معظم الدول الممثلة في اللجنة إلى الدفاع عن حقوق الإنسان في بعض البلدان. وينبغي لتلك الدول نفسها أن تدافع الآن عن حقوق الإنسان للأطفال الذين تسببت الحروب والنزاعات المسلحة في إعاقاتهم، وذلك بالتصويت لصالح التعديل المقدم لتوه.
	البيانات التي أدلي بها تعليلا للتصويت قبل إجراء التصويت
	33 - السيد ساميز (الولايات المتحدة الأمريكية): طلب إجراء تصويت مسجل على التعديل الشفوي المقترح من الجمهورية العربية السورية. وقال إن وفده سيصوت ضد التعديل الشفوي، وذلك من ناحية المضمون ولكونه لا يتصل بالمسائل الأخرى المطروحة حاليا على اللجنة الثالثة. والفقرة الثالثة من ديباجة مشروع القرار هي صيغة متفق عليها من السنة السابقة. وقد تمت مناقشة التعديل الشفوي المقترح من الجمهورية العربية السورية باستفاضة خلال الجلسات غير الرسمية، وارتئي أن من المناسب الإبقاء على صيغة الفقرة الثالثة من الديباجة كما كانت عليه في السنة السابقة. والجزء المتعلق بالأطفال المتضررين من النزاع المسلح من مشروع القرار يتضمن إشارات إلى اتفاقيات جنيف من الأولى إلى الرابعة. وذلك أمر مقبول بالنسبة للولايات المتحدة الأمريكية. واختتم كلمته قائلا إنه ينبغي مناقشة مثل هذه المسائل في المشاورات غير الرسمية ولا ينبغي إخضاعها للمنازعات الجدلية في الجلسات العامة.
	34 - السيد هيرزينسكي (بولندا): قال إن وفده سيصوت ضد التعديل الشفوي المقترح من الجمهورية العربية السورية من أجل الحفاظ على تكامل النص الذي جاء نتيجة مشاورات مكثفة. فالعديد من الوفود اختارت الانضمام إلى مقدمي المشروع على أساس النص بصيغته الحالية.
	35 - بناء على طلب الولايات المتحدة الأمريكية، أجرى تصويت مسجل على التعديل المقترح من الجمهورية العربية السورية على مشروع القرار A/C.3/66/L.25/Rev.1.
	المؤيدون:
	الاتحاد الروسي، الأردن، الإمارات العربية المتحدة، إيران (جمهورية - الإسلامية)، باكستان، البحرين، بنغلاديش، بنن، بيلاروس، تايلند، الجمهورية العربية السورية، جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، سوازيلند، الصين، طاجيكستان، عمان، فنزويلا (جمهورية - البوليفارية)، قطر، كوبا، الكويت، لبنان، ليبيا، مصر، موريتانيا، نيكاراغوا، اليمن.
	المعارضون:
	الأرجنتين، أسبانيا، أستراليا، إستونيا، إسرائيل، أفغانستان، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، أندورا، أوروغواي، أوكرانيا، أيرلندا، أيسلندا، إيطاليا، باراغواي، البرازيل، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بنما، البوسنة والهرسك، بولندا، بيرو، تركيا، تيمور - ليشتي، الجبل الأسود، جزر البهاما، جزر مارشال، الجمهورية التشيكية، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رواندا، رومانيا، سان مارينو، السلفادور، سلوفاكيا، سلوفينيا، السنغال، سورينام، السويد، سويسرا، شيلي، صربيا، غواتيمالا، فانواتو، فرنسا، فنلندا، قبرص، كرواتيا، كندا، كوستاريكا، كولومبيا، لاتفيا، لكسمبرغ، ليبريا، ليتوانيا، ليختنشتاين، مالطة، مالي، المكسيك، ملديف، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، موناكو، ميكرونيزيا (ولايات - الموحدة)، النرويج، النمسا، نيوزيلندا، هندوراس، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليونان.
	الممتنعون:
	إثيوبيا، إندونيسيا، أوزبكستان، أوغندا، بروني دار السلام، بوتان، بوليفيا (دولة - المتعددة القوميات)، ترينيداد وتوباغو، جامايكا، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جنوب أفريقيا، سري لانكا، سنغافورة، السودان، غينيا، الفلبين، قيرغيزستان، كازاخستان، كمبوديا، كوت ديفوار، الكونغو، كينيا، ماليزيا، ناميبيا، نيبال، النيجر، نيجيريا.
	36 - رفض التعديل المقترح من الجمهورية العربية السورية على مشروع القرار A/C.3/66/L.25/Rev.1 بأغلبية 78 صوتا مقابل 26 وامتناع 27 عضوا عن التصويت.
	37 - اعتمد مشروع القرار A/C.3/66/L.25/Rev.1 بصيغته المنقحة شفويا.
	38 - السيد بينيه (المراقب عن الكرسي الرسولي): رحب بلغة مشروع القرار داعيا جميع الدول إلى اتخاذ تدابير لحظر الإجهاض والتعقيم القسريين للأطفال على أساس الإعاقة. وقال إن ذلك مهم ليس من باب عدم التمييز فحسب، بل بشكل رئيسي لأن ممارسات من ذلك القبيل تشكل انتهاكات لحقوق الإنسان. وأعرب عن استياء وفده لأن النص المقترح الذي يحظر مثل هذه الممارسات قانونا لم يحظ بقبول جميع الوفود.
	39 - إن الإعلان العالمي لحقوق الإنسان أكد أنه لكل فرد الحق في الحياة والحرية وفي الأمان على شخصه؛ وأنه لا يجوز إخضاع أحد للتعذيب ولا للمعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو الحاطة بالكرامة؛ وأن لكل إنسان، في كل مكان، الحق بأن يُعترف لـه بالشخصية القانونية؛ وأن الناس جميعا سواء أمام القانون، وهم يتساوون في حق التمتع بحماية القانون دونما تمييز. وأضاف أنه يجب على جميع الحكومات أن تأخذ حقوق الإنسان الأساسية هذه في الاعتبار بالكامل وأن تنفذها.
	40 - وشدد وفده على تحفظاته على الإشارات إلى ”الصحة الجنسية والصحة الإنجابية“ في مشروع القرار. كما أعرب عن استياء وفده لعدم رفض بعض الوفود التمييز ضد الأطفال على أساس الإعاقة خلال فترة نموهم قبل الولادة، حين يكونون أشد تعرضا للتهديد. وقال إن اتفاقية حقوق الطفل تؤكد صراحة أن الطفل يحتاج إلى إجراءات وقاية ورعاية خاصة، بما في ذلك الحماية القانونية المناسبة ”قبل الولادة وبعدها“. وبما أن ذلك يرد في ديباجة الاتفاقية، فهو من العناصر المكونة للاتفاقية، وهو المنظور الذي يجب من خلاله تفسير باقي الاتفاقية، بما في ذلك المادة 1، التي تعرف الطفل بأنه كل إنسان لم يتجاوز الثامنة عشرة، والمادة 24 (د) التي أشارت إلى كفالة الرعاية الصحية المناسبة قبل الولادة وبعدها.
	41 - وأضاف أنه يجب على الدول أن تحترم احتراما تاما حقوق الوالدين ومسؤولياتهما وواجباتهما، وخصوصا عندما يتعلق الأمر بأطفال ذوي إعاقة.
	42 - وتابع قائلا إن الإعلان العالمي لحقوق الإنسان أكد أن للوالدين، على سبيل الأولوية، حق اختيار نوع التعليم الذي يعطى لأولادهما، وأن اتفاقية حقوق الطفل أكدت تحمل الوالدين أو الأوصياء القانونيين المسؤولية الرئيسية عن تنشئة ونماء الطفل. ولا ينطبق ذلك على التعليم فحسب، بل على جميع جوانب نماء الطفل، بما في ذلك الجانب المهم المتعلق بالحياة الجنسية.
	43 - السيدة الصالح (الجمهورية العربية السورية): قالت إن بلدها بذل جهودا مضنية لتقديم الرعاية للأطفال ضمن إطار برنامج وطني شامل للأطفال، وخصوصا الأطفال ذوي الاحتياجات الخاصة. وأعربت عن أسفها لعدم تحمل المجتمع الدولي مسؤولياته بإدراج إشارة خاصة في مشروع القرار إلى معاناة الأطفال الذين يعيشون تحت نير الاستعمار الأجنبي، وخصوصا ما يواجهه الأطفال ذوي الإعاقة من تحديات.
	44 - وتابعت قائلة إنه يجب حث الدول القائمة بالاحتلال على توفير الحماية والرعاية للأطفال تحت الاحتلال. فالألغام في الأراضي المحتلة أدت إلى تشويه وإعاقة آلاف الأطفال. والجمهورية العربية السورية تفهم الفرع المتعلق بالأطفال المتضررين من النزاع المسلح من مشروع القرار بأنه ينطبق انطباقا كاملا على وضع الأطفال الذين يعيشون تحت الاحتلال الأجنبي. وأضافت أن وفدها يحتفظ بحق تفسير بعض الفقرات من مشروع القرار بشأن التبني وغير ذلك من أشكال الرعاية البديلة بطريقة تتماشى مع التشريعات الوطنية. وقالت إنه ينبغي للممثلة الخاصة للأمين العام المعنية بالأطفال والنزاع المسلح أن تلتزم بولايتها وألا تنسى معاناة الأطفال السوريين الذين يعيشون تحت الاحتلال الإسرائيلي في الجولان السوري المحتل.
	45 - السيد ساميز (الولايات المتحدة الأمريكية): قال إن الجهود التي بذلها بلده لصالح الأطفال ذوي الإعاقة تشمل قانون التعليم للأشخاص ذوي الإعاقة، الذي ينص على برامج وخدمات ويوفر الدعم للولايات والبلديات من أجل ضمان حصول الأشخاص ذوي الإعاقة على التعليم العام المجاني المناسب. ودعم القانون تعليم أكثر من 6 ملايين من الأطفال والشباب و 000 322 من الأطفال ذوي الإعاقة دون سن الخامسة. وعلى مدى ثلاثة عقود، ونتيجة لذلك التشريع، حصل العديد من الأطفال ذوي الإعاقة على خدمات رفيعة المستوى في مجال التدخل المبكر حالت دون احتياجهم إلى مزيد من الخدمات في المستقبل أو خفضت نسبة احتياجهم لها.
	46 - وتابع قائلا إن مشروع القرار لا ينطوي على وجوب انضمام الدول إلى صكوك ليست أطرافا فيها، ولا ينطوي على التزامات ضمن إطار صكوك حقوق الإنسان التي ليست أطرافا فيها. وبتبني الولايات المتحدة الأمريكية لمشروع القرار فإنها لا تعترف بأي تغيير في المعاهدات أو القوانين العرفية أو الدولية.
	47 - السيدة خْفان (الاتحاد الروسي): قالت إن المقدمين الرئيسيين لمشروع القرار، أي الاتحاد الأوروبي ومجموعة دول أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي، لم يجروا حواراً بناءاً ولم تكن لديهم الرغبة أو لم يتمكنوا من العمل مع الدول الأخرى لتحقيق توافق في الآراء. وقرروا طرح المسائل التي تهمهم فقط دون أن يأخذوا في الاعتبار آراء الدول الأخرى. إن تقديم مشاريع القرارات ليس حقا فحسب، بل مسؤولية كبرى أيضا، فالقرار لن ينفذ في الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي ومجموعة دول أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي فحسب، بل في العالم أجمع.
	48 - الرئيس: اقترح، وفقا لمقرر الجمعية العامة 55/488، أن تحيط اللجنة علما بتقرير لجنة حقوق الطفل (A/66/41)، ومذكرة الأمين العام التي يحيل بها تقرير المقررة الخاصة المعنية بمسألة بيع الأطفال واستغلالهم في البغاء والمواد الإباحية (A/66/228)، وتقرير الأمين العام عن الطفلة (A/66/257).
	49 - وقد تقرر ذلك.
	البند 67 من جدول الأعمال: القضاء على العنصرية والتمييز العنصري وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب (تابع)
	(ب) التنفيذ الشامل لإعلان وبرنامج عمل ديربان ومتابعتهما (تابع)
	مشروع القرار A/C.3/66/L.68/Rev.1: الجهود العالمية من أجل القضاء التام على العنصرية والتمييز العنصري وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب والتنفيذ الشامل لإعلان وبرنامج عمل ديربان ومتابعتهما
	50 - الرئيس: قال إنه لا تترتب أي آثار في الميزانية البرنامجية على مشروع القرار.
	51 - السيد سيسا (الأرجنتين): تكلم باسم مجموعة الـ 77 والصين فقال إن أعضاء المجموعة تعارض بحزم العنصرية والاستعمار والرق، فهي ممارسات أضرت بها على مدى التاريخ.
	52 - وقرأ تعديلات على مشروع القرار، فقال إنه في نهاية الفقرة الثالثة من الديباجة، تحذف عبارة ”وإذ تشجع اللجنة على مواصلة إحراز تقدم في سياق الاضطلاع بولايتها“. [وأدخل تعديلا على الفقرة الرابعة من الديباجة لا ينطبق على النص باللغة العربية.] وفي الفقرة الثانية عشرة من الديباجة، يستعاض عن عبارة ”الوفاء بنجاح بالالتزامات“ بعبارة ”إحراز النجاح في تحقيق الأهداف الرئيسية والالتزامات“. وفي بداية الفقرة الخامسة عشرة من الديباجة، يستعاض عن عبارة ”وإذ ترحب أيضا“ بعبارة ”وإذ تلاحظ“. وفي بداية الفقرة السادسة عشرة من الديباجة، يستعاض عن عبارة ”وإذ ترحب كذلك“ بعبارة ”وإذ تلاحظ“. وفي بداية الفقرة السابعة عشرة من الديباجة، يستعاض عن عبارة ”وإذ ترحب“ بعبارة ”وإذ تلاحظ“. 
	53 - وفي نهاية الفقرة 4، تضاف عبارة ”في هذا الصدد“. وفي الفقرة 10، تضاف عبارة ”أو المعتقد“ بعد عبارة ”والدين“. وفي نهاية الفقرة 11، يضاف النص التالي ”وتؤكد من جديد أيضا أن نشر أي أفكار تقوم على التفوق العرقي أو الكراهية العرقية أو التحريض على التمييز العنصري، فضلا عن أعمال العنف أو التحريض على ارتكاب هذه الأفعال، يجب إعلانها جريمة يعاقب عليها القانون، وفقا للالتزامات الدولية التي تعهدت بها الدول، وأن هذا الحظر يتمشى مع حرية الرأي والتعبير“. ويستعاض عن نص الفقرة 24 بالنص التالي ”ترحب بالعمل الذي تضطلع به اللجنة في سبيل مكافحة العنصرية والتمييز العنصري وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب في سياق متابعة نتائج المؤتمر العالمي لمناهضة العنصرية والتمييز العنصري وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب والتدابير الموصى باتخاذها لتعزيز تنفيذ الاتفاقية وأداء اللجنة لمهامها“. وفي الفقرة 42، يستعاض عن عبارة ”ملتزمة في ذلك وفي“ بعبارة ”في إعداد و“، وعن عبارة ”وضمان موافقة المعنيين“ بعبارة ”وضمان موافقة الأفراد المعنيين ومشاركة كل المجموعات المعنية من الأفراد“. وفي نهاية الفقرتين 43 و 45 تضاف عبارة ”في مجال مكافحة العنصرية والتمييز العنصري وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب“. وفي نهاية الفقرة 49، تحذف عبارة ”، بما في ذلك الاتفاقية الدولية لحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أسرهم لعام 1990“. وفي الفقرة 54، يستعاض عن عبارة ”تتساوى في الأهمية مع نتائج جميع المؤتمرات الرئيسية ومؤتمرات القمة التي تعقدها الأمم المتحدة“ بعبارة ”تتساوى من حيث المركز مع نتائج جميع المؤتمرات الرئيسية ومؤتمرات القمة للأمم المتحدة“. وتحذف الفقرة 55. وتنقح الفقرة 60 ليصبح نصها كالتالي”تحيط علما بعمل الآليات المكلفة بمتابعة نتائج المؤتمر العالمي لمناهضة العنصرية والتمييز العنصري وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب، ومؤتمر ديربان الاستعراضي، وتؤكد أهمية تحسين فعاليتها“. وتدمج الفقرتان 62 و 63 لتشكلا فقرة واحدة نصها كالتالي ”تشجع الفريق العامل المعني بالمنحدرين من أصل أفريقي، إلحاقا بالتوصية الصادرة عنه في دورته العاشرة بشأن إعلان عقد للمنحدرين من أصل أفريقي، أن يضع برنامج عمل للعقد، متضمنا موضوعا له، كي يعتمده مجلس حقوق الإنسان، تمهيدا لإعلان العقد الذي يبدأ في عام 2013 عقدا للمنحدرين من أصل أفريقي“. وفي الفقرة 65، يستعاض عن عبارة ”تشدد على أهمية ولاية“ بعبارة ”تحيط علما بولاية“. ويستعاض عن نص الفقرة 68 بالنص التالي ”تعرب عن بالغ القلق إزاء الحوادث العنصرية التي شهدتها الأنشطة والمناسبات الرياضية في الماضي وفي الآونة الأخيرة، وترحب في هذا السياق بالجهود التي تبذلها مجالس إدارة المؤسسات الرياضية لمكافحة العنصرية، بوسائل منها القيام بمبادرات لمكافحة العنصرية ووضع وتطبيق مدونات تأديبية تفرض عقوبات على الأفعال العنصرية“. وفي نهاية الفقرة 71، يستعاض عن عبارة ”في هذا الصدد“ بعبارة ”في مكافحة العنصرية والتمييز العنصري وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب“. وفي بداية الفقرة 72، يستعاض عن عبارة ”توصي بشدة“بعبارة ”تكرر توصيتها“.
	54 - السيد غوستافيك (أمين اللجنة): قال إن الاتحاد الروسي انضم إلى مقدمي مشروع القرار.
	البيانات التي أدلي بها تعليلا للتصويت قبل إجراء التصويت
	55 - السيدة فيرمان (إسرائيل): قالت إنه في ضوء التاريخ الفريد لشعبها، كانت إسرائيل دائما تناضل بقوة ضد العنصرية والتمييز العنصري وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب. فمنذ عشر سنوات مضت، انضمت إسرائيل إلى باقي البلدان في ديربان وكان لديها آمال عريضة بالتعاون لمكافحة العنصرية. ولكن للأسف، استولت مجموعة صغيرة من الدول على المؤتمر العالمي لمناهضة العنصرية والتمييز العنصري وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب، الذي عقد في ديربان بجنوب أفريقيا عام 2001، وتمثل هدفها الوحيد من حضور المؤتمر في تشويه صورة إسرائيل. وغالبية الدول التي كانت مخلصة في رغبتها بمكافحة العنصرية لم تسمِع صوتها ولم ترفض محاولات تسييس المؤتمر. وللأسف، استولت على المؤتمر في ديربان الدول التي كانت تريد النيل من إسرائيل أكثر من عزمها على مكافحة العنصرية. وأصبح المؤتمر أداة للترويج للكراهية والتعصب ومعاداة السامية ومعاداة دولة إسرائيل. ولما وجدت إسرائيل نفسها تواجه ذلك العداء في قاعة المؤتمر وفي شوارع ديربان، اضطرت للانسحاب. ولذلك لم تشارك إسرائيل في مؤتمر ديربان الاستعراضي عام 2009 أو في اجتماع الجمعية العامة الرفيع المستوى للاحتفال بالذكرى السنوية العاشرة لاعتماد إعلان وبرنامج عمل ديربان.
	56 - واستطردت قائلة إن مشروع القرار يتضمن عناصر كان يمكن أن تكون إيجابية في حد ذاتها، ولكن إعلان وبرنامج عمل ديربان تم تلويثهما بفقرات سياسية لم يكن من المفترض وجودها أصلا فيهما. ولذا لم تتمكن إسرائيل من الانضمام إلى توافق الآراء. ولا يمكنها القيام بذلك إلا إذا تضمن مشروع القرار دعوة واضحة إلى تنفيذ المسائل الشاملة التي وردت في إعلان وبرنامج عمل ديربان فقط والتخلي عن الفقرات السياسية التي اضطرت إسرائيل إلى الانسحاب.
	57 - وتابعت قائلة إن الشعب اليهودي ناضل ضد العنصرية على مدى التاريخ، وظلت إسرائيل ملتزمة بذلك الهدف. ومن المؤسف أن الدول الأعضاء، بعد عشر سنوات من مؤتمر ديربان، لم تصبح لديها الإرادة السياسية بعد لتصحيح أخطاء مؤتمر ديربان وإعلان وبرنامج عمل ديربان. ولذلك دعت إسرائيل إلى إجراء تصويت مسجل وستصوت ضد مشروع القرار.
	58 - السيد ساميز (الولايات المتحدة الأمريكية): قال إن التزام الولايات المتحدة الأمريكية القوي بمكافحة العنصرية والتمييز يعود إلى أكثر الفصول مدعاة للأسى في تاريخ البلد. وفي حين يعتري وفده شديد القلق إزاء الخطابات التي تشجع على الكراهية الوطنية أو العرقية أو الدينية، وخصوصا عندما تتضمن حضا على العنف، فإنه يعتقد أن أفضل علاج لذلك هو وجود أحكام قانونية قوية للحماية من جرائم التمييز والكراهية، وتَواصُل الحكومات بطريقة إيجابية مع المجموعات العرقية والدينية، وتعزيز حرية التعبير، بدلا من اللجوء إلى أعمال الحظر والعقاب.
	59 - وتابع قائلا إنه بعد أن قامت الولايات المتحدة الأمريكية بمحاولات لتحقيق نتائج بناءة، انسحبت من عملية ديربان التي شابتها عيوب كثيرة قبل سنتين. إن إعلان وبرنامج عمل ديربان اللذين استهدفا إسرائيل واعتمدا قيودا واسعة على حرية التعبير، أعيد تأكيدهما بالكامل في الوثيقة الختامية لمؤتمر ديربان الاستعراضي.
	60 - وأضاف قائلا إن الولايات المتحدة الأمريكية أيدت إعلان عام 2011 سنة دولية للمنحدرين من أصل أفريقي، وشاركت في برامج هامة لمكافحة العنصرية، بما فيها دورات خاصة لمنظمة الدول الأمريكية، وعملت على الصعيد الثنائي مع البرازيل وكولومبيا، واضطلعت ببرامج في سفارات الولايات المتحدة في كافة أرجاء العالم.
	61 - السيد هيرزينسكي (بولندا): تكلم باسم الاتحاد الأوروبي، فقال إنه خلال المفاوضات، كان هدف الاتحاد الأوروبي إعادة صب التركيز على ضرورة مكافحة العنصرية؛ وتجنب الخلط بين العنصرية والتعصب الديني؛ وكفالة المواءمة مع القانون الدولي؛ وحماية جميع الأشخاص من العنصرية، بغض النظر عن المجتمع أو الجماعة التي ينتمون إليها؛ والتذكير بأن الدول هي التي تتحمل المسؤولية الرئيسية عن مكافحة العنصرية.
	62 - وفي ما يتعلق بالمسؤولية الرئيسية للدول وإعادة التركيز على مسار أصح لعملية ديربان، قال إنه تم تناول شواغل الاتحاد الأوروبي بشكل مرضٍٍِِ. ولكن أجزاء أخرى من مشروع القرار نصت على قيود على حرية التعبير لا تتوافق مع القانون الدولي. وأعرب عن أسف الاتحاد الأوروبي إزاء إشارات انتقائية في مشروع القرار إلى مجموعات معينة، إذ ينبغي أن يكون جميع الأشخاص محميين من العنصرية أو أعمال التمييز بغض النظر عن انتمائهم العرقي أو الديني أو أي شيء آخر يحدد معالم شخصيتهم. فالإشارات إلى التعصب على أساس الدين أو المعتقد لا ينبغي أن تشكل جزءا من مشروع قرار لمكافحة العنصرية. أما المقترح المتعلق بإعلان عقد للأمم المتحدة للمنحدرين من أصل أفريقي فيحتاج إلى مزيد من البحث.
	63 - واختتم كلامه قائلا إن تقديم مشروع قرار أقصر وأكثر تركيزا قد يساعد في إيصال رسالة واضحة وغير خلافية. وطلب إلى مجموعة الـ 77 والصين إعادة النظر في مشروع القرار واتباع نهج جديد. وقال إن الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي ستمتنع عن التصويت.
	64 - السيد فينيه (سويسرا): تكلم باسم أيسلندا وليختنشتاين والنرويج، فقال إنه خلال الدورة الحالية، كانت المفاوضات شفافة وشاملة للجميع، وتم فيها معالجة شواغل عديدة بطريقة إيجابية. ولذا فإن أيسلندا وسويسرا وليختنشتاين والنرويج ستصوت لصالح مشروع القرار، في حين كانت قد امتنعت عن التصويت في الدورات السابقة.
	65 - السيدة فاش باتّو (البرتغال): أعربت عن تقديرها للتعديل الذي عكس وجهات النظر المختلفة إزاء اللجنة المخصصة التابعة لمجلس حقوق الإنسان المعنية بوضع معايير تكميلية، ورحبت بتحسين الصياغة المتعلقة بمكافحة الحض على التمييز العنصري وعدم تواؤمه مع حرية التعبير. وأعربت عن الارتياح لكون مقدمي مشروع القرار وافقوا على إرجاء الإعلان عن عقد للمنحدرين من أصل أفريقي لمدة سنة. وقالت إنه ينبغي الاستفادة من الوقت الإضافي في وضع برنامج عمل مناسب بشأن مكافحة العنصرية والتمييز العنصري وكراهية الأجانب، مع مراعاة ضرورة تجنب إيلاء الأهمية لنوع من الضحايا دون سواهم.
	66 - واستطردت قائلة إن ديناميكية المفاوضات خلال الدورة الحالية وبعض الشواغل المتبقية بشأن ضمان حرية التعبير حالت للأسف دون قيام وفدها بالتصويت لصالح مشروع القرار. ولكن يبدو أن المفاوضات بدأت عهدا جديدا من الحوار بشأن العنصرية في منتديات حقوق الإنسان في الأمم المتحدة. وأوجه الاختلاف قد تضاءلت.
	67 - بناء على طلب إسرائيل أجري تصويت مسجل على مشروع القرار A/C.3/66/L.68/Rev.1.
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	الاتحاد الروسي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، إريتريا، أفغانستان، إكوادور، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، إندونيسيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكستان، أوغندا، إيران (جمهورية - الإسلامية)، أيسلندا، باراغواي، باكستان، البحرين، البرازيل، بربادوس، بروني دار السلام، بليز، بنغلاديش، بنما، بنن، بوتان، بوتسوانا، بوركينا فاسو، بوروندي، بوليفيا (دولة - المتعددة القوميات)، بيرو، بيلاروس، تايلند، تركمانستان، تركيا، ترينيداد وتوباغو، توغو، توفالو، تونس، تيمور - ليشتي، جامايكا، الجزائر، جزر البهاما، جزر القمر، جزر سليمان، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية السورية، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية تنزانيا المتحدة، جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، جنوب أفريقيا، جيبوتي، رواندا، زامبيا، زمبابوي، سانت فنسنت وجزر غرينادين، سري لانكا، السلفادور، سنغافورة، السنغال، سوازيلند، السودان، سورينام، سويسرا، شيلي، الصومال، الصين، طاجيكستان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا، غيانا، غينيا، غينيا - بيساو، فانواتو، الفلبين، فنزويلا (جمهورية - البوليفارية)، فيجي، فييت نام، قطر، قيرغيزستان، كازاخستان، الكاميرون، كمبوديا، كوبا، كوت ديفوار، كوستاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكويت، كينيا، لبنان، ليبريا، ليبيا، ليختنشتاين، ليسوتو، مالي، ماليزيا، مدغشقر، مصر، المغرب، المكسيك، ملديف، المملكة العربية السعودية، منغوليا، موريتانيا، موريشيوس، موزامبيق، ميانمار، ناميبيا، النرويج، نيبال، النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا، هايتي، الهند، هندوراس، اليمن.
	المعارضون:
	أستراليا، إسرائيل، جزر مارشال، كندا، الولايات المتحدة الأمريكية.
	الممتنعون:
	أرمينيا، أسبانيا، إستونيا، ألبانيا، ألمانيا، أندورا، أوكرانيا، أيرلندا، إيطاليا، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، البوسنة والهرسك، بولندا، الجبل الأسود، الجمهورية التشيكية، جمهورية كوريا، جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، سان مارينو، سلوفاكيا، سلوفينيا، السويد، صربيا، فرنسا، فنلندا، قبرص، كرواتيا، لاتفيا، لكسمبرغ، ليتوانيا، مالطة، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، موناكو، النمسا، نيوزيلندا، هنغاريا، هولندا، اليابان، اليونان.
	68 - اعتمد مشروع القرار A/C.3/66/L.68/Rev.1 بأغلبية 126 صوتا مقابل 5 وامتناع 43 عضوا عن التصويت.
	69 - السيد دي ليون ويرتا (المكسيك) يؤيده السيد فيالّو (إكوادور): قال إن وفده لا يوافق على حذف الإشارة إلى الاتفاقية الدولية لحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أسرهم من الفقرة 49 من المنطوق. فذلك نص متفق عليه من الدورة السابقة، والاتفاقية متصلة بموضوع مكافحة التمييز والعنصرية وكراهية الأجانب، فالمهاجرون يعتبرون من أكثر المجموعات تضررا من آفة العنصرية.
	70 - الرئيس: اقترح، بناء على مقرر الجمعية العامة 55/488، أن تحيط اللجنة علما بتقرير لجنة القضاء على التمييز العنصري عن دورتيها الثامنة والسبعين والتاسعة والسبعين (A/66/18)، وتقرير الأمين العام عن الجهود العالمية من أجل القضاء التام على العنصرية والتمييز العنصري وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب والتنفيذ الشامل لإعلان وبرنامج عمل ديربان ومتابعتهما (A/66/328).
	البند 68 من جدول الأعمال: حق الشعوب في تقرير المصير (تابع)
	مشروع القرار A/C.3/66/L.61: حق الشعب الفلسطيني في تقرير المصير
	71 - الرئيس: قال إنه لا تترتب أي آثار في الميزانية البرنامجية على مشروع القرار.
	72 - السيد غوستافيك (أمين اللجنة): قال إن ألبانيا وأندورا وأوزبكستان وبلغاريا والجمهورية الدومينيكية وجمهورية تنزانيا المتحدة وجمهورية مولدوفا وجنوب أفريقيا والدانمرك والرأس الأخضر ورومانيا والسلفادور والسويد وشيلي وعمان وغابون وغامبيا وغيانا وغينيا - بيساو وغينيا الاستوائية وقبرص وقيرغيزستان ولاتفيا وليتوانيا وليختنشتاين ومالطة والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية وموناكو وميانمار والنرويج والنمسا والنيجر ونيجيريا واليونان انضمت إلى مقدمي مشروع القرار.
	73 - السيد سليم (مصر): قال إن إريتريا وإستونيا وأنتيغوا وبربودا وأيرلندا وإيطاليا وباراغواي وبربادوس والبرتغال وبوتسوانا والبوسنة والهرسك وتيمور - ليشتي وجامايكا ورواندا وزامبيا وسان مارينو والسنغال وسورينام وسويسرا وسيشيل وصربيا وغانا وفرنسا وفنلندا وكرواتيا وكوستاريكا وليبريا وموريشيوس ونيوزيلندا انضمت إلى مقدمي مشروع القرار. فالحق غير القابل للتصرف في تقرير المصير منصوص عليه في القانون الدولي والصكوك الدولية لحقوق الإنسان، وبالتالي فهو ليس منحة من المجتمع الدولي لمن يعيشون في ظل الاستعمار والاحتلال الأجنبي. إن الشعب الفلسطيني ظل يعوّل على دعم المجتمع الدولي على مدى ستة عقود لضمان حقه في التمتع الكامل بحق تقرير المصير وإنهاء الاحتلال الإسرائيلي واستغلال أراضيه.
	74 - واختتم كلامه قائلا إن اعتماد مشروع القرار بتوافق الآراء سوف يسهم في تمكين الشعب الفلسطيني من إقامة دولة فلسطين المستقلة ذات السيادة والقابلة للبقاء فوق أرضه وعاصمتها القدس الشرقية.
	البيانات التي أدلى بها تعليلا للتصويت قبل إجراء التصويت
	75 - السيدة فورمان (إسرائيل): قالت إن التاريخ أثبت أنه يجب التفاوض من أجل تحقيق السلم، فالسلم لا يمكن أن يفرض من الخارج. وبجلوس الإسرائيليين والفلسطينيين معا إلى طاولة المفاوضات يمكن تحقيق التنازلات الصعبة اللازمة لإقامة دولتين لشعبين يعيشان جنبا إلى جنب بسلام وأمن. وعندما تكلم رئيس الوزراء ناتانياهو في الأمم المتحدة في أيلول/سبتمبر، وجه دعوة واضحة إلى الفلسطينيين لبدء مفاوضات ثنائية مباشرة على الفور، دون شروط مسبقة. وتابعت قائلة إنه في حين أبدت إسرائيل استعدادها للاعتراف بالتطلعات الوطنية للفلسطينيين في حق تقرير المصير، فإنه يجب أيضا على الفلسطينيين القبول بإسرائيل موطناً للشعب اليهودي والاعتراف بحق الإسرائيليين في العيش بأمن وسلام.
	76 - فمشروع القرار أكد من جانب واحد حق تقرير المصير للفلسطينيين. وفي حين أعرب عن ضرورة استئناف المفاوضات عموما، فإنه لم يدعُ الفلسطينيين إلى استئناف المفاوضات الثنائية المباشرة مع إسرائيل. ولم يقدم مشروع القرار أي مساعدة أو فائدة مباشرة للفلسطينيين. فإحراز التقدم نحو تحقيق التطلعات الوطنية للشعب الفلسطيني سيكون فقط من خلال المفاوضات الصادقة والاتفاق بين الفلسطينيين وإسرائيل، وليس من خلال مشاريع قرارات مخادعة كهذا المعروض على اللجنة. ولذا فإن إسرائيل تدعو إلى إجراء تصويت مسجل وستصوت ضد مشروع القرار.
	77 - بناء على طلب إسرائيل أجري تصويت مسجل على مشروع القرار A/C.3/66/L.61.
	المؤيدون:
	الاتحاد الروسي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، أسبانيا، أستراليا، إستونيا، أفغانستان، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، أندورا، إندونيسيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكستان، أوغندا، أوكرانيا، إيران (جمهورية - الإسلامية)، أيرلندا، أيسلندا، إيطاليا، باراغواي، باكستان، البحرين، البرازيل، بربادوس، البرتغال، بروني دار السلام، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلاديش، بنما، بنن، بوتان، بوتسوانا، بوركينا فاسو، بوروندي، البوسنة والهرسك، بولندا، بوليفيا (دولة - المتعددة القوميات)، بيرو، بيلاروس، تايلند، تركمانستان، تركيا، ترينيداد وتوباغو، توفالو، تونس، تيمور - ليشتي، جامايكا، الجبل الأسود، جزر البهاما، جزر القمر، جزر سليمان، الجمهورية التشيكية، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية السورية، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية تنزانيا المتحدة، جمهورية كوريا، جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيا، جورجيا، جيبوتي، الدانمرك، الرأس الأخضر، رواندا، رومانيا، زامبيا، زمبابوي، سان تومي وبرينسيبي، سان مارينو، سانت فنسنت وجزر غرينادين، سري لانكا، السلفادور، سلوفاكيا، سلوفينيا، سنغافورة، السنغال، سوازيلند، السودان، سورينام، السويد، سويسرا، شيلي، صربيا، الصومال، الصين، طاجيكستان، العراق، عمان، غابون، غانا، غرينادا، غواتيمالا، غيانا، غينيا، غينيا - بيساو، فرنسا، الفلبين، فنزويلا (جمهورية - البوليفارية)، فنلندا، فيجي، فييت نام، قبرص، قطر، قيرغيزستان، كازاخستان، كرواتيا، كمبوديا، كوبا، كوت ديفوار، كوستاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكويت، كينيا، لاتفيا، لبنان، لكسمبرغ، ليبريا، ليبيا، ليتوانيا، ليختنشتاين، ليسوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مدغشقر، مصر، المغرب، المكسيك، ملديف، المملكة العربية السعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، منغوليا، موريتانيا، موريشيوس، موزامبيق، موناكو، ميانمار، ناميبيا، النرويج، النمسا، نيبال، النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا، نيوزيلندا، الهند، هندوراس، هنغاريا، هولندا، اليابان، اليمن، اليونان.
	المعارضون:
	إسرائيل، جزر مارشال، كندا، ميكرونيزيا (ولايات - الموحدة)، الولايات المتحدة الأمريكية.
	الممتنعون:
	توغو، فانواتو، الكاميرون، هايتي.
	* قال وفد الجزائر لاحقا إنه كان يعتزم التصويت لصالح مشروع القرار.
	78 - اعتمد مشروع القرار A/C.3/66/L.61 بأغلبية 166 صوتا مقابل 5 وامتناع 4 أعضاء عن التصويت*.
	79 - السيد دياز بارتولوميه (الأرجنتين): أعاد تأكيد التزام بلده بالحق غير القابل للتصرف للشعب الفلسطيني في إقامة دولة مستقلة قادرة على البقاء. وقال إن الأرجنتين صوتت لصالح مشروع القرار وفقا لاعتراف حكومته عام 2010 بفلسطين كدولة حرة مستقلة ضمن حدود عام 1967 وتماشيا مع نتائج المفاوضات بين الطرفين.
	80 - وتابع قائلا إن القرار بالاعتراف بدولة فلسطين يعكس التزام بلده بتشجيع المفاوضات التي من شأنها أن تفضي إلى إنهاء النزاع، ورغبة منه في رؤية الجميع يعيشون مع بعض بسلام. كما أعادت الأرجنتين تأكيد دعمها الثابت لحق إسرائيل في الاعتراف بها وفي العيش بسلام وأمن ضمن حدود معترف بها دوليا.
	81 - ووفقا للفقرة 1 من قرار الجمعية العامة 1514 (د-15)، ينطبق حق الشعوب في تقرير المصير في حالات الاستعباد الأجنبي وسيطرته واستغلاله. وفي غياب مثل هذا الشرط المسبق، لا يمكن الكلام عن الحق في تقرير المصير. وفي حالة جزر مالفيناس هناك احتلال غير مشروع لجزء من الأراضي الأرجنتينية من جانب المملكة المتحدة التي قامت بطرد السكان الأرجنتينيين والسلطات الأرجنتينية ووضعت مكانهم سكانها وسلطاتها. ونتيجة لذلك، فإن المبدأ الذي ينطبق على جزر مالفيناس ليس حق تقرير المصير وإنما سلامة أراضيها، كما تنص عليه جميع قرارات الجمعية العامة واللجنة الخاصة المعنية بإنهاء الاستعمار، التي اعترفت بأن النزاع هو عبارة عن حالة استعمارية خاصة ومميزة تنطوي على نزاع على السيادة بين طرفين. ولذا، لتسوية الوضع، لا بد من استئناف المفاوضات الثنائية من أجل التوصل إلى حل عادل ونهائي يأخذ في الاعتبار مصالح سكان الجزر.
	82 - واختتم كلامه قائلا إن الأرجنتين ترحب باعتماد مشروع القرار الذي سيسهم في تحقيق تقرير المصير للشعب الفلسطيني، بما في ذلك حقه في دولة مستقلة.
	83 - السيد دادي (المملكة المتحدة): تكلم في ممارسة لحق الرد على بيان ممثل الأرجنتين، فقال إنه ليس لدى بلده أي شك في حقه السيادي على جزر فوكلاند وجزر جورجيا الجنوبية وساندويتش الجنوبية والمناطق البحرية المحيطة بها. ويولي بلده أهمية كبيرة لمبدأ الحق في تقرير المصير، على النحو الوارد في الفقرة 2 من المادة الأولى من ميثاق الأمم المتحدة، والمادة الأولى من العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية. وذلك المبدأ هو الأساس في موقفه بشأن جزر فوكلاند، ولا يمكن إجراء مفاوضات في ما يتعلق بالسيادة ما لم يعرب السكان عن رغبتهم في ذلك وإلى أن يتحقق ذلك.
	84 - السيدة رشيد (المراقبة عن فلسطين): قالت إنها تود التوجه بالشكر لجميع الوفود التي صوتت لصالح مشروع القرار. إن إظهار الدعم الكاسح والتصويت بالإجماع تقريبا لصالح مشروع القرار أتيا في وقت هام للغاية بالنسبة للشعب الفلسطيني وهو يسعى إلى تحقيق حقه غير القابل للتصرف في تقرير المصير.
	85 - وتابعت قائلة إن الدعم الساحق جعل من الضروري أكثر من أي وقت مضى تحليل تصويت إسرائيل ضد مشروع القرار، وهي التي واصلت دون هوادة توسيع المستوطنات في جميع أنحاء الأراضي الفلسطينية المحتلة، بما فيها القدس الشرقية. وهذا دليل إضافي على أن الحكومة الإسرائيلية ترفض إمكانية التسوية السلمية على أساس مبدأ دولتين تعيشان جنبا إلى جنب في سلام وأمن. ومن أجل تحقيق سلام عادل، يتعين على الطرفين أن يعترفا بالحق الأساسي في تقرير المصير لبعضهما البعض. وذلك الحق لا علاقة له بمسائل الوضع النهائي ولم يكن له علاقة بذلك قط. وهذا الحق غير خاضع للمفاوضات ولن يخضع لها أبدا، بل هو حق غير قابل للتصرف لجميع الشعوب، بما فيهم الشعب الفلسطيني، الذي حرم من التمتع بهذا الحق لزمن طويل جدا.
	86 - وعلى عكس ما قالته ممثلة إسرائيل فإن السلام لا يمكن تحقيقه من خلال الاستمرار في تطبيق السياسات الإسرائيلية غير الشرعية في الأراضي الفلسطينية المحتلة. وحل الدولتين، الذي حظي بدعم دولي واسع النطاق، معرض لخطر شديد نتيجة السياسات والممارسات غير الشرعية التي تتبعها إسرائيل. إن استمرار إسرائيل في تعنتها، الذي دل عليه بوضوح احتلالها للأراضي الفلسطينية وبناؤها للجدار العازل، يقف عائقا رئيسيا في وجه السلام.
	87 - واختتمت كلامها قائلة إن الاعتراف بدولة فلسطينية مستقلة بالقدس الشرقية عاصمة لها ضمن الحدود السابقة لعام 1967 أمر أساسي في ضمان السلام الذي يصبو إليه الشعب الفلسطيني. وسيواصل الشعب الفلسطيني مناداة المجتمع الدولي للوقوف إلى جانب الحق لا القوة في نضاله الطويل من أجل إنهاء الاحتلال الإسرائيلي للأراضي الفلسطينية وإعمال حقه في تقرير المصير الذي طال انتظاره.
	88 - السيد ديّاز بارتولوميه (الأرجنتين): تكلم في ممارسة لحق الرد على البيان الذي أدلى به ممثل المملكة المتحدة، فقال إن وزير خارجية الأرجنتين قال في البيان الذي أدلى به في اجتماع اللجنة الخاصة المعنية بإنهاء الاستعمار الذي عقد في 21 حزيران/يونيه 2011، إن حكومة الأرجنتين تعتبر جزر مالفيناس وجزر جورجيا الجنوبية وساندويتش الجنوبية والمناطق البحرية المحيطة بها جزءا لا يتجزأ من الأراضي الوطنية للأرجنتين. فقد احتلت المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وإيرلندا الشمالية تلك الأراضي بشكل غير مشروع وهي محط نزاع على السيادة اعترف به عدد من المنظمات الدولية.
	89 - ودفع هذا الاحتلال غير الشرعي الجمعية العامة للأمم المتحدة إلى اتخاذ مجموعة من القرارات تعترف بوجود نزاع على السيادة ودعت الحكومتين إلى استئناف المفاوضات من أجل التوصل إلى حل سلمي للنزاع.
	90 - واستطرد قائلا إن اللجنة الخاصة المعنية بإنهاء الاستعمار أعلنت أيضا موقفها من الأمر، وآخر مرة كانت في قرارها المؤرخ 21 حزيران/يونيه 2011، كما فعلت الجمعية العامة ومنظمة الدول الأمريكية. وقال إن حكومته تعيد تأكيد حقوقها المشروعة بالسيادة على جزر مالفيناس وجزر جورجيا الجنوبية وساندويتش الجنوبية والمناطق البحرية المحيطة بها، التي تعتبر جزءا لا يتجزأ من الأراضي الأرجنتينية.
	91 - الرئيس: اقترح، وفقا لمقرر الجمعية العامة 55/488، أن تحيط اللجنة علما بتقرير الأمين العام عن الإعمال العالمي لحق الشعوب في تقرير المصير (A/66/172).
	92 - وقد تقرر ذلك.
	البند 69 (ب) من جدول الأعمال: تعزيز حقوق الإنسان وحمايتها: مسائــــل حقــوق الإنسان، بما فــي ذلك النهــج البديلــة لتحسين التمتع الفعلي بحقــــوق الإنسان والحريـــات الأساسيــة (تابع)
	مشروع القرار A/C.3/66/L.34/Rev.1: حقوق الإنسان والتنوع الثقافي
	93 - الرئيس: قال إنه لا تترتب أي آثار في الميزانية البرنامجية على مشروع القرار.
	94 - السيدة أستياساران آرياس (كوبا): عرضت مشروع القرار باسم حركة عدم الانحياز، فقالت إن جميع الثقافات والحضارات ساهمت في إثراء الإنسانية. فتعزيز حقوق الإنسان وحمايتها واحترام التنوع الثقافي أمور أساسية في تحقيق السلم والأمن الدوليين. وباسم الدول الأعضاء في حركة عدم الانحياز، البالغ عددها 120 دولة، دعت جميع المندوبين إلى تأييد اعتماد مشروع القرار.
	95 - السيد هيرزينسكي (بولندا): تكلم باسم الاتحاد الأوروبي، فقال إن الاتحاد الأوروبي يعلق أهمية كبيرة على الدفاع عن التنوع الثقافي وتعزيزه، فالتنوع الثقافي يمثل الطرق العديدة التي تعبر من خلالها الثقافات والجماعات عن نفسها. ولا يمكن تعزيزه وحمايته إلا بضمان التمتع بحقوق الإنسان والحريات الأساسية، مثل حرية التعبير والإعلام والاتصالات، وكذلك قدرة الأشخاص على اختيار أشكال التعبير الثقافي. فتعددية وسائط الإعلام وحرية التجمع والحرية النقابية أساسية للتعبير عن التنوع الثقافي.
	96 - ورغم أنه ينبغي أخذ أهمية الخصوصيات الوطنية والإقليمية في الاعتبار، فإن المسؤولية الرئيسية للدول، بغض النظر عن نظمها السياسية أو الاقتصادية أو الثقافية، تكمن في تعزيز حقوق الإنسان والحريات الأساسية وحمايتها. ولا ينبغي إفساح المجال لمحاولات غير مقبولة للتذرع بالخصوصيات الثقافية. ولتحقيق ذلك، اقترح الاتحاد الأوروبي إدراج فقرة في نص مشروع القرار تعيد التأكيد على إعلان اليونسكو العالمي بشأن التنوع الثقافي، وتحول دون التذرع بالتنوع الثقافي للمس بحقوق الإنسان التي يضمنها القانون الدولي، وأعرب عن أسفه لعدم قبول ذلك الاقتراح.
	97 - وتابع قائلا إن الاتحاد الأوروبي انتابه القلق إزاء الإشارة في مشروع القرار إلى حقوق الإنسان المقبولة عالميا، مما يمكن أن يساء فهمه على اعتبار أن هنالك حقوقا للإنسان غير عالمية. وكانت اقتراحاته مبنية على أساس صيغة متفق عليها وواردة في العديد من القرارات الصادرة عن الجمعية العامة ومجلس حقوق الإنسان. وقال إن وفده يأسف لأن نص مشروع القرار لم يعكس أياً من شواغله. ولذا فإن وفده يطلب إجراء تصويت مسجل على مشروع القرار. وستصوت الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي ضد مشروع القرار وتطلب إلى جميع الوفود أن تحذو حذوها.
	98 - بناء على طلب بولندا، أجرى تصويت مسجل على مشروع القرار A/C.3/66/L.34/Rev.1.
	المؤيدون:
	الاتحاد الروسي، إثيوبيا، الأرجنتين، الأردن، إريتريا، أفغانستان، إكوادور، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، إندونيسيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكستان، أوغندا، إيران (جمهورية - الإسلامية)، باكستان، البحرين، البرازيل، بربادوس، بروني دار السلام، بليز، بنغلاديش، بنما، بنن، بوتان، بوتسوانا، بوركينا فاسو، بوروندي، بوليفيا (دولة - المتعددة القوميات)، بيرو، بيلاروس، تايلند، تركمانستان، ترينيداد وتوباغو، توغو، توفالو، تونس، تيمور - ليشتي، جامايكا، الجزائر، جزر البهاما، جزر القمر، جزر سليمان، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية السورية، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية تنزانيا المتحدة، جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، جنوب أفريقيا، جيبوتي، الرأس الأخضر، رواندا، زامبيا، زمبابوي، سان تومي وبرينسيبي، سانت فنسنت وجزر غرينادين، سانت كيتس ونيفيس، سانت لوسيا، سري لانكا، السلفادور، سنغافورة، السنغال، سوازيلند، السودان، سورينام، شيلي، الصين، طاجيكستان، العراق، عمان، غانا، غرينادا، غواتيمالا، غيانا، غينيا، غينيا - بيساو، فانواتو، الفلبين، فنزويلا (جمهورية - البوليفارية)، فييت نام، قطر، قيرغيزستان، كازاخستان، الكاميرون، كمبوديا، كوبا، كوت ديفوار، كوستاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكويت، كينيا، لبنان، ليبريا، ليبيا، ليسوتو، مالي، ماليزيا، مدغشقر، مصر، المغرب، المكسيك، ملديف، المملكة العربية السعودية، منغوليا، موريتانيا، موريشيوس، موزامبيق، ميانمار، ناميبيا، نيبال، النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا، هايتي، هندوراس، اليمن.
	المعارضون:
	أسبانيا، أستراليا، إستونيا، إسرائيل، ألبانيا، ألمانيا، أندورا، أوكرانيا، أيرلندا، أيسلندا، إيطاليا، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، البوسنة والهرسك، بولندا، تركيا، الجبل الأسود، جزر مارشال، الجمهورية التشيكية، جمهورية كوريا، جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، سان مارينو، سلوفاكيا، سلوفينيا، السويد، سويسرا، فرنسا، فنلندا، قبرص، كرواتيا، كندا، لاتفيا، لكسمبرغ، ليتوانيا، ليختنشتاين، مالطة، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، موناكو، ميكرونيزيا (ولايات - الموحدة)، النرويج، النمسا، نيوزيلندا، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليونان.
	الممتنعون:
	أرمينيا، صربيا.
	* قال وفدا باراغواي والهند في وقت لاحق إنهما كانا يعتزمان التصويت لصالح مشروع القرار.
	99 - اعتمد مشروع القرار A/C.3/66/L.34/Rev.1 بأغلبية 118 صوتا مقابل 52 وامتناع عضوين عن التصويت*.
	100 - السيد ساميز (الولايات المتحدة الأمريكية): قال إن بلده واصل دعم تعزيز التعددية الثقافية وقبول الآخر والتعاون والحوار بين الأشخاص من مختلف الثقافات والحضارات. فجميع الحكومات مسؤولة عن حماية الحقوق والحريات المنصوص عليها في القانون الدولي لحقوق الإنسان. وقد ألزم ميثاق الأمم المتحدة المجتمع الدولي بالتعاون في تعزيز وتشجيع احترام حقوق الإنسان والحريات الأساسية للجميع دون تمييز على أساس العرق أو نوع الجنس أو اللغة أو الدين.
	101 - وتابع قائلا إن التنوع الثقافي لعب دورا حاسما في تاريخ بلده، بما يبيّن أن التنوع الثقافي يمكن أن يعزز حقوق الإنسان. لكنه أعرب عن القلق من أن يساء استعمال مفهوم التنوع الثقافي على النحو الوارد في مشروع القرار لإضفاء طابع شرعي على انتهاكات حقوق الإنسان. فحقوق الإنسان عالمية ومن شأن احترامها أن ينهض باحترام التنوع الثقافي. ولا ينبغي للجهود المبذولة لتعزيز التنوع الثقافي النيل من التمتع بحقوق الإنسان ولا تبرير تقييد نطاقها.
	102 - واستطرد قائلا إن رفع مفهوم التنوع الثقافي إلى مستوى الهدف الأساسي من مشروع القرار، مع عدم ذكر الشواغل إزاء إمكانية إساءة استخدامه، يعرض العلاقة بين التنوع الثقافي والقانون الدولي لحقوق الإنسان بصورة غير صحيحة. وقد قدم قرار مجلس حقوق الإنسان رقم 1715 بشأن تعزيز التمتع بالحقوق الثقافية للجميع واحترام التنوع الثقافي وصفا أكثر توازنا للتنوع الثقافي وعلاقته بالقانون الدولي لحقوق الإنسان.
	103 - وقال إن بلده يعتقد، فضلا عن ذلك، بأنه لا ينبغي لليونسكو أن تتخذ مبادرات تهدف إلى تعزيز الحوار بين الثقافات بشأن حقوق الإنسان. ولتلك الأسباب وأسباب أخرى صوت وفده ضد مشروع القرار. كما أن وفده يؤيد بقوة الشواغل التي أعرب عنها ممثل بولندا متكلما باسم الاتحاد الأوروبي. 
	104 - السيدة موريّو روين (كوستاريكا): قالت إن وفدها صوت لصالح مشروع القرار لأن بلدها يعلق أهمية خاصة على التنوع الثقافي. ولكن لا يمكن فهم الفقرة 14 من مشروع القرار على أنها تنطوي على قبول بتعددية أطراف ثقافية، وهو ما ينبغي رفضه في ما يتعلق بحقوق الإنسان، إذ ينبغي الدفاع عن حقوق الإنسان بوصفها ذات طابع عالمي ومترابطة ومتشابكة.
	مشروع القرار A/C.3/66/L.35/Rev.1: الحق في التنمية
	105 - الرئيس: قال إنه لا تترتب أي آثار في الميزانية البرنامجية على مشروع القرار.
	106 - السيدة أستياساران آرياس (كوبا): عرضت مشروع القرار، فقالت إن الصين انضمت إلى مقدمي مشروع القرار. وأضافت أنه بعد إجراء مشاورات غير رسمية مستفيضة، اقتُرح إجراء التعديلات الشفوية التالية: تضاف فقرتان جديدتان بعد الفقرة الثامنة عشرة من الديباجة نص الأولى ”وإذ تسلم بأنه في حين أن التنمية تيسر التمتع بجميع حقوق الإنسان، فإن انعدام التنمية لا يجوز اتخاذه ذريعة لتبرير الانتقاص من حقوق الإنسان المعترف بها دوليا،“ ونص الثانية ”وإذ تسلم أيضا بأنه ينبغي للدول أن تتعاون مع بعضها بعضا من أجل ضمان التنمية وإزالة العقبات التي تعترض التنمية، وأنه ينبغي للمجتمع الدولي أن يشجع قيام تعاون دولي فعال لإعمال الحق في التنمية وإزالة العقبات التي تعترض التنمية، وأن إحراز تقدم دائم نحو إعمال الحق في التنمية يتطلب سياسات إنمائية فعالة على الصعيد الوطني كما يتطلب علاقات اقتصادية منصفة وبيئة اقتصادية مواتية على الصعيد الدولي“. والفقرتان مستقيتان من الفقرة 10 من إعلان وبرنامج عمل فيينا.
	107 - وفي الفقرة 35، تحذف عبارة ”إعمال الحق في التنمية بوسائل منها“، ويصبح نص الفقرة كالتالي: ”تشير إلى اتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة التي بدأ نفاذها في 3 أيار/مايو 2008، وتؤكد ضرورة مراعاة حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة وأهمية التعاون الدولي في دعم الجهود الوطنية المبذولة لإعمال الحق في التنمية“.
	108 - السيد سليم (مصر): تكلم باسم حركة عدم الانحياز، فقال إن الإعمال الكامل للحق في التنمية والحق في تقرير المصير للشعوب الخاضعة للاحتلال الأجنبي والسيطرة الاستعمارية، إلى جانب احترام سيادة الدول الأعضاء وسلامة أراضيها، هي أمور أساسية لتعزيز ثقافة السلام وإقامة علاقات صداقة بين الأمم على النحو الوارد في ميثاق الأمم المتحدة.
	109 - وتابع قائلا إن الحركة تؤمن بأهمية تطبيق نهج بناء لحماية جميع حقوق الإنسان والحريات الأساسية على الصعيدين الوطني والدولي. فينبغي معاملة الحقوق المدنية والسياسة على قدم المساواة مع الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، بما في ذلك الحق في التنمية. وأعاد رؤساء دول حركة عدم الانحياز، في اجتماع القمة الخامس عشر، التأكيد على ضرورة مواصلة تعزيز جميع حقوق الإنسان المعترف بها عالميا من خلال الحوار الدولي البناء وبناء القدرات والمساعدة التقنية. كما أنهم أولوا الاعتبار الواجب للأثر السلبي للتدابير القسرية الاقتصادية والمالية الأحادية الجانب على إعمال الحق في التنمية.
	110 - وأردف قائلا إن الحركة، إذ تلاحظ الترابط بين البلدان وتفاوت مستويات التنمية البشرية على الصعيد العالمي، أعادت تأكيد الحاجة إلى نظام إنساني عالمي جديد يهدف إلى عكس اتجاه التفاوت المتنامي بين الأغنياء والفقراء من خلال القضاء على الفقر، والعمالة الكاملة والمنتجة، والاندماج الاجتماعي. فالأزمة الاقتصادية العالمية أضرت بالبلدان النامية وشكلت تراجعا خطيرا في إعمال الحق في التنمية. ولذلك لا بد من التصدي للأزمة عن طريق تعزيز التنمية البشرية من خلال النمو الاقتصادي المستمر والقضاء على الفقر المدقع.
	111 - واختتم كلامه قائلا إنه ينبغي للأمم المتحدة أن تمنح الأولوية للحق في التنمية من خلال وضع اتفاقية بشأن الحق في التنمية وأن تدرج الحق في التنمية ضمن سياسات وكالاتها المتخصصة وصناديقها. وأعرب عن أسف وفده لكون بعض الوفود تواصل الإصرار على إخضاع مشروع القرار للتصويت.
	112 - السيدة فيبس (الولايات المتحدة الأمريكية): قالت إنه ينبغي إيجاد سبل لجعل الحق في التنمية مسألة تجمع البلدان لا مسألة تفرقها ضمن إطار جدول الأعمال الدولي لحقوق الإنسان. وتابعت قائلة إن تعزيز التنمية لا يزال يمثل حجرا أساسيا في علاقات الولايات المتحدة على الصعيد الدولي، فهي لا تزال المانح الأكبر للمساعدة الأجنبية في مجال التنمية. وقد أُعلن في أيلول/سبتمبر 2011 عن سياسة إنمائية عالمية جديدة لتوجيه جميع جهودها الإنمائية، وهذه السياسة تمنح الحوافز في حالات النمو الاقتصادي الواسع النطاق، والحكم الديمقراطي، والابتكار، والنظم المستدامة لتلبية الاحتياجات البشرية الأساسية.
	113 - فالتنمية عملية طويلة الأجل يعتمد التقدم فيها على الخيارات التي يتخذها القادة السياسيون في البلدان النامية. ويمكن تحقيق نتائج إيجابية عندما يحكم القادة بمسؤولية، ويضعون سياسات ناجعة، ويستثمرون بطريقة مواتية لتحقيق التنمية. وفي غياب مثل هذه الشروط المسبقة لا يمكن للنوايا الحسنة أن تضمن إحراز التقدم.
	114 - وتابعت قائلة إنه ينبغي دعم تحقيق الأهداف الإنمائية بتعزيز وحماية حقوق الإنسان كما ينص على ذلك الإعلان العالمي لحقوق الإنسان. وينبغي العمل على تحقيق أهداف وأغراض التنمية الاقتصادية بطريقة تراعي الاحتياجات البيئية للأجيال الحالية والمقبلة. ورغم أن تلك الأهداف تتوافق على نحو وثيق مع الاتجاه العام لمشروع القرار بشأن الحق في التنمية، فإن الولايات المتحدة مضطرة لطلب إجراء تصويت مسجل. وستصوت ضد مشروع القرار لأنها تعتقد أنه لا يعكس توافقا في الآراء بشأن النهج الأفضل لتحقيق تلك الأهداف.
	115 - وقالت إن القرارات بشأن الحق في التنمية لا ينبغي أن تتضمن مواد لا تتصل بالموضوع وإنما تتصل بمواضيع يتم تناولها في أماكن أخرى. وبلدها ليس على استعداد للانضمام إلى توافق في الآراء بشأن إمكانية التفاوض على اتفاق دولي ملزم بشأن الحق في التنمية، ولذا ليس بإمكانه قبول الصياغة الواردة في مشروع القرار التي تتوخى معيارا قانونيا دوليا ذا طبيعة ملزمة. كما ينبغي أيضا الاضطلاع ببحث إضافي من أجل التوصل إلى تحديد أوضح للحق في التنمية ولشرح كيف يمكن اعتباره من حقوق الإنسان الأساسية. واختتمت قائلة إن مشروع القرار، لتلك الأسباب، لا يلبي الشواغل الرئيسية للولايات المتحدة، وإن كانت ستواصل العمل بشكل بناء مع الفريق العامل المفتوح باب العضوية المعني بالحق في التنمية من أجل إحراز تقدم بشأن هذا الموضوع الهام.
	116 - السيد دادي (المملكة المتحدة): قال إن بلده لا يزال ملتزما بإعمال الحق في التنمية لجميع الأشخاص وإنه يؤمن بأن الحق في التنمية جزء لا يتجزأ من حقوق الإنسان. وهو من المانحين الرئيسيين في مجال تقديم المساعدة الإنمائية في مناطق عديدة من العالم، مع التركيز بشكل واضح على تقديم المساعدة للأشد فقرا، وقد دلل بوضوح على فهمه العميق لمدى وأهمية الحق في التنمية.لذلك فإن حكومته التزمت بمنح 0,7 في المائة من ناتجها المحلي الإجمالي للمساعدة الإنمائية الرسمية.
	117 - ولكن حكومته ترى أن المسؤولية تقع على عاتق الدول في تهيئة الظروف لإعمال الحق في التنمية. ولا ينبغي التذرع بنقص التنمية في بلد ما من أجل تقليص حقوق الإنسان المعترف بها دوليا أو تقييدها، بما في ذلك الحقوق السياسية والمدنية. وبموجب معاهدات حقوق الإنسان تقع على عاتق فرادى الدول مسؤولية حماية مواطنيها وتنميتهم، ولا يوجد إلزام مماثل بين الدول.
	118 - وتابع قائلا إنه لم يتم بعد التوصل إلى تعريف نهائي للحق في التنمية. وموقف بلده هو أن عمل الفريق العامل المفتوح باب العضوية المعني بالحق في التنمية لا ينطوي على عملية تفضي إلى وضع  معيار قانوني دولي ذي طبيعة ملزمة. ولذلك ليس بإمكان المملكة المتحدة التصويت لصالح مشروع القرار. وينبغي أن يتم التوصل إلى تعريف للحق في التنمية على أساس توافقي مع تفادي التسييس، وينبغي أن يقوم ذلك المفهوم على أساس تعزيز واحترام الحقوق المدنية والسياسية والاقتصادية والثقافية.
	119 - بناء على طلب الولايات المتحدة الأمريكية، أجرى تصويت مسجل على مشروع القرار A/C.3/66/L.35/Rev.1.
	المؤيدون:
	الاتحاد الروسي، إثيوبيا، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسبانيا، أفغانستان، إكوادور، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، أندورا، إندونيسيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكستان، أوغندا، إيران (جمهورية - الإسلامية)، أيرلندا، باراغواي، باكستان، البحرين، البرازيل، بربادوس، البرتغال، بروني دار السلام، بليز، بنغلاديش، بنما، بنن، بوتان، بوتسوانا، بوركينا فاسو، بوروندي، البوسنة والهرسك، بوليفيا (دولة - المتعددة القوميات)، بيرو، بيلاروس، تايلند، تركمانستان، تركيا، ترينيداد وتوباغو، توغو، توفالو، تونس، تيمور - ليشتي، جامايكا، الجبل الأسود، الجزائر، جزر البهاما، جزر سليمان، جزر القمر، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية السورية، جمهورية كوريا الديمقراطية الشعبية، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، جنوب أفريقيا، جيبوتي، الرأس الأخضر، رواندا، زامبيا، زمبابوي، سان تومي وبرينسيبي، سانت فنسنت وجزر غرينادين، سانت كيتس ونيفس، سانت لوسيا، سري لانكا، السلفادور، سلوفينيا، سنغافورة، السنغال، سوازيلند، السودان، سورينام، سويسرا، شيلي، صربيا، الصين، طاجيكستان، العراق، عمان، غانا، غرينادا، غواتيمالا، غيانا، غينيا، غينيا - بيساو، فانواتو، فرنسا، الفلبين، فنزويلا (جمهورية - البوليفارية)، فيجي، فييت نام، قبرص، قطر، قيرغيزستان، كازاخستان، الكاميرون، كمبوديا، كوبا، كوت ديفوار، كوستاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكويت، كينيا، لبنان، لكسمبرغ، ليبريا، ليبيا، ليختنشتاين، ليسوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مدغشقر، مصر، المغرب، المكسيك، ملديف، المملكة العربية السعودية، منغوليا، موريتانيا، موريشيوس، موزامبيق، موناكو، ميانمار، ناميبيا، النمسا، نيبال، النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا، هايتي، الهند، هندوراس، اليمن، اليونان.
	المعارضون:
	إسرائيل، كندا، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية.
	الممتنعون:
	أستراليا، إستونيا، ألبانيا، ألمانيا، أوكرانيا، أيسلندا، إيطاليا، بلجيكا، بلغاريا، بولندا، الجمهورية التشيكية، جمهورية كوريا، جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، سان مارينو، سلوفاكيا، السويد، فنلندا، كرواتيا، لاتفيا، ليتوانيا، النرويج، نيوزيلندا، هنغاريا، اليابان
	120 - اعتمد مشروع القرار A/C.3/66/L.35/Rev.1 بأغلبية 140 صوتا مقابل 5 أصوات وامتناع 28 عضوا عن التصويت.
	121 - السيدة بورغيس (كندا): قالت إن بلدها يؤيد مفهوم الحق في التنمية الذي يتمحور حول الإنسان بوصفه مشاركا رئيسيا في التنمية ومستفيدا رئيسيا منها. والحق في التنمية يشكل جسرا يربط بين جميع حقوق الإنسان، وتقع المسؤولية الرئيسية عن ضمان إعمال الحق في التنمية على فرادى الدول.
	122 - وتابعت قائلة إن كندا أيدت إعلان الحق في التنمية لعام 1986، وشاركت بنشاط في المناقشات التي جرت بشأن المسألة منذ ذلك الحين. ومع ذلك لدى بلدها شواغل جدية بشأن أي صك ملزم قانونا. وينبغي للمجتمع الدولي أن يركز على تحديد وتبادل الممارسات الفضلى، وكذلك على تهيئة الظروف المواتية لكي يحقق الأشخاص إمكانياتهم الإنمائية بالكامل بدل السعي إلى خلق إلزامات قانونية جديدة. ولذلك صوتت كندا ضد مشروع القرار.
	مشروع القرار A/C.3/66/L.38/Rev.1: الحق في الغذاء
	123 - الرئيس: قال إنه لا تترتب أي آثار في الميزانية البرنامجية على مشروع القرار.
	124 - السيدة أستياساران آرياس (كوبا): عرضت مشروع القرار، فقالت إن أسبانيا والإمارات العربية المتحدة وأيرلندا وإيطاليا وبابوا غينيا الجديدة والبحرين والبرتغال وبلجيكا وتايلند وتوغو و توفالو وجزر سليمان وجمهورية كوريا وجنوب أفريقيا وجيبوتي والرأس الأخضر وساموا وسانت لوسيا وسري لانكا وسلوفينيا وشيلي وغينيا - بيساو وفرنسا وفنلندا وقبرص وكرواتيا وكمبوديا وكوستاريكا ولكسمبرغ ومالطة وماليزيا ومنغوليا والنرويج والنمسا واليونان انضمت إلى مقدمي مشروع القرار.
	125 - وفي الفقرة الرابعة عشرة من الديباجة، يستعاض عن كلمة ”جسيمة“ بكلمة ”كبيرة“.
	126 - وتابعت قائلة إنه على الرغم من اعتراف المجتمع الدولي على نطاق واسع بالحق في الغذاء، فإن تحقيقه لا يزال بعيد المنال. فعدد الأشخاص الذين يعانون من الجوع قد ازداد بشكل مخيف رغم ما بذلته الدول والمنظمات من جهود في جميع أنحاء العالم، وقد بلغ عدد الجياع 925 مليون شخص، وهم موجودون بشكل رئيسي في البلدان النامية.
	127 - وما لم يتم تعزيز البيئة الاقتصادية بشكل كاف على الصعيدين الوطني والدولي، سيكون من المستحيل منح الأولوية المناسبة لهذا الحق الأساسي من حقوق الإنسان. وينبغي لمنظمات الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها، وكذلك المؤسسات المالية الدولية والدول، أن تتخذ التدابير اللازمة لوضع حد لهذه الأزمة وللدفاع عن الأمن الغذائي.
	128 - السيد غوستافيك (أمين اللجنة): قال إن ألبانيا وأندورا وأيسلندا وبنما والبوسنة والهرسك وتونس والجبل الأسود وجمهورية الكونغو الديمقراطية وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة وجمهورية مولدوفا ورومانيا وسان مارينو وصربيا وفانواتو والفلبين ولبنان وليتوانيا ومالي وموريتانيا وموناكو وهولندا واليابان انضمت إلى مقدمي مشروع القرار.
	129 - اعتمد مشروع القرار A/C.3/66/L.38/Rev.1.
	130 - السيدة فيبس (الولايات المتحدة الأمريكية): أعربت عن ارتياح بلدها لتمكنه من الانضمام إلى توافق الآراء بشأن مشروع القرار. فتحسين الأمن الغذائي العالمي هو من الأهداف الرئيسية للسياسة الخارجية لحكومتها، فقد تعهدت الحكومة بتقديم 3,5 بلايين دولار خلال ثلاث سنوات لمساعدة البلدان الشريكة في تحسين سلسلة الأنشطة الزراعية التي تولد قيمة مضافة. وأضافت أن حكومتها ملتزمة بالتعجيل بخطى التقدم المحرز في تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية، بما في ذلك من خلال الاستثمار في خطط البلدان الرامية إلى تعزيز التنمية الزراعية من أجل خفض عدد من يعانون من الجوع إلى النصف بحلول عام 2015.
	131 - أما بالنسبة للصياغة الواردة في القرار والتي تصف الأزمة الغذائية بأنها عالمية ومستمرة، في حين أن من المتفق عليه عموما أن العالم يعاني من أزمات غذائية إقليمية وتقلبات شديدة في الأسعار، قالت إن بلدها والعديد من الدول الأعضاء الأخرى لا تعتقد أن هناك حاليا أزمة غذائية عالمية. وقد أيدت هذا الرأي منظمات مثل منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة التي أصدرت تحذيرات بشأن ارتفاع أسعار الأغذية ولكنها أوضحت أن العالم لا يواجه أزمة غذائية عالمية. كما أن القرار أغفل ذكر الدور الكبير للنزاعات وغياب سلطة الدولة في التسبب بانعدام الأمن الغذائي على الصعيد الإقليمي.
	132 - وتابعت قائلة إن بلدها، رغم عدم موافقته على مفهوم الأزمة الغذائية العالمية، فإنه أيد تقييم الأزمة في القرن الأفريقي، حيث يوجد 13 مليون نسمة تتهددها المجاعة. وقد وصلت مساعدة بلغ مجموعها 750 مليون دولار إلى نحو 4,6 ملايين نسمة، ولولاها كان العديد منهم قضى بسبب الجوع والمرض.
	133 - إن انضمام بلدها إلى توافق الآراء بشأن القرار لا يعني الاعتراف بحدوث أي تغيير في القانون الدولي التقليدي أو العرفي الساري في ما يتعلق بالحقوق المتصلة بالغذاء. ففي حين ينبغي أن يحصل كل شخص على الغذاء الكافي، فإن الحق في الغذاء لا ينبغي أن ينشئ واجبات ملزمة قانونا. وفسرت الإشارات في القرار إلى الحق في الغذاء في ضوء المادة 2-1 من العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، التي تعهدت فيها الدول بضمان التمتع الفعلي التدريجي بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، بوصفها سارية بالقدر الذي تفي فيه الدول بتلك الالتزامات. ولا ينبغي أن يفسر بصورة تدفع إلى الاعتقاد بأن الدول تتحمل التزامات خارج حدودها الإقليمية ناشئة عن الحق في الغذاء. كما تشغلها إشارات وردت في القرار إلى بيانات علمية أو تقنية لم يذكر مصدرها.
	134 - واستطردت قائلة إن بلدها، بانضمامه إلى توافق الآراء بشأن القرار، أبرز رأيه بأن فتح الأسواق من خلال الاتفاقات التجارية الدولية، مثل جولة الدوحة، يمكن أن يولد النمو الاقتصادي اللازم لتعزيز التنمية. كما أن القرار، في الوقت نفسه، لا يمكن أن يقوض أو يعدل بأي شكل من الأشكال الالتزامات بالاتفاقات التجارية القائمة أو ولايات المفاوضات التجارية الجارية.
	135 - إن تنفيذ اتفاق منظمة التجارة العالمية المتعلق بجوانب حقوق الملكية الفكرية المتصلة بالتجارة يدعم اتباع نُهُج شاملة إزاء الأمن الغذائي من خلال تشجيع السياسات التي تمكّن البلدان من استخدام أدوات وحوافز، من بينها التكنولوجيا الأحيائية، لتعزيز الأمن الغذائي. وأعلنت أن الولايات المتحدة، بانضمامها إلى توافق الآراء بشأن القرار، تؤيد استمرار تنفيذ اتفاق منظمة التجارة العالمية المتعلق بجوانب حقوق الملكية الفكرية المتصلة بالتجارة، الذي ينص على نظم لحماية براءات الاختراع وأصناف النباتات لمساعدة البلدان على تحقيق أهدافها في مجال الأمن الغذائي.
	136 - السيدة بورغيس (كندا): قالت إن بلدها يؤيد الإعمال التدريجي للحق في غذاء كاف كجزء من حق كل شخص في مستوى معيشي ملائم. وأعربت عن ارتياح بلدها للتمكن من الانضمام إلى توافق الآراء بشأن مشروع القرار، وإن كان لديه بعض الشواغل. وأشارت إلى أنه، في ما يتصل بالفقرة 28، لا توجد صلة قائمة بين الاتفاق المتعلق بجوانب حقوق الملكية الفكرية المتصلة بالتجارة ومفهومي الأمن الغذائي والحق في الغذاء. فهاتان المسألتان لم تردا في الاتفاق المتعلق بجوانب حقوق الملكية الفكرية المتصلة بالتجارة. وتلك الفقرة إنما تشجع فقط الدول الأعضاء في منظمة التجارة العالمية على النظر في الطريقة التي تنفذ بها ذلك الاتفاق. وهي لا توحي بأنه ينبغي للدول الأعضاء في الأمم المتحدة تفسير مضمون ذلك الاتفاق، ولا تعطي تعليمات للدول الأعضاء في منظمة التجارة العالمية بشأن كيفية تنفيذ الاتفاق. ولا يوجد في الاتفاق ما يمنع الدول من السعي وراء تحقيق أهداف تتعلق بالحق في الغذاء والأمن الغذائي.
	137 - السيدة فونتانا (سويسرا): أعربت عن سرور وفدها لانضمامه إلى توافق الآراء بشأن مشروع القرار. ولكنها أعربت عن خيبة أمله لعدم إجراء مفاوضات حقيقية في إطار اللجنة الثالثة مما لم يمكنه من الانضمام إلى مقدمي مشروع القرار. وأضافت أن وفدها يدعو إلى إجراء مفاوضات شاملة للجميع خلال الدورة المقبلة.
	البند 121 من جدول الأعمال: تنشيط أعمال الجمعية العامة
	138 - الرئيس: ذكّر اللجنة بأن الفقرة 15 من قرار الجمعية العامة 65/315 شجعت اللجان الرئيسية للجمعية العامة على مناقشة أساليب عملها في الدورة السادسة والستين، وبأن رؤساء اللجان الرئيسية مدعوون إلى تقديم إحاطة إلى الفريق العامل المخصص المعني بتنشيط أعمال الجمعية العامة عن مناقشاتهم. وأضاف أن الرئيس أعد تقريرا شفويا سيعمم على الأعضاء فور وضعه في صيغته النهائية. وسيقدم إلى الفريق العامل المخصص خلال الدورة السابعة والستين للجمعية العامة.
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